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  Achterflap


  


  Omstreeks het jaar 2000 lijkt de samenleving vrij utopisch; men leeft onder het Relativisme, een uiterst tolerant systeem, maar ook het Relativisme heeft een geheime politie nodig om het ideaal zuiver te houden.


  


  Geheim agent Cussick is bezorgd om zijn vrouw Nina, die een fervent aanhangster wordt van Floyd Jones, bezorgd om de profetische gaven van deze ziener die de massa oproept voor een kruistocht tegen de ‘drifters’, eencellige-onschadelijke?-organismen die uit de ruimte neerdalen.


  


  Wat zal zegevieren: de Relativistische leer of het fanatieke regime van Jones, dat een cultus dreigt te worden op het moment dat de profeet zich laat vermoorden?


  1

  


  De temperatuur van het Toevluchtsoord schommelde tussen 37,2 en 38,3 graden Celsius. Er hing voortdurend stoom in de lucht die traag in grote wolken ronddreef. Warmwatergeisers spoten omhoog en de ‘grond’ was een bewegend oppervlak van warme slijm, bestaande uit water, opgeloste mineralen en paddestoelachtige pulp. Resten van korstmossen en protozoa kleurden en verdikten het vochtige schuim dat overal neerdrupte, op de natte rotsen, de sponsachtige struikjes en de verschillende installaties. Er was een zorgvuldige achtergrond geschilderd, een lang plateau dat oprees uit een woelige oceaan. Ongetwijfeld was het Toevluchtsoord geconstrueerd naar het voorbeeld van de baarmoeder. De gelijkenis kon niet ontkend worden - en niemand had die ontkend.


  Louis boog zich voorover, plukte humeurig een bleekgroene paddestoel die vlak bij zijn voeten groeide en brak die doormidden. Onder de vochtige organische bovenlaag was een door mensen gemaakt netwerk van plastic; het was een namaakpaddestoel.


  ‘We hadden slechter af kunnen zijn,’ zei Frank, toen hij hem de paddestoel zag weggooien. ‘Men had ons voor dit alles ook kunnen laten betalen. Het moet de Fedreg miljarden dollars gekost hebben om deze inrichting te bouwen.’


  ‘Toneeldecors,’ zei Louis bitter. ‘Waarom? Waarom zijn we zo geboren?’


  Grinnikend zei Frank: ‘We zijn superieure mutanten, weet je nog wel? Zijn we niet jaren geleden tot die conclusie gekomen?’ Hij wees naar de wereld die zichtbaar was achter de muur van het Toevluchtsoord. ‘Daarvoor zijn we te zuiver.’ Buiten lag San Francisco, een nachtelijke stad, half-slapend onder haar deken van kille mist. Hier en daar kroop een enkele auto voort; groepen forensen kwamen als ingewikkelde gesegmenteerde wormen te voorschijn uit de eindstations van de ondergrondse monorail. Hier en daar brandde in een enkel kantoor spaarzaam een licht… Louis keerde zijn rug naar het beeld. Het deed te veel pijn om er naar te kijken en te weten dat hij hier binnen zat, gevangen, verstrikt in de besloten kring van de groep. Het besef dat er voor hen niets anders bestond dan zitten en kijken, de lege jaren van het Toevluchtsoord.


  ‘Er moet een bedoeling zijn,’ zei hij. ‘Een bestaansreden voor ons.’


  Frank haalde fatalistisch zijn schouders op. ‘Spelingen van de natuur uit de oorlogstijd, ontstaan door de stralingsvelden. Schade aan de genen. Een ongeluk… net als Jones.’


  ‘Maar ze houden ons in leven,’ zei Irma achter hen. ‘Al deze jaren, waarin ze ons hebben onderhouden en verzorgd. Ze moeten iets van plan zijn.’


  ‘Onze uiteindelijke bestemming?’ vroeg Frank spottend. ‘Ons kosmisch doel?’


  Het Toevluchtsoord was een sombere koepel vol stoom waarin zij alle zeven gevangen zaten. De atmosfeer bestond uit een mengsel van ammonia, zuurstof, freon en sporen van methaan, zwaar verzadigd met waterdamp, terwijl er geen carbondioxide was. Het Toevluchtsoord was vijfentwintig jaar geleden, in 1977, gebouwd en de oudere leden van de groep herinnerden zich nog een vroeger leven in afzonderlijke mechanische incubators. Het vakmanschap van de bouwers was uitmuntend geweest en van tijd tot tijd werden er verbeteringen aangebracht. Normale menselijke werklui, beschermd door hun afgesloten pakken, kwamen zo nu en dan het Toevluchtsoord binnen, terwijl ze hun onderhoudsapparatuur achter zich aansleepten. Gewoonlijk was het de beweeglijke fauna die onklaar raakte en gerepareerd moest worden.


  ‘Als ze een bedoeling met ons hadden,’ zei Frank, ‘zouden ze ons dat zeggen.’ Persoonlijk vertrouwde hij de Fedreg-autoriteiten die het Toevluchtsoord in stand hielden. ‘Dokter Rafferty zou het ons vertellen; dat weetje wel.’


  ‘Ik ben er niet zo zeker van,’ zei Irma.


  ‘Mijn God,’ zei Frank kwaad, ‘het zijn onze vijanden niet. Als ze het wilden, konden ze ons binnen enkele ogenblikken uitroeien - en dat hebben ze niet gedaan, nietwaar? Ze zouden het Jeugdverbond hier bij ons binnen kunnen laten.’


  ‘Ze hebben het recht niet om ons hier te houden,’ protesteerde Louis.


  Frank zuchtte. ‘Als we naar buiten zouden gaan,’ zei hij nadrukkelijk, alsof hij tegen kinderen praatte, ‘zouden we sterven.’ Aan de bovenrand van de doorzichtige muur was een drukkanaal, een serie veiligheidskleppen. Een sobere uitwaseming van bittere gassen sijpelde naar binnen en vermengde zich met de vertrouwde vochtigheid van hun eigen atmosfeer. ‘Ruik je dat?’ vroeg Frank. ‘Zo is het buiten. Guur, ijskoud en dodelijk.’


  ‘Is het ooit bij je opgekomen,’ vroeg Louis, ‘dat het naar binnen laten lekken van dat spul misschien een opzettelijke misleiding is?’


  ‘Dat komt bij ons allemaal op,’ zei Frank. ‘Om de paar jaar. We komen dan in een toestand van paranoia en we gaan plannen maken om uit te breken. Alleen hoeven we niet uit te breken; het enige dat we te doen hebben, is naar buiten wandelen. Niemand heeft ons ooit tegengehouden. We zijn vrij om deze stomende kom te verlaten, maar er is één bezwaar: we kunnen daarbuiten niet in leven blijven. We zijn gewoon niet sterk genoeg.’


  Bij de doorzichtige muur, zo’n dertig meter verder, stonden de vier andere leden van de groep. Franks stem drong tot hen door, een hol en vervormd geluid. Garry, de jongste van de groep, keek op. Hij luisterde een ogenblik, maar er was verder geen woord meer te horen.


  ‘Okay,’ zei Vivian ongeduldig. ‘Laten we gaan.’


  Garry knikte. ‘Vaarwel baarmoeder,’ mompelde hij. Hij stak zijn hand omhoog en drukte op de rode knop om dokter Rafferty te laten komen.


  Dokter Rafferty zei: ‘Onze kleine vrienden raken zo nu en dan wat opgewonden. Ze hebben dan het idee gekregen dat ze iedereen aan kunnen.’ Hij ging Cussick voor op de roltrap naar boven. ‘Dit zal interessant zijn… uw eerste keer. U moet niet gek opkijken; het kan een schok zijn. Ze verschillen nogal van ons, fysiologisch gezien.’


  Op de elfde verdieping was het voornaamste deel van het Toevluchtsoord te zien, de omvangrijke pompen die de temperatuur en de atmosfeer op peil hielden. Er waren dokters in plaats van politieagenten, witte uniformen in plaats van bruine. Op de veertiende verdieping stapte Rafferty van de roltrap en Cussick volgde.


  ‘Ze bellen u,’ zei een dokter tegen Rafferty. ‘Ze zijn de laatste dagen behoorlijk onrustig.’


  ‘Bedankt.’ Tegen Cussick zei Rafferty: ‘U kunt daar op dat scherm kijken. Ik wil niet hebben dat ze u zien. Ze mogen niets merken van politiebewaking.’


  Een gedeelte van de muur schoof opzij. Daarachter was het wervelende landschap van het Toevluchtsoord. Cussick keek toen de dokter door de luchtsluis in de kunstmatige wereld daarachter stapte. Onmiddellijk werd de lange gestalte omringd door zeven merkwaardige menselijke parodieën, dwergachtige miniaturen, mannelijke zowel als vrouwelijke. Ze waren alle zeven opgewonden en hun broze, op vogelkooien lijkende borstkasjes gingen op en neer van emotie. Schril en opgewonden schreeuwend begonnen ze te vertellen en te gebaren. ‘Wat is er?’ onderbrak Rafferty. In de verstikkende stoom van het Toevluchtsoord snakte hij naar adem; het zweet droppelde van zijn steeds roder wordende gezicht.


  ‘We willen hier weg,’ piepte een vrouwtje.


  ‘En we gaan er vandoor,’ kondigde een ander aan, een mannetje. ‘We hebben een beslissing genomen - u kunt ons hier niet opgesloten houden. We hebben onze rechten.’


  Gedurende enkele ogenblikken besprak Rafferty de situatie met hen; dan draaide hij zich plotseling om en kroop terug door de sluis. ‘Langer kan ik het niet uithouden,’ mompelde hij tegen Cussick, terwijl hij zijn voorhoofd afveegde. ‘Ik kan het daarbinnen drie minuten volhouden, dan krijg ik last van de ammonia.’


  ‘U gaat het ze laten proberen?’ vroeg Cussick.


  ‘Maak de Wagen klaar,’ zei Rafferty tegen zijn technici. ‘Houd hem klaar om ze op te pikken wanneer ze vallen.’ Aan Cussick legde hij uit: ‘De Wagen is een ijzeren long voor hen. Er is niet veel gevaar. Ze zijn teer, maar we zullen klaar staan om hen op te rapen voor er schade is aangericht.’


  Niet alle mutanten verlieten het Toevluchtsoord. Vier aarzelende figuren zochten zich een weg door de gang die naar de lift leidde. Achter hen bleven drie metgezellen binnen het veilige omhulsel, in een groepje samengedromd.


  ‘Die drie zijn realistischer,’ zei dokter Rafferty. ‘En ouder. De wat dikkere, die met die zwarte haren die het meest menselijk lijkt, is Frank. Het zijn de jongeren die ons moeilijkheden bezorgen. Ik laat ze nu trapsgewijze een serie fasen doorlopen om hun overkwetsbare gestel te laten acclimatiseren - zodat ze niet zullen stikken of aan een hartverlamming sterven.’ Bezorgd ging hij verder: ‘Wat ik van u wil, is dat u de straten laat ontruimen. Ik wil niet dat iemand hen ziet; het is laat en er zullen niet veel mensen buiten zijn, maar alleen voor het geval…’


  ‘Ik zal de Veipol bellen,’ beloofde Cussick.


  ‘Hoe vlug kan het gebeuren?’


  ‘Binnen een paar minuten. De wapenpolitie patrouilleert al vanwege Jones en zijn knokploegen.’


  Opgelucht haastte Rafferty zich weg en Cussick ging op zoek naar een telefoon van de Veiligheidspolitie. Hij vond die, kreeg verbinding met het bureau in San Francisco en gaf zijn instructies. Terwijl hij de telefoonverbinding bezet hield, begonnen de politiepatrouilles die al in de lucht waren zich rond het gebouw van het Toevluchtsoord te verzamelen. Hij bleef in directe verbinding tot de straten waren afgezet, dan verliet hij het apparaat om Rafferty te gaan zoeken.


  Via de lift waren de vier mutanten afgedaald naar de begane grond. Wankelend en verkleumd rondtastend, volgden ze dokter Rafferty door de hal naar de brede deuren die naar de straat leidden.


  Er waren geen voetgangers of auto’s in zicht, zag Cussick; de politie was erin geslaagd iedereen uit de buurt te houden. Op de hoek werd de sombere uitgestrektheid verbroken door een zwarte vorm; de Wagen stond met draaiende motor geparkeerd, klaar om er achteraan te rijden.


  ‘Daar gaan ze,’ zei een dokter naast Cussick. ‘Ik hoop dat Rafferty weet wat hij doet.’ Hij wees. ‘Die bijna knappe is Vivian. Zij is het jongste vrouwtje. De jongen is Garry - erg intelligent en erg onstabiel. Dat is Dieter en zijn metgezel is Louis. Er is een achtste, een baby, nog steeds in de incubator. Dat heeft men hun nog niet verteld.’


  De vier gedrongen gestalten hadden het duidelijk te kwaad. Half bewusteloos, terwijl twee van hen stuiptrekkingen hadden, kropen ze ellendig langs de trappen naar beneden, terwijl ze probeerden overeind te blijven. Ze kwamen niet ver. Garry was de eerste die viel; hij wankelde een ogenblik op de laatste trede en viel toen voorover op het beton. Zijn kleine lichaam trilde, hij probeerde voort te kruipen; zonder iets te zien wankelden de anderen over het trottoir, zonder zich bewust te zijn van de gebogen gestalte bij hen; ze waren zelfs te ver heen om de aanwezigheid ervan op te merken.


  ‘Nou,’ hijgde Dieter, ‘we zijn buiten.’


  ‘We hebben het gehaald,’ gaf Vivian toe. Ze liet zich vermoeid neerzinken en rustte uit tegen de muur van het gebouw. Een ogenblik later lag Dieter met gesloten ogen en open mond naast haar uitgestrekt, terwijl hij zwakjes worstelde om overeind te komen. En weldra gleed Louis bij hen neer. Teleurgesteld, versuft door hun plotselinge instorting, lagen ze alle vier zwakjes bijeen op het grijze plaveisel, terwijl ze probeerden te ademen en in leven te blijven. Geen van hen deed een poging zich te bewegen; het doel van hun beproeving was vergeten. Hijgend, vechtend om het bewustzijn niet te verliezen, keken ze nietsziend naar de opgerichte gestalte van dokter Rafferty.


  Rafferty was stil blijven staan, zijn handen in de zakken van zijn overjas. ‘Zeggen jullie het maar,’ zei hij hardvochtig. ‘Willen jullie verder gaan?’


  Geen van hen gaf antwoord; ze hoorden hem zelfs niet.


  ‘Jullie gestel kan niet tegen de natuurlijke atmosfeer,’ ging Rafferty verder. ‘En ook niet tegen de temperatuur, noch tegen het voedsel of wat dan ook.’ Hij keek naar Cussick met een smartelijke uitdrukking op zijn gezicht, een duidelijke weerspiegeling van verdriet, wat de veiligheidsambtenaar verbaasde. ‘Laten we het dan opgeven,’ zei hij ruw. ‘Laten we de Wagen roepen en teruggaan.’


  Vivian knikte zwakjes; haar lippen bewogen, maar er kwam geen geluid.


  Terwijl hij zich omdraaide, gaf Rafferty een kort teken. De Wagen kwam er direct aan; robot-apparatuur sprong op het plaveisel en rolde haastig naar de vier in elkaar gezakte gestalten. In een ogenblik waren zij door de luchtsluis van de Wagen getild. De expeditie was mislukt; zij was voorbij. Cussick had hen gezien. Hij had gekeken naar hun worsteling en hun nederlaag.


  Gedurende enige tijd stonden hij en dokter Rafferty zonder te spreken op het koude, nachtelijke trottoir, elk vervuld van zijn eigen gedachten. Tenslotte bewoog de dokter zich. ‘Bedankt voor het ontruimen van de straten’, mompelde hij.


  ‘Ik ben blij dat ik de tijd had,’ antwoordde Cussick. ‘Het had er lelijk uit kunnen zien… een paar patrouilles van Jones’ Jeugdverbond zwerven rond.’


  ‘De eeuwige Jones. We hebben werkelijk geen kans.’


  ‘Laten we doen als de vier die we net zagen; laten we het blijven proberen.’


  ‘Maar het is waar.’


  ‘Het is waar,’ gaf Cussick toe. ‘Net zo waar als het feit dat uw mutanten hier buiten geen adem kunnen halen. Maar toch zetten we de straten af; we ontruimden de straten en hoopten bij de duivel dat we hen deze ene keer tegen zouden kunnen houden!’


  ‘Hebt u Jones ooit gezien?’


  ‘Verschillende keren,’ zei Cussick. ‘Ik heb oog in oog met hem gestaan, lang geleden, voor hij een organisatie had, voordat iemand van hem gehoord had.’


  ‘Toen hij geestelijke was,’ peinsde Rafferty. ‘Met een kerk.’


  ‘Daarvoor nog,’ zei Cussick, terwijl hij terugdacht. Het leek onmogelijk dat er nog een tijd was geweest vóór Jones, een tijd waarin het niet nodig was de straten te ontruimen. Toen er geen figuren in grijze uniformen door de straten zwierven die zich aaneensloten tot bendes. Het gerinkel van brekend glas, het woeste geknetter van brand… ‘Wat deed hij toen?’ vroeg Rafferty.


  ‘Hij stond op de kermis,’ zei Cussick.


  


  2

  


  Hij was zesentwintig jaar oud, toen hij Jones voor het eerst ontmoette. Het was op 4 april 1995. Hij vergat die dag nooit; de lentelucht was koel en vol van de geur van jonge planten. De oorlog was het jaar daarvoor geëindigd.


  Voor hem liep een helling langzaam dalend naar beneden. Hier en daar lagen huizen, meestal zelfgebouwde onderkomens, provisorisch en gammel. Ongeplaveide straten, arbeiders die rondliepen… typisch een landelijke streek, ver van de industriecentra, die niet geleden had van de oorlog. Normaal zou men overal het geluid van werkzaamheden hebben gehoord, veroorzaakt door het ploegen, het smeden en de eenvoudige productieprocessen. Maar vandaag hing er een rust over de gemeenschap. De meeste volwassenen die daartoe in staat waren en alle kinderen waren weggesjokt naar de kermis.


  De grond was zacht en vochtig onder zijn schoenen. Cussick liep enthousiast verder, want ook hij ging naar de kermis. Hij had werk.


  Betrekkingen waren schaars, hij was blij dat hij er een had. Net als andere jonge mensen die in intellectueel opzicht sympathiseerden met Hoffs Relativisme, had hij gesolliciteerd naar een overheidsbetrekking. Het apparaat van de Fedreg bood een kans om mee te helpen bij de taak van de wederopbouw; terwijl hij een salaris verdiende - betaald in waardevast zilver - hielp hij de mensheid.


  In die tijd was hij een idealist geweest.


  Om precies te zijn was hij aangesteld bij het Ministerie van Binnenlandse Zaken. Op het Antipolcentrum van Baltimore had hij zijn politieke opleiding gevolgd en daarna bij de Veipol gesolliciteerd: de Veiligheidsafdeling. Maar de taak om extremistische religieuze of politieke gevoelens te onderdrukken had in 1995 alleen maar bureaucratie geleken. Niemand had het ernstig genomen; nu het voedsel over de hele wereld werd gedistribueerd, was de paniek voorbij. Iedereen kon zeker zijn van zijn eerste levensbehoeften. Het fanatisme van de oorlogstijd was volledig verdwenen, toen het rationele bestuur weer de positie van vóór de inflatie innam.


  Voor hem, uitgespreid als een plaat blik, lag de kermis. Tien metalen bouwsels met heldere neonverlichtingen waren de voornaamste gebouwen. Een centraal pad leidde naar het middelpunt: daar was een kegel opgetrokken met stoelen erin. Daar zouden de voornaamste attracties te zien zijn.


  Het eerste vertrouwde schouwspel kon hij al zien. Door te duwen kon Cussick zich een weg banen door de dicht opeengepakte massa mensen. Rondom hem steeg de geur van tabak en zweet op, een opwindende geur. Door langs een gezin van gore landarbeiders te glippen, bereikte hij het hek van de eerste gedrochtentent en hij keek omhoog.


  De oorlog met zijn sterke stralingen en epidemieën, had talloze spelingen van de natuur, eigenaardigheden en gedrochten voortgebracht. Hier op deze ene, vrij kleine kermis was een grote gevarieerde verzameling bijeen gebracht.


  Vlak boven hem zat een multimens, een verwarde massa vlees en organen. Hoofden, armen en benen schommelden lusteloos; het schepsel was zwakzinnig en hulpeloos. Gelukkig zouden zijn kinderen normaal zijn; de multi-organismen waren geen echte mutaties.


  ‘Gossie,’ zei een gezette burger met krullend haar vol afschuw achter hem. ‘Is dat niet verschrikkelijk?’


  Een andere man, lang en mager, merkte achteloos op: ‘Ik heb er een heleboel gezien tijdens de oorlog. We hebben er eens een schuur vol van verbrand, een soort kolonie.’


  De gezette man knipperde met zijn ogen, beet stevig in zijn gekonfijte appel en liep weg van de oorlogsveteraan. Terwijl hij zijn vrouw en zijn drie kinderen met zich meetrok, liep hij met een boog naar Cussick. ‘Afschuwelijk, nietwaar?’ mompelde hij. ‘Al deze monsters.’


  ‘Een beetje,’ gaf Cussick toe.


  ‘Ik snap niet waarom ik naar dit soort dingen kom.’ De gezette man wees naar zijn vrouw en kinderen die allemaal onbewogen schrokten van hun popcorn en gesponnen suiker. ‘Zij vinden het leuk om te komen. Vrouwen en kinderen zijn voor dit soort dingen te vinden.’


  Cussick zei: ‘Onder het Relativisme moeten we ze in leven laten.’


  ‘Natuurlijk,’ gaf de gezette man toe, terwijl hij nadrukkelijk knikte. Een stukje gekonfijte appel kleefde aan zijn bovenlip; hij wreef het weg met een sproetige hand. ‘Zij hebben hun rechten, net als ieder ander. Net als u en ik, meneer… zij hebben ook een leven.’


  De magere oorlogsveteraan die bij het hek van de tent stond, zei: ‘Dat geldt niet voor gedrochten. Alleen maar voor mensen.’


  De gezette man kleurde. Terwijl hij ernstig met zijn gekonfijte appel zwaaide, antwoordde hij: ‘Meneer, misschien denken ze wel dat wij gedrochten zijn. Wie maakt uit wie er een gedrocht is?’


  Vol afschuw zei de oorlogsveteraan: ‘Ik kan wel een gedrocht herkennen.’ Hij bekeek Cussick en de gezette man met afkeer. ‘Wat ben jij,’ vroeg hij, ‘een gedrochtengek?’


  De gezette man stotterde en wilde opnieuw beginnen; maar zijn vrouw greep zijn arm en sleepte hem mee de mensenmenigte in naar de volgende tenten. Nog steeds tegensputterend verdween hij uit het gezicht. Cussick bleef achter met de oorlogsveteraan.


  ‘Vervloekte idioot,’ zei de veteraan. ‘Het gaat tegen het gezond verstand in. Je kunt zien dat het gedrochten zijn. Mijn God, daarom staan ze hier!’


  ‘Toch heeft hij gelijk,’ legde Cussick uit. ‘De wet geeft ieder het recht om te leven zoals hij wil. Het Relativisme zegt…’


  ‘Naar de hel dan met het Relativisme. Hebben wij een oorlog uitgevochten, hebben wij die Joden, Atheïsten en Roden verslagen, opdat een mens elk verdomd gedrocht kon worden dat hij maar wilde zijn? Elk soort idiote waanzin kon geloven?’


  ‘Niemand heeft de ander verslagen,’ antwoordde Cussick. ‘Niemand heeft de oorlog gewonnen.’


  Er was een klein groepje mensen blijven staan om te luisteren. De veteraan zag ze; opeens werden zijn koude ogen troebel en glazig. Hij bromde iets, wierp een laatste vijandige blik op Cussick en verdween in de mensenmassa. Teleurgesteld liepen de mensen weg.


  Het volgende monster was half mens, half dier. Er had ooit een paring tussen de verschillende soorten plaatsgehad; de gebeurtenis was beslist vergeten in de nachtmerrie-achtige schaduwen van de oorlog. Terwijl hij omhoogkeek, trachtte Cussick uit te maken wat de oorspronkelijke verwekkers waren geweest : een ervan beslist een paard. Dit gedrocht was naar alle waarschijnlijkheid nep, nagemaakt met behulp van transplantaties; maar het zag er overtuigend uit. Uit de oorlog waren onbevestigde verhalen overgeleverd over mens-dierkruisingen, overdreven verhalen van een zuiver menselijk ras dat gedegenereerd was, erotische verhalen over copulatie tussen vrouwen en dieren.


  Er waren baby’s met meer hoofden, een regelmatig voorkomende speling van de natuur. Hij liep langs de gebruikelijke tentoonstelling van parasieten die leefden op kwijlende gastheren. Menselijke gedrochten met veren, schubben, staarten en vleugels piepten en fladderden aan alle kanten: een oneindige variatie van afwijkingen door verstoorde genen. Mensen met hun inwendige organen buiten op de huidwand; monsters zonder ogen, zonder gezicht, zelfs zonder hoofd; gedrochten met ledematen die te lang of te groot waren, of die meer gewrichten hadden. Droevig kijkende schepsels die vanuit andere wezens naar buiten gluurden. Een grotesk panorama van mismaakte organismen: onvruchtbaren die zich niet zouden voortplanten, monsters die in hun levensonderhoud voorzagen door hun afzichtelijke afwijkingen te vertonen.


  In het centrum van het terrein begonnen de artiesten met hun nummers. Het waren geen gewone gedrochten, maar echte artiesten die hun kunsten en vaardigheden vertoonden. Ze stelden niet zichzelf ten toon, maar hun ongewone bekwaamheden. Dansers, acrobaten, jongleurs, vuurvreters, worstelaars, boksers, dierentemmers, clowns, ruiters, duikers, sterke mannen, goochelaars, waarzeggers, mooie meisjes… nummers die al duizenden jaren werden gebracht. Niets nieuws; alleen de gedrochten waren nieuw. De oorlog had nieuwe monsters, maar geen nieuwe vaardigheden gebracht.


  Tenminste, dat had hij gedacht. Maar hij had Jones nog niet gezien. Niemand had dat nog. Het was nog te vroeg. De wereld ging verder met de wederopbouw, de reconstructie; de tijd was nog niet gekomen.


  Links van hem schitterde en flonkerde de overdadige reclame van een show met meisjes. Met een enigszins spontane interesse liet Cussick zich door de menigte meevoeren.


  Vier meisjes zaten lui op een podium, hun lichamen loom van verveling. Een knipte haar nagels met een schaar; de anderen staarden lusteloos naar de menigte mannen onder zich. Het viertal was natuurlijk naakt. In het zwakke zonlicht leek hun huid een beetje lichtgevend, glad, bleek-roze en donzig. Het geklets van de standhouder klonk metaalachtig door zijn megafoon; zijn versterkte stem veranderde in een dreunende reeks verminkte en verwarde geluiden. Niemand schonk aandacht aan de herrie; degenen die geïnteresseerd waren, stonden omhoog te staren naar de meisjes. Achter de meisjes was een gesloten bouwsel van golfplaten, waarin de show zelf plaats had. ‘Hé,’ zei een van de meisjes.


  Met een schok kwam Cussick tot de ontdekking dat ze het tegen hem had. ‘Wat is er?’ antwoordde hij zenuwachtig.


  ‘Hoe laat is het?’ vroeg het meisje.


  Cussick keek haastig op zijn polshorloge. ‘Half twaalf.’


  Het meisje stapte uit de rij naar de rand van het podium. ‘Heb je een sigaret?’ vroeg ze.


  Cussick tastte in zijn zak en hield het pakje omhoog.


  ‘Bedankt.’ Het meisje bukte zich, waarbij haar borsten deinden en pakte de sigaret aan. Na een ogenblik onzeker gewacht te hebben, hield Cussick zijn aansteker omhoog en stak hem voor haar aan. Ze keek glimlachend op hem neer, een kleine, erg jonge vrouw met bruine ogen en donker haar, slanke benen die bleek en een beetje vochtig waren van het transpireren. ‘Kom je binnen naar de show kijken?’ vroeg ze.


  Dat was hij niet van plan geweest. ‘Nee,’ zei hij tegen haar. Het meisje trok een spottend pruilmondje. ‘Nee? Waarom niet?’ Mensen in de buurt keken geamuseerd toe. ‘Interesseert het je niet? Ben jij er soms zo een?


  De mensen rond Cussick giechelden en grijnsden. Hij begon zich verlegen te voelen.


  ‘Je bent leuk,’ zei het meisje langzaam. Ze ging op haar hurken zitten met de sigaret tussen haar rode lippen en haar armen op haar knieën die ver naar voren staken. ‘Heb je geen vijftig dollar? Kun je het niet betalen?’


  ‘Nee,’ antwoordde Cussick geërgerd. ‘Ik kan het niet betalen.’


  ‘O.’ Terwijl ze deed alsof ze teleurgesteld was, stak het meisje plagend haar hand uit en woelde door zijn zorgvuldig gekamde haren. ‘Dat is jammer. Misschien mag je wel gratis van me. Zou je dat willen? Wil je voor niets met me samen zijn?’ Knipogend stak ze het puntje van haar roze tong tegen hem uit. ‘Ik kan je heel wat laten beleven. Je zult verbaasd staan over de kunstjes die ik ken.’


  ‘Ga met de pet rond,’ lachte een kale, zwetende man rechts van Cussick. ‘Hé, laten we een collecte houden voor deze jonge knaap!’ Er werd overal gelachen en men gooide enkele vijf-dollarstukken naar voren.


  ‘Vind je me niet aardig?’ vroeg het meisje hem, terwijl ze zich naar voren boog en een hand in zijn nek legde. ‘Denk je dat je het niet kunt?’ Plagend en vleierig fluisterde haar stem verder: ‘Ik durf te wedden dat je het kunt. En al deze mensen denken dat ook. Zij zullen toekijken. Wees maar niet bang - ik zal wel laten zien hoe het moet.’ Plotseling greep ze zijn oor stevig vast. ‘Kom maar gewoon hier naar boven; mammie zal al deze mensen eens laten zien wat ze kan.’


  Een vrolijk gebrul steeg uit de aanwezigen op en Cussick werd naar voren geduwd en opgetild. Het meisje liet zijn oor los en stak haar beide armen uit om hem te pakken; op dat moment rukte hij zich los en hij viel terug in de mensenmassa. Door duwwerk stond hij enkele ogenblikken later hijgend achteraan, terwijl hij zijn jasje recht trok en probeerde zich een houding te geven.


  Niemand schonk enige aandacht aan hem en daarom begon hij doelloos rond te slenteren, zo nonchalant mogelijk met zijn handen in zijn zakken. Overal liepen mensen rond, de meeste gingen in de richting van de grootste tenten in het centrum van van het terrein. Hij vermeed zorgvuldig de voortbewegende stroom; hij had de meeste kans bij de buitenste tenten, waar men pamfletten kon uitreiken en redevoeringen houden, waar groepjes mensen rond een spreker konden staan. Hij vroeg zich af of de magere oorlogsveteraan een fanaticus was geweest; misschien had hij gezien dat Cussick van de veiligheidsdienst was.


  De meisjesshow was een soort niemandsland geweest tussen de monsters en de artiesten. Achter het toneel van de meisjesshow stond het tentje van de eerste waarzegger, er waren er verschillende.


  ‘Het zijn oplichters,’ vertelde de gezette man met het krullende haar tegen hem; hij stond met zijn gezin bij een tent waar je pijltjes kon werpen en hij hield er een handvol vast, waarmee hij een gerookte ham van twintig pond probeerde te winnen. ‘Niemand kan in de toekomst kijken. Dat is goed voor stommelingen.’


  Cussick grijnsde. ‘Dat geldt ook voor een gerookte ham van twintig pond. Hij is waarschijnlijk van was.’


  ‘Ik ga die ham winnen,’ beweerde de man opgewekt. Zijn vrouw zei niets, maar de kinderen lieten duidelijk merken dat ze vertrouwen in hun vader hadden. ‘Die neem ik vanavond mee naar huis.’


  ‘Misschien laat ik me de toekomst wel voorspellen,’ zei Cussick.


  ‘Veel succes, meneer,’ zei de man met het krullende haar welwillend. Hij richtte zijn aandacht weer op het doelwit voor de pijltjes: negen planeten tegen een achtergrond die diep uitgesleten was door de gaatjes van de ontelbare missers. Het middelpunt, een ongelooflijk kleine aarde, was onbeschadigd. De gezette man met het krullende haar hief zijn arm op en gooide; de pijl, aangetrokken door een verborgen magneet, miste de aarde en boorde zijn stalen punt in de lege ruimte, even voorbij Ganymedes.


  Bij de eerste waarzeggerstent zat een dikke vrouw met zwart haar over een laag tafeltje gebogen, waarop een oeroud apparaat was geplaatst: een doorzichtige glazen bol. Een paar mensen stonden in een rij op het podium, dringend tussen de opzichtige draperieën, en ze wachtten tot ze hun twintig dollar konden betalen. In felle neonletters stond er:


  


  
    UW TOEKOMST VOORSPELD

    MADAME LOULOU CARIMA-ZELDA KEN UW TOEKOMST

    WEES OP ALLE GEBEURTENISSEN VOORBEREID
  


  


  Hier was niets. De oude vrouw stak mompelend het traditionele routine-praatje af, waarmee ze de vrouwen van middelbare leeftijd in de rij tevreden stelde. Maar naast de tent van Madame Loulou Carima-Zelda stond een tweede tent, haveloos en zonder publiek. Hier zat een tweede waarzegger, maar het was niet veel bijzonders. De heldere, goedkope flonkering van de tent van Madame Carima-Zelda was vervaagd; de glinsterende lichtkring was overgegaan in een sombere duisternis. Cussick liep niet langer tussen de aan- en uitflitsende fluorescerende kunstverlichting; hij stond in een grijze schemerzone, tussen twee werelden vol goedkope versieringen in.


  Op het kale podium zat een jongeman, niet veel ouder dan hijzelf, misschien zelfs een beetje jonger. Zijn aankondiging intrigeerde Cussick.


  


  
    

    (GEEN WAARZEGGERIJEN PRIVÉ)
  


  


  Cussick bestudeerde de jongeman enkele ogenblikken. Hij zat nors voorover gezakt, rookte verbeten en staarde in de ruimte. Niemand stond er in de rij: de tent liet men links liggen. Hij had een stoppelbaard en een merkwaardig gezicht, gezwollen en dieprood met een vooruitstekend voorhoofd, hij droeg een bril met ijzeren montuur en had dikke lippen als een kind. Hij knipperde vlug met zijn ogen, nam een trekje van zijn sigaret en trok met een ruk zijn mouwen omhoog. Zijn blote armen waren mager en bleek. Een gespannen, norse figuur, helemaal alleen op een leeg podium. geen waarzeggerijen privé. Een vreemde aankondiging voor een tent; niemand was geïnteresseerd in abstracte toekomstvoorspellingen, in de toekomst van een groep. Het wekte de indruk dat de waarzegger niet zo goed was; de aankondiging wees op generaliserende vaagheden. Maar Cussick was geïnteresseerd. De man was al verslagen voor hij nog maar begonnen was; en toch zat hij er nog. Tenslotte was waarzeggen voor negenennegentig procent showwerk en verder een kwestie van sluw raden. Op een kermis kon hij de traditionele regels leren; waarom koos hij dan een methode waarmee hij zijn klanten juist wegjoeg? Het was duidelijk met opzet. Elke trek van het voorovergebogen, lelijke lichaam toonde aan dat de man van plan was vol te houden… het volgehouden had, God wist voor hoe lang. Het bord was lelijk en de verf bladderde eraf; misschien duurde het al wel jaren.


  Dit was Jones. Maar op dat moment wist Cussick dat natuurlijk niet.


  Hij leunde voorover naar het podium, maakte een toeter van zijn handen en riep: ‘Hé!’


  Na een ogenblik draaide de jongeman zijn hoofd om. Zijn blik ontmoette die van Cussick. Grijze ogen, smal en koud achter dikke brillenglazen. Hij knipperde met zijn ogen en keek terug zonder iets te zeggen. Hij trommelde onophoudelijk met zijn vingers op tafel.


  ‘Waarom?’ vroeg Cussick. ‘Waarom geen privé-waarzeggerijen?’


  De jongeman gaf geen antwoord. Langzaamaan kregen zijn ogen een wazige uitdrukking; hij draaide zijn hoofd weer om en opnieuw staarden zijn ogen nietsziende naar de tafel.


  Er viel niet aan te twijfelen: deze knaap had geen flair, hij kende het vak niet. Er was iets mis; hij paste hier niet. De andere artiesten stonden te schreeuwen en zichzelf aan te prijzen; ze keerden zichzelf binnenste buiten (soms letterlijk) om de aandacht te trekken, maar deze jongen zat gewoon maar te staren. Hij stak geen hand uit om klanten te krijgen; en hij kreeg er geen. Waarom was hij dan hier?


  Cussick aarzelde. Dit zag er niet bepaald uit als een tent die in de gaten gehouden moest worden; in feite stond hij de tijd van de regering te verdoen. Maar zijn interesse was gewekt. Hij rook iets geheimzinnigs en hij hield niet van geheimzinnigheid. Hij was zo optimistisch te geloven dat allerlei dingen opgehelderd moesten worden; hij vond het prettig als alles in het heelal een zin had. En dit was de grootst mogelijke onzin. Cussick klom het trapje op en ging naar de jongeman toe. ‘Vooruit,’ zei hij. ‘Ik wil het wel eens horen.’


  De treden bogen door onder zijn voeten; een gammel podium, wankel en onveilig. Toen hij tegenover de jongeman ging zitten kraakte de stoel onder hem. Nu hij dichterbij was, kon hij zien dat de huid van de jongeman vol donker gekleurde vlekken zat; dat konden wel huidtransplantaties zijn. Was hij gewond geraakt tijdens de oorlog? Er hing een zwakke medicijnlucht om hem heen die deed vermoeden dat hij bezorgd was voor zijn broze lichaam. Boven zijn ronde voorhoofd hing het verwarde haar; zijn kleren hingen in ruime plooien rond zijn benige lichaam. Nu keek hij naar Cussick en taxeerde hem, terwijl hij hem lusteloos bestudeerde.


  Maar hij was niet bang. Hij had een vreemde grofheid over zich, een nerveuze gespannenheid van zijn magere lichaam. Zijn ogen stonden echter hard en onverzettelijk. Hij was onhandig, maar niet bang. Het was geen zwakke persoonlijkheid, waar Cussick tegenover zat; het was een botte, vastbesloten jongeman. Cussicks neiging tot vrolijke luidruchtigheid verdween; hij voelde plotseling angst. Hij had het initiatief verloren.’


  ‘Twintig dollar,’ zei Jones.


  Cussick tastte onhandig in zijn zak. ‘Waarvoor? Wat krijg ik?’ Een ogenblik later legde Jones het uit. ‘Zie je dat?’ Hij wees naar een ronde schijf op tafel. Door een hendel achteruit te trekken, zette hij die los; de wijzer op de schijf begon langzaam met een moeizaam, metaalachtig getik te draaien. Het oppervlak van de schijf was in vier delen verdeeld. ‘U hebt honderdtwintig seconden. U mag vragen wat u wilt. Dan is uw tijd voorbij.’ Hij pakte het geld aan en liet het in zijn zak glijden. ‘Vragen?’ zei Cussick schor. ‘Waarover?’


  ‘De toekomst.’ Er klonk een onverholen minachting in de stem van de jongeman. Het was duidelijk; natuurlijk de toekomst. Wat anders? Hij trommelde geïrriteerd met zijn magere, stevige vingers. En het rad tikte.


  ‘Maar niets persoonlijks?’ ging Cussick verder. ‘Niets over mezelf?’


  Met krampachtig vertrokken lippen antwoordde Jones: ‘Natuurlijk niet. U bent een onbeduidende figuur. U telt niet mee.’ Cussick knipperde met zijn ogen. Verlegen antwoordde hij, terwijl hij voelde dat zijn oren rood werden en hij zo kalm mogelijk probeerde te blijven: ‘Misschien hebt u ongelijk. Misschien ben ik wel iemand van belang.’ Opgewonden dacht hij aan zijn functie; wat zou deze boerenpummel zeggen als hij wist dat hij tegenover een geheim agent van de Fedreg zat? Het lag hem op de lippen om het er woedend uit te flappen, om zich te verdedigen door te vertellen wat zijn taak was. Dat zou natuurlijk het einde van zijn baan bij de Veiligheidsdienst betekenen. Maar hij was geprikkeld en voelde zich onzeker. ‘U hebt nog maar negentig seconden,’ deelde Jones hem onbewogen mee. Dan kreeg zijn schrale, kille stem plotseling wat gevoel. ‘In ’s hemelsnaam, vraag iets! Wilt u niets weten? Wat er gaat gebeuren?’


  Terwijl hij zijn lippen bevochtigde, zei Cussick: ‘Nou, wat heeft de toekomst in petto? Wat gaat er gebeuren?’


  Jones schudde vol walging zijn hoofd. Hij zuchtte en doofde zijn sigaret. Een ogenblik leek het of hij geen antwoord zou geven; hij concentreerde zich op de platgedrukte sigarettenpeuk onder de hak van zijn schoen. Dan ging hij rechtop zitten en zei afgemeten: ‘Duidelijke vragen. Moet ik er misschien een paar voor u bedenken? Vooruit, daar gaat hij dan. Vraag: Wie is de volgende voorzitter van de Raad? Antwoord: De Nationalistische kandidaat, een onbeduidende figuur, die Ernest T. Saunders heet.’


  ‘Maar de Nationalisten vormen geen partij! Zij zijn een splintergroepering van fanatiekelingen!’


  Zonder aandacht aan hem te schenken, ging Jones verder: ‘Vraag: Wat zijn de zwervers? Antwoord: Wezens van buiten het zonnestelsel, herkomst onbekend, aard onbekend.’


  Cussick aarzelde verbaasd. ‘Onbekend tot wanneer?’ probeerde hij. Nadat hij al zijn moed had verzameld, vroeg hij : ‘Hoe ver kunt u kijken?’


  Zonder van toon te veranderen zei Jones: ‘Ik kan een periode van een jaar foutloos overzien. Daarna wordt het vaag. Dan kan ik belangrijke gebeurtenissen zien, maar de details vervagen en ik krijg er helemaal geen beeld van. Zover als ik vooruit kan zien, is de herkomst van de zwervers onbekend.’ Terwijl hij naar Cussick keek, voegde hij eraan toe: ‘Ik heb ze genoemd, omdat ze van nu af aan het belangrijkste nieuws zullen zijn.’


  ‘Dat zijn ze al,’ zei Cussick die zich de sensationele koppen van de sensatiepers herinnerde: onbekende vloot schepen ontdekt door ruimtepatrouilles. ‘U zegt dat het wezens zijn, geen schepen? Ik begrijp het niet… u bedoelt dat wat we gezien hebben de werkelijke levende wezens zijn en niet hun kunstmatige…’


  ‘Levend, ja,’ viel Jones hem ongeduldig, bijna koortsachtig gehaast, in de rede. ‘Maar de Fedreg weet dat al. Op dit moment beschikken ze op hoog niveau over gedetailleerde rapporten. Die rapporten zullen over enkele weken gepubliceerd worden; de rotzakken houden de publicatie tegen. Een verkenner die van Uranus terugkwam heeft een dode zwerver meegebracht.’ Plotseling hield de schijf op met tikken, Jones liet zich weer achterover in zijn stoel zakken en de opgewonden woordenstroom verstomde. ‘Uw tijd is verstreken,’ deelde hij mee. ‘Als u nog iets wilt weten, moet u nog eens twintig dollar betalen.’


  Verbijsterd liet Cussick hem achter en hij liep via de trap het podium af. ‘Nee, bedankt,’ mompelde hij. ‘Dat is meer dan genoeg.’


  3

  


  Om vier uur pikte de politiewagen hem op en bracht hem terug naar Baltimore. Cussick was opgewonden. Zenuwachtig stak hij een sigaret op, doofde die en stak weer een andere aan. Misschien had hij iets; misschien niet. De gebouwen van de geheime dienst in Baltimore stonden als een grote betonnen kubus op het aardoppervlak, anderhalve kilometer buiten de stad. Rondom de kubus staken metalen punten omhoog: onderling verbonden blokhuizen, die het begin waren van een uitgebreid netwerk van onderaardse tunnels. Langs de blauwe lentehemel fladderden een paar robot-onderscheppingsluchtmijnen. De politieauto minderde vaart bij de eerste controlepost; bewakers met machinegeweren in hun handen en handgranaten aan hun gordels liepen langzaam op hen toe, hun stalen helmen glinsterden in de zon.


  Een routine-inspectie. De auto mocht doorrijden; hij reed langs een oprit naar de ontvangsthal. Daar werd Cussick afgezet; de wagen reed de garage in en hij stond alleen voor de schuin oplopende oprit, nog steeds niet zeker van zijn zaak. Hoe moest hij zijn ontdekking beoordelen?


  Voor hij rapport uit ging brengen aan veiligheidscommissaris Pearson, stapte hij naar een van de opleidingsafdelingen. Een ogenblik later stond hij voor de chef van de afdeling politieke instructie in diens kantoor waar overal stapels werk lagen. Max Kaminski bestudeerde nauwgezet de papieren die voor hem op zijn bureau opgestapeld lagen. Het duurde even voor hij Cussick zag staan. ‘Thuis komt de zeeman,’ merkte hij op, terwijl hij doorging met zijn werk, ‘thuis van de zee. En de jager ook trouwens. Wat heb je ginds in de heuvels gevangen op deze heerlijke middag in april?’


  ‘Ik wilde u iets vragen,’ zei Cussick verlegen, ‘voor ik mijn rapport opstel.’ De gezette man met zijn dikke gezicht, zijn grote snor en zijn woeste wenkbrauwen had hem opgeleid; strikt genomen viel Cussick niet langer onder de verantwoordelijkheid van Kaminski, maar hij kwam nog steeds om raad. ‘Ik ken de wet, maar er hangt een heleboel af van de persoonlijke interpretatie. Het lijkt of er een wet overtreden wordt, maar ik weet niet precies welke. ’


  ‘Nou,’ zei Kaminski, terwijl hij zijn vulpen neerlegde, zijn bril afzette en zijn dikke handen vouwde, ‘zoals je weet kunnen overtredingen onderverdeeld worden in drie hoofdgroepen. Dat is allemaal gebaseerd op Hoffs Eerste beginselen van het Relativisme; dat hoef ik je niet te vertellen.’ Hij tikte op het bekende blauwe gebonden boek dat op een hoek van zijn bureau lag. ‘Ga het maar nalezen in jouw exemplaar.’


  Dat ken ik van buiten,’ zei Cussick ongeduldig, ‘maar ik ben nog steeds niet zeker. De persoon in kwestie verkondigt geen persoonlijke mening… hij vertelt dingen die onbekend zijn.’


  ‘Wat in het bijzonder?’


  ‘Dingen over de toekomst. Hij beweert dat hij weet wat er het komende jaar gaat gebeuren.’


  ‘Voorspellingen?’


  ‘Profetieën,’ verbeterde Cussick. ‘Als ik de nuance tenminste goed begrijp. En ik stel dat een profetie met zichzelf in tegenspraak is. Niemand kan een absolute kennis van de toekomst hebben. Per definitie is de toekomst nog niet geweest. En als die kennis bestond, zou die de toekomst veranderen… waardoor die kennis waardeloos zou worden.’


  ‘Wat was dit? Een waarzegger op de een of andere kermis?’ Cussick kleurde. ‘Ja.’


  De snor van de oudere man trilde boos. ‘En dat ga je rapporteren? Ga je maatregelen aanbevelen tegen de een of andere artiest die op een rondreizende kermis een paar dollar probeert te verdienen met handlezen? Overijverige knaapjes als jij… begrijp je niet hoe ernstig dit is? Weet je niet wat een veroordeling betekent? Verlies van burgerrechten, opsluiting in een werkkamp… Hij schudde zijn hoofd. ‘Omdat jij een goede indruk wil maken op je superieuren moet een ongevaarlijke waarzegger voor de bijl.’


  Kalm en beheerst zei Cussick: ‘Maar ik geloof dat het een wetsovertreding is.’


  ‘Iedereen overtreedt de wet. Wanneer ik zeg dat olijven verschrikkelijk smaken bega ik technisch gezien een overtreding. Wanneer iemand zegt dat honden de beste vrienden van de mens niet zijn, is dat onwettig. Het gebeurt voortdurend… daarvoor hebben we geen interesse!’


  Pearson was het kantoor binnen gekomen. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij geïrriteerd; hij zag er lang en streng uit in zijn bruine politie-uniform.


  ‘Onze jonge vriend hier heeft een goede vangst gedaan,’ zei Kaminski zuur. ‘Op die kermis die hij in de gaten gehouden heeft… heeft hij een waarzegger ontdekt.’


  Cussick richtte zich tot Pearson en probeerde het uit te leggen. ‘Geen gewone waarzegger; zo een was er ook.’ Toen hij zijn stem zo schor en haperend hoorde mompelen, ging hij snel verder: ‘Ik vermoed dat deze man een mutant is, een of ander soort helderziende. Hij beweert de geschiedenis van de toekomst te kennen; hij vertelde me dat een zekere Saunders de volgende voorzitter van de Raad wordt.’


  ‘Nooit van gehoord,’ zei Pearson die weinig onder de indruk was.


  ‘Deze man vertelde me,’ ging Cussick verder, ‘dat de zwervers echte levende wezens zullen blijken te zijn en geen schepen. En dat dit momenteel in de hoogste regeringskringen al bekend is.’


  Er gleed een vreemde uitdrukking over het onverzoenlijke gezicht van Pearson. Kaminski hield plotseling op met schrijven. ‘O?’ zei Pearson zwakjes.


  ‘Hij vertelde me,’ ging Cussick verder, ‘dat de zwervers het komende jaar het belangrijkste nieuws zullen zijn. Het belangrijkste waarmee men te maken gaat krijgen.’


  Kaminski en Pearson zeiden geen van beiden iets. Dat hoefden ze ook niet; Cussick kon het aan hun gezichten zien. Hij had in de roos geschoten. Hij had alles ontdekt wat men beslist moest weten.


  De onbekendheid van Jones zou gauw verleden tijd zijn.
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  Als eerste maatregel werd Floyd Jones voortdurend in de gaten gehouden. Die voorzorgsmaatregel hield men zeven maanden vol. In november 1995 nam de vriendelijke, eenvoudige kandidaat van de extremistische Nationalistische Partij deel aan de Raadsverkiezingen en won die. Vóór Emest T. Saunders vierentwintig uur beëdigd was in zijn nieuwe ambt, was Jones in alle stilte gearresteerd.


  Gedurende dat halfjaar was Cussick het grootste gedeelte van zijn jeugdige onervarenheid kwijtgeraakt. Zijn gezicht was vastberadener en ouder. Hij dacht nu meer en zei minder. En hij had ervaring gekregen als geheim agent.


  In juni van het jaar 1995 was Cussick overgeplaatst naar het Deense district. Daar had hij een leuk, knap en erg onafhankelijk Deens meisje leren kennen dat op de culturele afdeling van een voorlichtingsbureau van de Fedreg werkte. Nina Longstren was de dochter van een invloedrijke architect; haar ouders waren rijk, artistiek begaafd en behoorden tot de hoogste kringen. Zelfs nu ze officieel getrouwd waren, had Cussick nog steeds ontzag voor haar.


  Zijn instructies van het politiebureau in Baltimore kwamen, terwijl Nina en hij bezig waren haar flat opnieuw in te richten. Het kostte hem de nodige tijd om een manier te vinden de zaak ter sprake te brengen; ze waren druk bezig met schilderen. ‘Lieveling,’ zei hij tenslotte, ‘we moeten hier als de bliksem vandaan.’


  Een ogenblik lang gaf Nina geen antwoord. Ze was bezig met het aandachtig bestuderen van kleurenstalen, waarbij ze met haar ellebogen op de huiskamertafel leunde en haar handen onder haar kin samengevouwen had. ‘Wat?’ mompelde ze vaag. In de huiskamer heerste de chaos die onvermijdelijk is als ergens hard gewerkt wordt. Overal stonden bussen verf, kwasten en verfspuiten lagen her en der. Het meubilair was overtrokken met plastic hoezen die onder de verfspatten zaten. In de keuken en in de slaapkamers stonden stapels nog steeds ingepakte gebruiksvoorwerpen, kleren, meubels, trouwcadeaus. ‘Het spijt me… ik heb niet naar je geluisterd.’


  Cussick liep naar haar toe en haalde voorzichtig de kaarten met kleuren onder haar ellebogen vandaan. ‘Bevel van de grote baas. Ik moet met het vliegtuig terug naar Baltimore… ze zijn een proces aan het voorbereiden tegen die Jones. Van mij wordt een getuigenverklaring verwacht.’


  ‘Oh,’ zei Nina zwakjes. ‘Ik begrijp het.’


  ‘Het zal niet langer dan enkele dagen duren. Jij kunt hier blijven als je dat wilt.’ Hij wilde eigenlijk helemaal niet zo graag dat ze achterbleef; ze waren pas een week getrouwd. Strikt genomen waren ze midden in hun wittebroodsweken. ‘Ze zullen de reiskosten voor ons allebei betalen. Pearson heeft het erbij vermeld.’


  ‘We hebben eigenlijk niet veel keus, nietwaar?’ zei Nina troosteloos. Ze richtte zich op van tafel en begon de verschillende kaarten met kleuren bij elkaar te rapen. ‘Ik denk dat we alle verfbussen maar moesten afdekken.’


  Triest zette ze een aantal verfkwasten in een blikje en begon er terpentijn over te gieten. Een veeg zeegroene verf zat dwars over haar linkerwang, waarschijnlijk omdat ze er met een hand over geveegd had om haar lange blonde haar naar achteren te strijken. Cussick nam een lap, bevochtigde die met terpentijn en haalde de veeg er zorgvuldig af.


  ‘Dank je,’ zei Nina een beetje bedroefd, toen hij klaar was. ‘Wanneer moeten we vertrekken? Meteen?’


  Hij keek op zijn horloge. ‘We kunnen beter ’s avonds in Baltimore aankomen; ze houden hem momenteel vast. Dat betekent dat we het toestel van half negen uit Kopenhagen moeten hebben.’


  ‘Ik ga in het bad,’ zei Nina gehoorzaam. ‘En me verkleden. Dat moet jij ook doen.’ Kritisch streek ze over zijn kin. ‘En je scheren.’


  Hij knikte. ‘Zoals je wilt.’


  ‘Zul je je lichtgrijze pak aantrekken?


  ‘Ik moet mijn bruine aan. Denk erom dat dit dienstzaken zijn. De komende twaalf uur ben ik weer aan het werk.’


  ‘Betekent dat dat we ons plechtig en ernstig moeten gedragen?’ Hij lachte. ‘Nee, natuurlijk niet. Maar ik maak me bezorgd over deze zaak.’


  Nina trok haar neus tegen hem op. ‘Maak je dan maar bezorgd. Maar denk niet dat ik het doe. Ik heb andere dingen om aan te denken… Snap je wel dat we ons huis niet voor de volgende week klaar zullen hebben?’


  ‘We zouden een paar arbeiders hier binnen kunnen laten om alles af te maken.’


  ‘O nee,’ zei Nina nadrukkelijk. Ze verdween in de badkamer, liet heet water in de kuip lopen en kwam terug. Ze schopte haar schoenen uit en begon zich uit te kleden. ‘Dit doen we zelf. In déze flat komen geen aan lager wal geraakte beunhazen… Dit is niet zomaar een karweitje; dit is…’ Ze zocht naar woorden, terwijl ze haar truitje over haar hoofd trok. ‘Dit is ons leven samen.’


  ‘Nou,’ zei Cussick droog, ‘ik was anders zo’n aan lager wal geraakte beunhaas voor ik bij de Veiligheidsdienst kwam. Maar je zegt het maar. Ik vind het leuk om te schilderen; het kan me niet schelen.’


  ‘Het zou je wel iets moeten kunnen schelen,’ zei Nina kritisch.


  ‘Verdorie, ik zal toch een beetje artistiek gevoel in die burgerlijke bast van je stampen;’


  ‘Zeg niet dat het me iets zou moeten kunnen schelen. Dat is tegen de beginselen van het Relativisme. Jij interesseert je er maar zoveel voor als je wilt, maar zeg me niet dat ik het ook moet doen.’


  Lachend sprong Nina op hem toe en omhelsde hem. ‘Jij grote gewichtigdoener. Om het allemaal zo ernstig te nemen… Wat moet ik toch met je beginnen?’


  ‘Ik weet het niet,’ gaf Cussick fronsend toe. ‘Wat moeten we met ons allemaal beginnen?’


  ‘Dat zit je werkelijk dwars,’ zag Nina, terwijl ze met ernstige, bezorgde ogen naar zijn gezicht keek.


  Cussick liep weg en begon de stapels kranten te verzamelen die door de hele flat verspreid lagen. Nina keek toe, onderworpen en kuis in haar broek vol verfspatten en haar nieuwe nylon beha, haar blonde haar los rond haar zachte schouders. ‘Kun je me er iets van vertellen?’ vroeg ze dan.


  ‘Natuurlijk’, zei Cussick. Hij doorzocht de stapel kranten en haalde er een uit, vouwde die open en gaf hem aan haar. ‘Je kunt erover lezen, terwijl je in het bad zit.’


  Het artikel was lang en groot opgemaakt.


  


  
    PREDIKANT TREKT MASSA’S MENSEN

    NIEUWE BEWIJZEN VAN RELIGIEUZE OPLEVING IN

    HEEL DE WERELD
  


  
    Mensen lopen te hoop om geestelijke over toekomstige rampen te horen vertellen.

    Infiltraties door buitenaardse levensvormen tot in details voorspeld.
  


  


  Daaronder stond een foto van Jones, maar nu zat hij niet langer op de kermis op een podium. Hij was nu een officiële geestelijke in een rafelige toga, hij droeg zwarte schoenen en was min of meer geschoren; een rondtrekkende prediker die het platteland afreisde en grote menigten eenvoudige mensen toesprak. Nina keek er even naar, las enkele woorden, keek opnieuw naar de foto, draaide zich toen zonder iets te zeggen om en rende naar de badkamer om de kraan dicht te draaien. Ze gaf de krant niet terug; toen ze tien minuten later weer verscheen, was de krant verdwenen.


  ‘Wat heb je ermee gedaan?’ vroeg Cussick nieuwsgierig. Hij had de kamer tamelijk goed opgeruimd en was zijn koffer gaan inpakken.


  ‘De krant?’ Schoon en warm van haar bad begon Nina in de kleerkast naar een ander slipje te zoeken. ‘Ik zal het later wel lezen; nu moeten we gaan pakken.’


  ‘In feite kan het je helemaal niets schelen,’ zei Cussick een beetje geïrriteerd.


  ‘Wat niet?’


  ‘Het werk dat ik doe. Deze hele organisatie.’


  ‘Lieveling, het zijn mijn zaken niet.’ Bitter merkte ze op: ‘Tenslotte hoort het geheim te zijn… ik wil niet rondsnuffelen.’ ‘Luister nu eens,’ zei hij rustig. Hij liep naar haar toe en tilde haar kin op zodat ze hem aankeek. ‘Lieveling,’ zei hij tegen haar, ‘je wist wat ik deed voor je met me trouwde. Nu is het geen moment om dat af te keuren.’


  Een ogenblik keken ze elkaar uitdagend aan. Dan haalde Nina met een vlugge handbeweging een parfumspuit uit de kleerkast en spoot hem in zijn gezicht. ‘Ga je wassen en scheren,’ beval ze hem. ‘En trek in ’s hemelsnaam een schoon overhemd aan… de hele la ligt vol. Ik wil dat je er op reis netjes uitziet. Ik wil niet dat ik me voor je moet schamen.’


  Onder het toestel spreidde het saaie blauwe oppervlak van de Atlantische Oceaan zich uit. Cussick keek er rusteloos en geërgerd naar en probeerde zijn aandacht bij het tv-scherm te houden dat achterin de rugleuning van de stoel voor hem gloeide. Rechts van hem zat Nina aan het raam, gekleed in een duur, op maat gesneden, kamgaren mantelpakje; ze las een exemplaar van de London Times, terwijl ze verlekkerd aan een dun plakje Zwitserse chocolade knabbelde.


  Cussick haalde somber zijn instructies te voorschijn en begon het materiaal nog eens door te nemen. Jones was die middag om half vijf gearresteerd in een plattelandsdistrict van Illinois, vlakbij de stad Pinckneyville. Hij had geen weerstand geboden, toen de politie hem uit zijn houten keet haalde, die officieel zijn ‘kerk’ genoemd werd. Nu werd hij vastgehouden in het gebouw van het opperste gerechtshof van Baltimore. Waarschijnlijk was er al een aanklacht opgesteld door het bureau van de procureur-generaal van de Fedreg; de veroordeling was een routinekwestie. Hij moest alleen voor een openbare rechtbank verschijnen en gevonnist worden… ‘Ik vraag me af of hij me zal herkennen,’ zei Cussick hardop.


  Nina liet haar Times zakken. ‘Wat? Het spijt me lieverd. Ik zat dat verslag te lezen van dat verkenningsvaartuig dat een maand en drie dagen heeft vastgezeten op Neptunus. Mijn hemel, het moet daarginds verschrikkelijk zijn. Die ijskoude planeten, geen lucht, geen licht, alleen kale rotsen.’


  ‘Ze zijn allemaal waardeloos,’ gaf Cussick geprikkeld toe. ‘Het geld van de belastingbetaler wordt verspild door ze te verkennen.’ Hij vouwde zijn instructies op en stak ze in de zak van zijn jas.


  ‘Hoe ziet hij eruit?’ vroeg Nina. ‘Is dat die man waar je me van verteld hebt, die vroeger waarzegger was?’


  ‘Dat is hem.’


  ‘En ze hebben hem eindelijk gearresteerd?’


  ‘Dat gaat niet zo gemakkelijk.’


  ‘Ik dacht dat het doorgestoken kaart was; ik dacht dat jullie iedereen te pakken konden krijgen.’


  ‘Dat kunnen we ook… maar dat willen we niet. We willen alleen de mensen die gevaarlijk lijken. Denk je dat ik de nicht van je broer zou laten arresteren omdat ze overal rondvertelt dat de kwartetten van Beethoven de enige muziek is, die de moeite van het beluisteren waard is?’


  ‘Weet je,’ zei Nina langzaam, ‘ik kan me niets herinneren van wat ik in dat boek van Hoff gelezen heb. We hadden het natuurlijk op school. Verplichte lectuur bij maatschappijleer.’ Opgewekt besloot ze: ‘Ik kan gewoon geen interesse voor het Relativisme opbrengen… En nu ben ik getrouwd met een…’ Ze keek om zich heen. ‘Ik geloof dat ik het niet moet zeggen. Ik kan nog steeds niet wennen aan dit stiekeme rondsnuffelen.’


  ‘Het is voor een goed doel,’ zei Cussick.


  Nina zuchtte. ‘Ik wou alleen maar dat je iets anders deed. Schoenveters verkopen. Of voor mijn part schunnige prentbriefkaarten. Iets waar je trots op zou kunnen zijn.’


  ‘Ik ben hier trots op.’


  ‘Oh? Ben je dat echt?’


  ‘Ik ben net de gemeentelijke hondenvanger,’ zei Cussick nuchter. ‘Niemand vindt de hondenvanger aardig. Kleine kinderen bidden dat de hondenvanger door de bliksem getroffen mag worden. Ik ben net de tandarts, de belastingontvanger. Ik ben net een van die strenge mannen met witte papieren die de mensen dagvaarden om terecht te staan. Dat wist ik zeven maanden geleden niet. Ik weet het nu.’


  ‘Maar je bent nog steeds bij de geheime dienst.’


  ‘Ja,’ zei Cussick. ‘Dat ben ik nog steeds. En vermoedelijk zal ik er de rest van mijn leven bij blijven ook.’


  Nina aarzelde. ‘Waarom?’


  ‘Omdat de veiligheidsdienst van twee kwaden de minste is. Ik zeg kwaden. Natuurlijk weten we allebei dat kwaad geen vastomlijnd begrip is. Een glas bier is slecht om zes uur ’s morgens. Een bord pap ziet er beroerd uit om acht uur ’s avonds. Ik ril voor het beeld van demagogen die miljoenen mensen de dood insturen en de hele wereld ruïneren met hun heilige oorlogen vol nodeloos bloedvergieten, waarin ze hele naties onder de voet lopen om de een of andere religieuze of politieke doctrine te laten zegevieren…’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Het is obsceen. Vies. Communisme, fascisme, zionisme… het zijn allemaal meningen van absolutistische individuen die aan hele continenten zijn opgedrongen. En het heeft niets te maken met de eerlijke bedoelingen van de leider. Of van zijn volgelingen. Het feit dat zij erin geloven, maakt het zelfs nog obscener. Het feit dat zij elkaar zouden kunnen doden en zelf zouden willen sterven voor holle frasen…’ Hij maakte zijn zin niet af. ‘Je hebt de wederopbouwploegen wel gezien; weet je dat we van geluk mogen spreken als we de zaak ooit weer opbouwen?’


  ‘Maar geheime politie… het lijkt een beetje meedogenloos en… nou ja, en cynisch.’


  Hij knikte. ‘Ik geloof dat het Relativisme cynisch is. Het is bepaald niet idealistisch. Het is een uitvloeisel van al het doden en verwonden, van het zwoegen en arm worden voor nietszeggende woorden. Het is voortgevloeid uit de leuzen die generaties lang zijn geschreeuwd, uit het opmarcheren met schoppen en geweren, uit het zingen van nationalistische liederen en uit het groeten van vlaggen…’


  ‘Maar jullie stoppen ze in de gevangenis. Deze mensen die het niet met jullie eens zijn… jullie willen het niet van mening laten verschillen… net als die predikant Jones.’


  ‘Jones mag met ons van mening verschillen. Jones mag geloven wat hij wil; hij mag geloven dat de aarde plat is, dat God een ui is, dat baby’s verpakt in een plastic zakje geboren worden. Hij mag elke mening hebben die hij maar wil; maar zodra hij daarmee te koop gaat lopen als de Absolute Waarheid…’


  ‘Dan stoppen jullie hem in de gevangenis,’ zei Nina kortaf. ‘Nee,’ verbeterde Cussick. ‘Dan steken we onze hand op; we zeggen gewoon: laat het zien of houd je mond. Bewijs wat je zegt. Als je wilt zeggen dat de Joden de wortel van alle kwaad vormen… bewijs het dan. Je mag het zeggen, als je het kunt waarmaken. En anders… naar het werkkamp.’


  ‘Het is…’ Ze glimlachte even. ‘Het is een harde aanpak.’ ‘Geloof dat maar gerust. ’


  ‘Als je mij blauwzuur ziet opzuigen door een rietje,’ zei Nina, ‘mag je me niet zeggen dat ik dat niet mag doen. Ik ben vrij om mezelf te vergiftigen.’


  ‘Ik kan je vertellen dat er blauwzuur in de fles zit en geen ranja.’


  ‘Maar als ik dat weet?’


  ‘Lieve hemel,’ zei Cussick, ‘dan is het verder jouw zaak. Je mag er een bad in nemen; je kunt het bevriezen en de blokjes als kralen om je hals hangen. Je bent volwassen.’


  ‘Jij…’ Haar lippen trilden. ‘Het kan je niets schelen wat er met me gebeurt. Het kan je niet schelen of ik vergif of iets dergelijks inneem.’


  Cussick keek op zijn polshorloge; het toestel was nu al boven het Noordamerikaanse continent. De reis zat er bijna op. ‘Het kan me wel wat schelen. Daarom houd ik me met dit werk bezig. Ik ben bezorgd om jou en de rest van de lijdende mensheid.’ Peinzend voegde hij eraan toe: ‘Niet dat het iets uitmaakt. Wij hebben tegen Jones gebluft. Maar dit keer zou die bluf wel eens niet kunnen lukken.’


  ‘Waarom?’


  ‘Momenteel zeggen we tegen Jones: Kom op, laat de bewijzen eens zien. En ik ben bang dat de rotzak ons die zal geven.’


  Jones was in veel opzichten veranderd. Toen hij zwijgend in de deuropening stond, negeerde Cussick de groep geüniformeerde politiemannen en bestudeerde de man die op een stoel in het midden van de kamer zat.


  Buiten het gebouw passeerde ratelend een tankpatrouille van de politie, gevolgd door een regiment gewapende troepen. Het was alsof de aanwezigheid van Jones een kettingreactie van nerveuze stuiptrekkingen had veroorzaakt. Maar de man zelf lette er niet op; hij zat te roken, terwijl hij naar de grond keek; zijn lichaam was gespannen. Hij zat bijna net zo als Cussick hem op het podium had zien zitten.


  Maar hij was ouder. De zeven maanden hadden ook hem veranderd. De rafelige plukken baardhaar waren gegroeid; het gezicht van de man zag er onheilspellend uit, omdat het door het verwarde zwarte haar een ascetisch, bijna spiritueel uiterlijk kreeg. Zijn ogen straalden koortsachtig. Steeds weer vouwde hij zijn handen, bevochtigde hij zijn droge lippen en wierp hij zenuwachtige, behoedzame blikken door het vertrek. Als hij werkelijk een helderziende was, schoot het Cussick te binnen, moest hij dit verwacht hebben op het moment dat Cussick met hem sprak, al kon hij dan maar een jaar vooruit zien. Plotseling kreeg Jones hem in de gaten en hief hij zijn hoofd op. Hun blikken ontmoetten elkaar. Cussick begon te transpireren; hij besefte huiverend dat Jones dit gezien had, toen hij die dag met hem praatte en zijn twintig dollar had aangenomen. Dat hij geweten had dat Cussick een rapport over hem zou uitbrengen.


  Dat betekende kennelijk dat Jones hier vrijwillig was.


  In een deur opzij verscheen commissaris Pearson met een stapel papieren in zijn hand. Hij liep naar Cussick en zag er indrukwekkend uit in zijn volledige uniform met glimmend gepoetste helm en laarzen. ‘We zijn helemaal ten einde raad,’ zei hij zonder inleiding. ‘We hebben gewoon op ons achterwerk gezeten om te zien of de rest van zijn gezwam uitkwam. Dat is gebeurd. Nou en of. Dus nu zitten we vast.’


  ‘Dat had ik u wel kunnen vertellen,’ peinsde Cussick. ‘Hebt u in die zeven maanden dat u hem in de gaten hebt laten houden geen scheepslading voorspellingen gekregen?’


  ‘Dat hebben we. Maar de aanklacht is hierop gebaseerd; die over Saunders is de basis van onze aanklacht. Je hebt de officiële bekendmaking van de gegevens over de zwervers natuurlijk gehoord?’


  ‘Het kwam mondjesmaat bij me binnen, terwijl ik op huwelijksreis was. Ik stelde er op dat moment weinig belang in.’ Terwijl hij zijn pijp opstak, zei Pearson: ‘We zouden deze knaap in dienst moeten nemen, maar hij zegt dat hij niet te koop is.’


  ‘Dit is allemaal echt, nietwaar? Hij is geen bedrieger.’


  ‘Nee, hij is geen bedrieger. En het hele vervloekte systeem is gebaseerd op het feit dat hij een bedrieger móét zijn. Hoff heeft hier nooit op gerekend; deze leuteraar vertelt de waarheid.’ Hij greep Cussick bij zijn arm en trok hem mee door de rij politiemannen heen. ‘Kom hier en zeg hem goedendag. Misschien herkent hij je.’


  Jones keek zwijgend toe, terwijl de twee mannen op hem toeliepen. Hij herkende Cussick; aan zijn gelaatsuitdrukking viel niet te twijfelen.


  ‘Hallo,’ zei Cussick. Jones kwam langzaam overeind en ze keken elkaar aan. Dan stak Jones zijn hand uit en Cussick schudde die. ‘Hoe gaat het ermee?’


  ‘Uitstekend,’ antwoordde Jones ontwijkend.


  ‘Je hebt het van me geweten, die dag. Je hebt geweten dat ik bij de Veipol was.’


  ‘Om je de waarheid te zeggen, nee,’ ontkende Jones.


  ‘Maar je hebt geweten dat je hier zou zijn,’ zei Cussick verrast. ‘Je moet deze kamer gezien hebben, deze ontmoeting.’


  ‘Ik herkende je niet. Toen zag je er anders uit. Je beseft niet hoeveel je in de afgelopen zeven maanden veranderd bent. Alles wat ik wist was dat er ergens contact met me moest zijn gemaakt.’ Hij sprak bedaard, maar gespannen. Een spier van zijn wang vertoonde een zenuwtrek. ‘Je bent magerder geworden, maar het zitten achter een bureau heeft je houding niet verbeterd.’


  ‘Wat doe je tegenwoordig?’ vroeg Cussick. ‘Je staat niet meer op de kermis?’


  ‘Ik ben voorganger van de Eerbiedwaardige Kerk van God,’ zei Jones met een wrang lachje.


  ‘Je ziet er nogal sjofel uit voor een geestelijke.’


  Jones haalde zijn schouders op. ‘Je verdient er niet veel mee. Momenteel zijn er niet bijzonder veel mensen in geïnteresseerd.’ Hij voegde eraan toe: ‘Maar dat komt nog wel.’


  ‘Je weet natuurlijk,’ viel Pearson in de rede, ‘dat dit hele gesprek op de band wordt opgenomen. Alles wat je zegt zal op je proces worden afgespeeld.’


  ‘Welk proces?’ vroeg Jones kortaf. ‘Over drie dagen laten jullie me vrij.’ Peinzend ging hij verder, terwijl zijn magere gezicht vertrok en zijn stem kil en kleurloos klonk: ‘Van nu af aan gaan jullie een bepaalde parabel vertellen. Ik zal hem nu vertellen; let goed op. Een Ier hoort dat de banken failliet zullen gaan. Hij rent naar de bank waar hij zijn geld in bewaring heeft gegeven en vraagt het tot de laatste cent op. “Zeker meneer,” zegt de kassier beleefd. “Wilt u het contant of in de vorm van een cheque?” De Ier antwoordt: Nou, als jullie het hebben, wil ik het niet. Maar als jullie het niet hebben, moet ik het meteen hebben”.’


  Er volgde een pijnlijke stilte. Pearson keek verbaasd; hij wierp een blik op Cussick. ‘Zal ik dat gaan vertellen?’ vroeg hij weifelend. ‘Wat moet het betekenen?’


  ‘Het betekent,’ zei Cussick, ‘dat niemand een ander zal bedriegen.’


  Jones glimlachte waarderend.


  ‘Moet ik hieruit opmaken,’ zei Pearson terwijl zijn gezicht rood aanliep van kwaadheid, ‘dat jij denkt dat we niets tegen je kunnen beginnen?’


  ‘Ik denk het niet,’ antwoordde Jones afgemeten. ‘Dat hoef ik niet. Dat is de kwestie. Wil je mijn voorspellingen contant of in de vorm van een cheque? Kies maar.’


  Pearson liep volkomen verbijsterd weg. ‘Ik snap hem niet,’ mompelde hij. ‘Hij is gek, hij heeft ze niet alle vijf op een rijtje.’


  ‘Nee,’ zei Kaminski, chef van de afdeling politieke instructie. Hij had in de buurt gestaan en aandachtig geluisterd. ‘Je bent een vreemde figuur, Jones,’ zei hij tegen de vermagerde man die zenuwachtig naast zijn stoel stond. ‘Wat ik niet kan begrijpen is het volgende. Waarom zat jij, met jouw gave, op die kermis? Waarom verspilde je je tijd?’


  Het antwoord van Jones verbaasde hen allemaal. De oprechtheid, de zuivere eerlijkheid ervan, was een schok. ‘Omdat ik bang ben,’ zei hij. ‘Ik weet niet wat ik moet doen. En het ergste is…’ Hij slikte duidelijk hoorbaar. ‘Ik heb geen keus.’


  5

  


  Ze zaten met zijn vieren rond het bureau in het kantoor van Kaminski te roken en hoorden in de verte het gedempte rumoer van politie-artillerie op weg naar het oefenterrein.


  ‘Voor mij,’ zei Jones hees, ‘is dit het verleden. Dit met jullie nu, hier in dit gebouw, dat is een jaar geleden. Het is niet zozeer een kwestie dat ik in de toekomst kan zien; het is eerder zo dat ik met een voet vastzit in het verleden. Ik kan het niet losschudden. Ik ben vertraagd; ik leef een jaar van mijn leven voortdurend opnieuw.’ Hij rilde. ‘Steeds weer opnieuw. Alles wat ik doe, alles wat ik zeg, hoor, ervaar, ik moet alles tweemaal verwerken.’ Hij verhief zijn stem, schril en bang, zonder hoop. ‘Ik leef hetzelfde leven tweemaal!’


  ‘Met andere woorden,’ zei Cussick langzaam, ‘de toekomst is statisch voor je. Ook al ken je hem, dan kun je hem nog niet veranderen.’


  Jones lachte ijzig. ‘Hem veranderen. Hij ligt volkomen vast.


  Hij is vaster, permanenter dan deze muur.’ Woedend sloeg hij met zijn vlakke hand tegen de muur achter zich. ‘Jullie denken dat ik op een bepaalde manier bevoorrecht ben. Maak jezelf niets wijs… hoe minder je van de toekomst weet, des te beter ben je af. Jullie hebben een aardige illusie; jullie denken dat je een vrije wil hebt.’


  ‘Maar jij niet.’


  ‘Nee,’ gaf Jones bitter toe. ‘Ik sjok voort in de voetstappen die ik een jaar geleden gezet heb. Ik kan er niet een van veranderen. Dit gesprek… ik ken het van buiten. Er kan niets nieuws in komen; er kan niets uit weggelaten worden. ’


  Een ogenblik later begon Pearson te vertellen. ‘Toen ik een jongetje was,’ peinsde hij, ‘ging ik twee keer naar elke film. De tweede maal was ik in het voordeel tegenover de rest van het publiek… ik vond het wel leuk. Ik kon de dialoog een fractie van een seconde voor de acteurs rondschreeuwen. Het gaf me een gevoel van macht.’


  ‘Natuurlijk,’ gaf Jones toe. ‘Toen ik een jongen was, vond ik het ook leuk. Maar ik ben geen kind meer. Ik wil leven zoals ieder ander… een gewoon leven. Ik heb hier niet om gevraagd; dit was niet mijn idee.’


  ‘Het is een waardevolle gave,’ zei Kaminski sluw. ‘Zoals Pearson zegt, iemand die de dialoog een fractie van een seconde eerder kan rondschreeuwen, heeft werkelijk macht. Hij steekt een heel stuk boven de rest van de massa uit.’


  ‘Wat ik me herinner,’ zei Pearson, ‘is de minachting die ik voelde voor al die gezichten in vervoering. De dwazen… starend, onnozel lachend, giechelend, bang, erin gelovend en zich afvragend hoe het zou aflopen. En ik wist het. Het deed me walgen. Dat is gedeeltelijk de reden, waarom ik het rondschreeuwde.’


  Jones reageerde er niet op. Hij zat peinzend voorover gebogen op zijn stoel, zijn ogen op de vloer gericht.


  ‘Zou je graag een baan willen hebben,’ vroeg Kaminski droog. ‘Chef van de afdeling politieke instructie?’


  ‘Nee, bedankt.’


  ‘Je zou reusachtig kunnen helpen,’ legde Pearson uit. ‘Je zou de wederopbouw kunnen helpen. Je zou ons kunnen helpen ons te verenigen en onze productiemiddelen te bundelen. Je zou een belangrijk verschil kunnen betekenen.’


  Jones wierp hem een geërgerde blik toe. ‘Er is maar een belangrijk punt. Die wederopbouw…’ Hij wuifde ongeduldig met zijn magere, benige hand. ‘Jullie verspillen je tijd… De zwervers, die zijn belangrijk.’


  ‘Waarom?’ vroeg Cussick.


  ‘Omdat er een heel heelal is! Jullie gebruiken je tijd om deze planeet weer op te bouwen… grote God, we zouden miljoenen planeten kunnen hebben. Nieuwe planeten, ongerepte planeten. Hele stelsels. Eindeloze hulpbronnen… en jullie zitten hier en proberen oud schroot opnieuw te smelten. Een troep ratten, vrekken die bovenop hun miserabele hoop geld zitten en er in rondwroeten.’ Vol afkeer wendde hij zich af. ‘We zijn overbevolkt. We zijn ondervoed. Een tweede bewoonbare wereld zou daar allemaal een eind aan maken.’


  ‘Mars bijvoorbeeld?’ vroeg Cussick zacht. ‘Óf Venus? Dode, lege, vijandige planeten.’


  ‘Die bedoel ik niet.’


  ‘Wat bedoel je dan? In het hele stelsel wemelt het van onze verkenners. Wijs ons een plaats aan waar we kunnen leven.’


  ‘Hier niet.’ Woedend wees Jones het zonnestelsel af. ‘Ik bedoel daarginds. Centaurus. Of Sirius. Zoek maar uit.’


  ‘Zijn die noodzakelijk beter?’


  ‘Kolonisatie van andere zonnestelsels is mogelijk,’ antwoordde Jones. ‘Waarom denk je dat die zwervers hier zijn? Het is duidelijk… ze vestigen zich. Zij doen wat wij zouden moeten doen, zij zijn uitgetrokken op zoek naar bewoonbare planeten. Ze komen misschien wel van miljoenen lichtjaren ver.’


  ‘Je antwoord is niet voldoende,’ verklaarde Kaminski.


  ‘Voor mij is het goed genoeg,’ zei Jones.


  ‘Dat weet ik,’ knikte Kaminski ernstig. ‘Daarom maak ik me zo bezorgd.’


  Nieuwsgierig vroeg Pearson: ‘Weet je iets meer van die zwervers? Wie verschijnen er in het komende jaar?’


  Over het gezicht van Jones gleed een grimmige, hartstochtelijke trek. - ‘Daarom ben ik geestelijke,’ zei hij hees.


  De drie mannen van de geheime dienst wachtten, maar er kwam niets meer. Zwervers was het sleutelwoord voor Jones; kennelijk maakte het woord in zijn diepste wezen iets belangrijks los. Iets waardoor zijn magere gezicht werd vertrokken. Een spoor van onbeheerste drift kwam voor de dag.


  ‘Je bent niet bijzonder op ze gesteld,’ constateerde Cussick.


  ‘Op ze gesteld zijn?’ Het leek of Jones op het punt stond te ontploffen. ‘Zwervers? Vreemde levensvormen die zich op onze planeten komen vestigen?’ Zijn stem veranderde in een schril, hysterisch gekrijs. ‘Kunnen jullie dan niet inzien wat er gebeurt? Hoe lang denk je dat ze ons met rust zullen laten? Acht dode werelden… niets meer dan stenen. En de aarde: de enige bruikbare. Begrijpen jullie het niet? Zij maken zich klaar om ons aan te vallen. Mars en Venus zijn bases. De aarde moeten ze hebben; wie wil die dorre woestenijen?’


  ‘Zij misschien wel,’ merkte Pearson weinig op zijn gemak op. ‘Zoals je zei, het zijn vreemde levensvormen. Misschien betekent de aarde niets voor hen. Misschien hebben zij totaal andere omstandigheden nodig om te leven.’


  Terwijl hij Jones aandachtig aankeek, zei Kaminski: ‘Elke levensvorm heeft zijn eigen typische behoeften… wat voor ons een troosteloze woestijn is, is voor iets anders een vruchtbare vallei. Is dat niet zo?’


  ‘De aarde is de enige vruchtbare planeet,’ herhaalde Jones met absolute overtuiging. ‘Zij willen de aarde. Daarvoor zijn zij hier.’


  Stilte.


  Dus dat was dat. Daar stond het, het huiveringwekkende spook waar ze allemaal bang voor waren. Om dit te vernietigen bestonden ze; om dit te pakken te krijgen waren ze opgericht… voordat het te groot werd om aan te pakken. Het stond voor hen, of liever, het zat. Jones was opnieuw gaan zitten; nu zat hij daar met een vertrokken gezicht krampachtig te roken, terwijl een donkere ader in zijn voorhoofd klopte. Zijn woest schitterende ogen achter de brillenglazen waren wazig geworden, vertroebeld door hartstocht. Verwarde haren, een plukkerige zwarte baard, een verfomfaaide man met te lange armen, magere benen… een man met een grenzeloze macht. Een man met een grenzeloze haat.


  ‘Je hebt er wel een verschrikkelijke afkeer van,’ zei Cussick verbaasd.


  Jones knikte zwijgend.


  ‘Maar je weet niets van ze af, nietwaar?’


  ‘Ze zijn er,’ zei Jones zacht. ‘Ze zijn overal om ons heen. Ze omsingelen ons, ze sluiten ons in. Zien jullie dan niet wat ze van plan zijn? Hoe ze eeuw na eeuw uit de ruimte zijn gekomen… hoe ze hun plannen uitwerken door eerst op Pluto te landen, dan op Mercurius, hoe ze alsmaar dichterbij komen? Dichterbij hun prooi: terwijl ze hun aanvalsbases oprichten.’


  ‘Een aanval,’ zei Kaminski zacht en sluw. ‘Weet je dit? Heb je een bewijs? Of is dit alleen maar een hersenschim?’


  ‘Vandaag over zes maanden,’ verklaarde Jones met een benepen, metaalachtige klank in zijn stem, ‘zal de eerste zwerver op aarde landen.’


  ‘Onze verkenners zijn op alle planeten geland,’ legde Kaminski uit, maar zijn kalme zelfverzekerdheid was verdwenen. ‘Betekent dat dan ook geen invasie van onze kant?’


  ‘We zijn daar,’ zei Jones, ‘omdat die planeten van ons zijn. We bekijken ze.’ Hij keek omhoog en eindigde: ‘En dat doen de zwervers ook. Ze bekijken de aarde. Op dit moment bekijken ze ons. Kunnen jullie niet voelen dat hun ogen op ons gericht zijn? Vuile, afschuwelijke, vreemde in sekten ogen…’


  Vol afgrijzen zei Cussick: ‘Hij is ervan bezeten.’


  ‘Kun je dit zien?’ vroeg Kaminski verder.


  ‘Ik weet het.’


  ‘Maar zie je het? Zie je een invasie? Verwoesting? Zwervers die de aarde bezetten?’


  ‘Binnen een jaar,’ verklaarde Jones, ’zullen er overal zwervers landen. Elke dag van de week. Tien hier, twintig daar. Hele horden. Allemaal hetzelfde. Stomme horden vieze, vreemde wezens.’


  Met moeite bracht Pearson uit: ‘Ze zitten natuurlijk naast ons in de bus, neem ik aan. Ze willen met onze dochters trouwen, nietwaar?’


  Jones moest die opmerking verwacht hebben; een seconde voor Pearson iets zei, werd zijn gezicht krijtwit en hij greep zenuwachtig de leuningen van zijn stoel vast. Terwijl hij innerlijk een gevecht met zichzelf leverde en worstelde om zichzelf de baas te blijven, antwoordde hij tussen zijn tanden: ‘De mensen zullen het niet lijdzaam afwachten, vriend. Dat kan ik zien. Er zullen verbrandingen komen. Die zwervers zijn droog, vriend. Ze branden goed. Er zal heel wat schoonmaakwerk te doen zijn.’


  Kaminski vloekte zacht en woedend. ‘Laat me naar buiten,’ zei hij tegen niemand in het bijzonder. ‘Ik kan het niet langer verdragen.’


  ‘Kalm aan,’ zei Pearson scherp.


  ‘Nee, ik kan er niet meer tegen.’ Kaminski liep doelloos in een kringetje rond. ‘We kunnen niets doen! We kunnen hem niets maken… Hij ziet deze dingen werkelijk. Hij is veilig voor ons… en hij weet het.’


  


  Het was vroeg in de avond. Cussick en Pearson stonden samen in de donkere gang van de bovenste verdieping van het politiebureau. Enkele passen bij hen vandaan stond een ordonnans te wachten; zijn gezicht onder de stalen helm vertoonde geen enkele gelaatsuitdrukking.


  ‘Nou,’ begon Pearson. Hij huiverde. ‘Deze gang is koud. Waarom kom je met je vrouw niet naar mij thuis om te dineren? Daar kunnen we praten, wat bij elkaar zitten en allerlei dingen bespreken.’


  ‘Bedankt,’ antwoordde Cussick. ‘Dat zal ik graag doen. U hebt nog geen kennis gemaakt met Nina.’


  ‘Ik heb begrepen dat je verlof had, huwelijksreis?’


  ‘Zo’n beetje. We hebben een leuk flatje in Kopenhagen… We waren net begonnen met schilderen.’


  ‘Hoe heb je die woning gevonden?’


  ‘De familie van Nina heeft ervoor gezorgd.’


  ‘Je vrouw zit niet bij de Veiligheidsdienst, nietwaar?’


  ‘Nee. Bij het departement van Kunst en Idealisme.’


  ‘Wat vindt zij ervan dat jij een veiligheidsman bent?’


  ‘Ze vindt het niet leuk. Ze vraagt zich af of het nodig is. De nieuwe tirannie.’ Ironisch voegde Cussick eraan toe: ‘Tenslotte sterven de absolutisten uit. Over enkele jaren…’


  ‘Denk je dat Hitler een helderziende was?’ vroeg Pearson opeens.


  ‘Ja, inderdaad. Niet zo sterk ontwikkeld als Jones, natuurlijk. Dromen, voorgevoelens, intuïtie. Ook voor hem lag de toekomst vast. En hij nam veel risico’s. Ik denk dat Jones ook risico’s zal gaan nemen. Nu hij begint te begrijpen wat voor taak hij hier op aarde heeft.’


  Pearson hield een opgevouwen document in zijn hand. Hij tikte er afwezig mee tegen zijn vingers. ‘Weet je wat voor een dwaas idee ik kreeg? Ik wilde naar de plaats gaan waar ze hem vasthouden, beneden in die kamer. Ik wilde zijn kaken openbreken en een A-capsule in zijn keel gooien. Zijn lichaam vermorzelen door een ontploffing. Maar toen ging ik nadenken.’


  ‘Hij kan niet gedood worden,’ zei Cussick.


  ‘Hij kan gedood worden. Maar hij kan niet verrast worden. Jones doden betekent dat je hem hermetisch afgesloten moet bewaken. Hij heeft een jaar voorsprong op ons. Hij zal sterven. Hij is sterfelijk. Hitler stierf uiteindelijk ook. Maar Hitler is in zijn tijd aan heel wat kogels, bomaanslagen en vergiftigingen ontsnapt. Je hebt een gesloten ring nodig, een kamer zonder deuren. En je kunt aan de uitdrukking op zijn gezicht zien dat er voor hem nog steeds een uitweg is.’


  Hij riep de ordonnans bij zich.


  ‘Lever dit persoonlijk af. Je weet waar… beneden op 45A. Waar ze die magere, uitgedroogde boer vasthouden.’


  De ordonnans salueerde, pakte het document aan en stapte in gestrekte pas weg.


  ‘Denk je dat hij het allemaal gelooft?’ vroeg Pearson zich af. ‘Over die zwervers?’


  ‘We zullen het nooit te weten komen. Hij heeft daarmee wel een belangrijk middel om de aandacht te trekken. Natuurlijk zullen ze landen; ze bewegen zichzelf willekeurig voort, nietwaar?’


  ‘In ieder geval,’ zei Pearson, ‘is er al een geland.’


  ‘Levend?’


  ‘Dood. De researchafdeling is ermee bezig. Kennelijk zal deze gebeurtenis geheim blijven - tot de volgende landing.’


  ‘Kunnen ze er iets over vertellen?’


  ‘Heel wat. Het is een reusachtig, eencellig organisme, dat de lege ruimte gebruikt als natuurlijk milieu. Het zwerft rond, waarbij het gebruik maakt van een zwak soort voortstuwings-mechanisme. Het is absoluut ongevaarlijk. Het is een amoebe. Het is een kleine zeven meter in doorsnee. Het heeft een ruw soort zwoerd om de kou buiten te houden. Dit is geen angstaanjagende invasie; deze arme, vervloekte schepsels zwerven alleen maar onwetend rond.’


  ‘Wat eten ze?’


  ‘Dat doen ze niet. Ze gaan gewoon door tot ze doodgaan. Ze hebben geen spijsverteringsorganen, geen organen om mee te eten, geen excretie, geen voortplantingsorganen. Ze zijn incompleet.’


  ‘Vreemd.’


  ‘Kennelijk zijn we in een zwerm van die dingen terecht gekomen. Natuurlijk, zij beginnen neer te komen. Ze zullen hier en daar iets raken, uit elkaar barsten, tegen auto’s botsen, te pletter vallen op akkers. Meren en rivieren verontreinigen. Ze zullen een pest zijn. Ze zullen stinken en uit elkaar spatten. Nog waarschijnlijker zullen ze gewoon rustig liggen sterven. Gebraden worden in de zon… deze is door de hitte gedood, helemaal bruingebakken. En intussen zullen de mensen iets hebben om over na te denken.’


  ‘Vooral wanneer Jones aan de gang gaat.’


  ‘Wanneer Jones er niet was, zou er wel iemand anders zijn. Maar Jones heeft die gave, die voorsprong. Hij kan vertellen wat er zal gaan gebeuren.’


  ‘Dat document was zijn bevel tot invrijheidstelling, nietwaar?’


  ‘Dat klopt,’ zei Pearson. ‘Hij is vrij. Totdat we een nieuwe wet kunnen verzinnen is hij een vrij man. Hij kan doen wat hij wil.’


  6

  


  In de kleine, helderwitte, kale politiecel stond Jones zijn mond te spoelen met Dr. Sheriffs Speciale Keeltonic. De tonic was bitter en onaangenaam. Hij spoelde het vocht van de ene wang naar de andere, hield het een ogenblik in het bovenste gedeelte van zijn luchtpijp en spuugde het toen in de porseleinen waskom.


  Zonder iets te zeggen keken de twee geüniformeerde politieagenten, een aan elke kant van het vertrek, toe. Jones besteedde geen aandacht aan hen; terwijl hij in de spiegel boven de kom tuurde, kamde hij zorgvuldig zijn haar. Dan wreef hij met de zijkant van zijn duim langs zijn tanden. Hij wilde in vorm zijn; over een uur zou hij in belangrijke gebeurtenissen verwikkeld zijn.


  Een ogenblik lang probeerde hij zich te herinneren wat er hem direct te wachten stond. Het bevel tot invrijheidstelling moest dadelijk komen, dat dacht hij tenminste. Het was al zo lang geleden; er was een jaar voorbij gegaan en de details waren vervaagd. Hij had een onduidelijke herinnering van een agent die met een of ander papier binnenkwam. Dat was het: dat was zijn vrijlating. En daarna volgde een speech.


  De toespraak stond hem nog steeds helder voor de geest; die was hij niet vergeten. Zijn ergernis groeide, toen hij eraan dacht. Opnieuw dezelfde woorden uitspreken, dezelfde gebaren herhalen. De oude, automatische handelingen… verbleekte gebeurtenissen, droog en stoffig, gesmoord onder de verstikkende deken van de langdradigheid.


  En intussen schoot de levende golf steeds verder.


  Hij was iemand met zijn ogen in het heden en zijn lichaam in het verleden. Zelfs nu, terwijl hij zijn slonzige kleren stond te bekijken, zijn haar gladstreek, over zijn lippen wreef, terwijl hij hier stond in die antiseptische politiecel, waren zijn zintuigen gericht op een ander tafereel, een wereld die nog trilde van vitaliteit, een wereld die niet muf was. Er was veel gebeurd in het komende jaar. En terwijl hij gemelijk aan zijn baardige kin en aan zijn oude pukkels krabde, onthulde de golf nieuwe ogenblikken, nieuwe opwinding en nieuwe gebeurtenissen.


  De golf van de toekomst spoelde ongelooflijke schelpen naar hem toe, die hij kon bekijken.


  Ongeduldig liep hij naar de deur van het vertrek en keek naar buiten. Dit haatte hij; dit oude, walgelijke gedoe. De stroperige stroom van de tijd: die kon men niet sneller laten gaan. Die sleepte zich voort met vermoeide, olifantachtige stappen. Niets kon die dwingen sneller te gaan: hij was monsterachtig en doof. Hij had het volgende jaar al intens beleefd; hij was er volkomen uitgeput van. Maar het zou toch allemaal gebeuren. Of hij het nou leuk vond of niet - en hij vond het niet leuk - hij zou elke seconde ervan opnieuw beleven, met zijn lichaam opnieuw ervaren wat hij in zijn geest al zo lang had geweten.


  Dat was zijn hele leven al zo gebeurd. Die discrepantie had altijd bestaan. Tot hij negen jaar oud was had hij gedacht dat elk menselijk wezen de duplicatie van al zijn bewuste levens-ogenblikken te verduren had. Toen hij negen was, had hij achttien jaar beleefd. Hij was uitgeput, hij walgde ervan en was fatalistisch. Toen hij negenenhalf was, ontdekte hij dat hij het enige wezen was dat hiermee was belast. Van toen af aan veranderde zijn berusting snel in woedend ongeduld.


  Hij was geboren in Colorado, op 11 augustus 1977. De oorlog was nog steeds aan de gang, maar in het Amerikaanse Middenwesten was die al voorbij. In Greeley, Colorado, was de oorlog nog niet voorbij, daar was hij nog niet eens begonnen. Geen enkele oorlog kon elke stad treffen, elke levende mens. Op de boerderij die het eigendom van zijn familie was, ging bijna alles zijn gewone gang; als een eenheid die zichzelf onderhield, ging men verder in de trage routine, onwetend van en onverschillig voor de crisis van de mensheid.


  De eerste herinneringen waren bizar. Later probeerde hij ze te ontwarren. De zwakke foetus had indrukken gekregen van een wereld die er voor hem nog niet was; terwijl hij opgerold in de dikke schoot van zijn moeder lag, had een onbegrijpelijk en levendig schimmenspel om hem heengetold. Tegelijkertijd had hij in de heldere herfstzonneschijn van Colorado gelegen en hij droomde rustig in de donkere, vochtige zak, de druipende allesverschaffer. Hij had de schrik van de geboorte beleefd voor hij verwekt was; tegen de tijd dat hij een maand oud was, lag dat trauma ver in het verleden. De werkelijke geboorte had voor hem geen enkele betekenis; toen hij in de hand van de dokter hing, was hij al een jaar in de wereld geweest.


  Ze vroegen zich af, waarom de nieuwe baby niet huilde. En waarom hij zo snel leerde.


  Een keer had hij zich de volgende vraag gesteld: wat was het werkelijke ogenblik van zijn ontstaan? Op welk punt in de tijd was het werkelijke ogenblik van zijn ontstaan? Op welk punt in de tijd was hij werkelijk tot leven gekomen? Drijvend in de baarmoeder was hij duidelijk levend geweest, met gevoelens. Wat had de eerste herinneringen opgevangen? Een jaar voor zijn geboorte was hij nog geen eenheid, zelfs nog geen zygote; de elementen waaruit hij bestond waren nog niet samengekomen. En toen het bevruchte ei zich was gaan delen, lag de grens van zijn herinneringen al ver achter het ogenblik van zijn geboorte: drie maanden oud in de hete, stoffige, stralende herfst van Colorado.


  Het was een mysterie. Hij dacht er tenslotte niet meer over na. In de eerste jaren van zijn kindertijd had hij zijn dubbele bestaan geaccepteerd en hij leerde de twee tijdstromen te onderscheiden. Het proces was niet gemakkelijk geweest. Maandenlang was hij moeizaam met zijn hoofd vooruit tegen deuren, meubels en muren gekropen. Een jaar voor zijn tijd had hij geprobeerd een paplepel te gebruiken; hij had woedend een tepel geweigerd die hij al lang tevoren vergeten was. Door de verwarring was hij bijna van honger gestorven; hij was met geweld gevoed en met geweld had men weten te voorkomen dat hij weggekwijnd zou zijn. Natuurlijk nam men aan dat hij zwakzinnig was. Een baby die naar onzichtbare dingen greep, die zijn handen door de zijkanten van de wieg probeerde te steken…


  Maar toen hij vier maanden oud was, zei hij volledige woorden. Taferelen uit zijn kindertijd, nog versterkt omdat ze tweemaal gebeurd waren, was hij nooit vergeten. Een daarvan kwam boven, terwijl hij in de witte, kale politiecel stond en wachtte op zijn bevel tot invrijheidstelling. Toen hij negeneneenhalf jaar was, was de eerste waterstofbom gevallen. Niet de eerste waterstofbom die tijdens de oorlog was gebruikt; over de hele wereld waren er tientallen gevallen. Dit was de eerste die door de ingewikkelde afweerschermen drong die het hart van Amerika beschermden, de streek van de Rocky Mountains tot aan de Mississippi. De bom was op honderdvijftig kilometer van Greeley ontploft. Radioactieve as en deeltjes hadden nog weken daarna genadeloos boven de streek gezweefd, zodat het vee ziek werd en de oogst verdorde. Vanuit de dodelijke zone werden de zieken en de verminkten moeizaam met vrachtwagens en auto’s geëvacueerd. Herstellingsploegen baanden zich een weg erheen om de enorme schade te inspecteren. Om de reusachtige zweer af te grendelen, totdat de lading dodelijke stoffen uitgewerkt was…


  Over de vuile, stoffige weg langs de boerderij van Jones trok het schijnbaar eindeloze konvooi ziekenwagens op weg naar de hospitalen en tehuizen die buiten Denver waren opgericht. In tegengestelde richting bewoog zich een stroom van voorraden voor de overlevenden die in de vernietigde streek bleven. Dit alles had hij gefascineerd bekeken. Van de vroege ochtend tot de late avond was er geen onderbreking in de stoet wagens, vrachtwagens, ambulances, mensen te voet, mensen op fietsen, honden, koeien, schapen, kippen, een bonte mengeling van vormen, kleuren en geluiden; een ver verwijderd gekreun dat het oor van de jongen bereikte en hem opgewonden naar het huis deed rennen.


  ‘Wat is er?’ schreeuwde hij, terwijl hij wild om zijn moeder heen danste.


  Zijn moeder, Edna Jones, hield even op met haar werk aan de wastobbe, haar grauwe gezicht gerimpeld van ergernis en vermoeidheid. Ze wierp haar vettige haar naar achteren en wendde zich boos tot de jongen. ‘Wat sta je te kletsen?’ vroeg ze.


  ‘De auto’s!’ schreeuwde hij, terwijl hij naar het raam huppelde en naar buiten wees. ‘Ziet u ze? Van wie zijn ze? Wat is er?’ Buiten voor het raam was niets. Voor haar tenminste; zij kon niet zien wat de jongen zag. Hij holde naar buiten en stond te kijken naar de stoet die zich langs de horizon bewoog, scherp afgetekend tegen de ondergaande zon. Steeds verder en verder ging die… Waar gingen ze heen? Wat was er met hen gebeurd? Hij rende naar de grens van de boerderij, verder mocht hij niet. Zijn weg werd versperd door draad, een wirwar van roestig prikkeldraad. Hij kon bijna de afzonderlijke gezichten onderscheiden; hij kon de pijn van elk afzonderlijk individu bijna ervaren. Als hij maar dichterbij kon komen…


  Op dit moment werd het hem duidelijk. Omdat alleen hij de stoet gedoemden zag. Voor alle anderen, zelfs voor de slachtoffers, was het er niet. Hij herkende een gezicht: de oude mevrouw Lizzner uit Denver. Zij was daar. Gezichten die hij kende, mensen die hij in de kerk had gezien. Het waren geen vreemdelingen; het waren buren, mensen uit de streek. Ze vormden de wereld, zijn wereld, de ineen geschrompelde verdroogde wereld van het Midden-Westen.


  De volgende morgen kwam mevrouw Lizzner in haar stoffige Oldsmobile naar de boerderij om de middag bij zijn moeder door te brengen.


  ‘Hebt u het gezien?’ riep hij tegen haar. ‘Hebt u het gezien?’


  Ze had het niet gezien. En zij was erbij geweest. Dan bestond er geen twijfel; het had geen zin om nog verder te gaan.


  Het werkelijke begrip kwam op zijn tiende jaar. Nu was de bom gevallen; mevrouw Lizzner was dood en de streek was werkelijk verwoest, Een dergelijke uitzonderlijke ramp, nimmer herhaald, nooit eerder of daarna meer aanschouwd, was onmiskenbaar. Wat hij eerst alleen gezien had, had nu de aandacht van iedereen getrokken. De relatie tussen de golf en wat zijn medemensen ondervonden was duidelijk. Natuurlijk vertelde hij het aan niemand. Toen het begrip kwam, gaf hij de pogingen om erover te praten op.


  Hij kon niet terug. Nu hij wist dat hij anders was, kon hij zich niet meer bezighouden met de doelloze activiteit op de boerderij. De eentonigheid van de karweitjes op de boerderij was voor hem dubbel zo erg; het was een te zware last. Op zijn vijftiende jaar, mager, benig en in zichzelf gekeerd, had hij zijn geld verzameld (misschien tweehonderd dollar, allemaal Westblok-inflatiegeld) en was vertrokken.


  Hij ontdekte hoe de streek rond Denver zich met moeite herstelde van de slag. Dat had hij verwacht, net als al het andere. Een jaar tevoren, op zijn veertiende, had hij zijn tocht al van te voren gezien. Opnieuw, meer ditmaal in werkelijkheid, bestudeerde hij de gapende krater die de bom geslagen had en hij schatte hoeveel duizenden mensen in een oogwenk in as waren veranderd. Hij nam de bus en verliet Colorado. Drie dagen later bevond hij zich tussen de ruïnes van Pittsburg.


  Hier werden de noodzakelijkste productieprocessen op gang gehouden. Onder de grond bulderden nog steeds de smeltovens. Maar daarin was Jones niet geïnteresseerd; hij zette zijn reis te voet voort, kilometers lang tussen het smeulende metaal door van wat eens de grootste concentratie van staalfabrieken in het heelal was geweest. Er heerste de staat van beleg; zoals hij voorzien had, ontmoette hij enkele patrouilles die hem meenamen naar de verzamelpost.


  Toen hij vijftien jaar en drie maanden oud was, werd hij door bevoegde autoriteiten gekeurd en ondervraagd, zijn vingerafdrukken werden genomen en hij werd afgevoerd. De werkploeg waar hij bijkwam betekende voor hem geen verrassing; maar de inspanning bleef. Grimmig en kwaad sjouwde hij maanden aan een stuk met stenen, terwijl hij samen met de anderen probeerde de ruïnes met de meest primitieve middelen uit te graven. Aan het eind van het jaar kwamen er machines en het handwerk werd afgeschaft. Hij was ouder, sterker en aanzienlijk wijzer geworden. Juist toen men hem een geweer gaf en hij naar het afbrokkelende front werd gestuurd, was de oorlog afgelopen.


  Hij had dat voorzien. Hij wist bij zijn eenheid te deserteren, ruilde zijn geweer voor een goed maal en vernietigde zijn uniform. Een dag later sjokte hij langs de hoofdweg zoals hij begonnen was: te voet, gekleed in een spijkerbroek en een gerafeld hemd, en met zijn bagage op zijn rug zwierf hij tussen de ingestorte puinhopen door die de oorlog hadden overleefd, de chaotische woestenij die de nieuwe wereld vormde. Bijna zeventien jaar lang was zijn dubbele bestaan zonder doel geweest, Het was een belasting geweest, een groot blok aan zijn been. Zelfs een idee om er profijt van de trekken ontbrak. Hij zag het als een kruis, anders niet. Het leven was smartelijk; het zijne tweemaal zo erg. Wat voor goeds deed het je te weten dat het leed van het komende jaar onvermijdelijk was? Zou mevrouw Lizzner beter af zijn geweest, als ze gezien had hoe haar dode lichaam langs de weg vervoerd werd?


  Iemand moest hem leren hoe zijn talent te gebruiken; iemand moest hem laten zien wat voor voordeel hij ervan kon hebben.


  Die iemand was een dikke, transpirerende handelsreiziger, gekleed in een roze gestreept overhemd en een citroengele dacron broek, die in een gedeukte Buick reed. De achterbank van de auto lag vol smalle bruine doosjes, een heleboel. Jones die doodmoe was, kroop langs de stoffige berm van de weg, toen de Buick in een stofwolk gierend tot stilstand kwam. Omdat hij een jaar geleden al in de auto was gestapt, keek hij nauwelijks op. Hij hees zijn rugzak met een ruk omhoog, draaide zich om en klom flegmatiek naast de bestuurder.


  ‘Je schijnt niet erg dankbaar te zijn,’ mompelde Hyndshaw wrokkig, terwijl hij de wagen startte. ‘Wil je er misschien weer uit,jongen?’


  Jones leunde achterover tegen de versleten bekleding en rustte uit. Het was hem bekend wat er ging gebeuren; Hyndshaw zou hem de wagen niet uitzetten. Hyndshaw zou gaan praten; hij hield ervan om te praten. En tijdens dat gesprek zou er iets ter sprake komen wat veel waarde voor de jongen zou hebben. ‘Waar ga je heen?’ vroeg Hyndshaw nieuwsgierig. De vochtige peuk van een sigaar stak tussen zijn lippen naar voren. Zijn vingers plukten losjes aan het stuur. Uit zijn ogen, diep weggezonken in zijn vettige gezicht, straalde de sluwheid waarmee hij zich door het dagelijkse leven sloeg. Het front van zijn overhemd was verkleurd door biervlekken. Hij was een slordig, gemakzuchtig, door en door verdorven wezen dat stonk van het zweet en het jarenlang rondreizen. En hij was een grote, fantasierijke oplichter.


  ‘Nergens heen,’ zei Jones, terwijl hij de vraag met zijn gebruikelijke humeurige onverschilligheid beantwoordde. Hij was deze vraag al twaalf maanden moe.


  ‘Natuurlijk ga je ergens heen,’ meende Hyndshaw.


  En toen gebeurde het. Woorden, handelingen die plaats gehad hadden op de kam van de bewegende golf waren voor eeuwig vastgelegd. Een jaar geleden had de uitgeputte jongen bruusk een gedachteloze opmerking gemaakt. Hij had de tijd gehad om de consequenties van die opmerking te zien.


  ‘Zeg me niet waar ik heenga,’ antwoordde hij. ‘Ik kan het zien; ik kan ook zien waar u heengaat.’


  ‘Waar ga ik heen,’ antwoordde Hyndshaw geprikkeld; hij was op weg naar een huis met een slechte reputatie in de buurt en het gebied viel nog steeds onder het militaire gezag.


  Jones vertelde het hem.


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Hyndshaw hees, terwijl hij Jones’ gedetailleerde verslag van de dingen die hij zou gaan doen onderbrak. ‘Jij vervloekte vuilbek…’ Bleek en verschrikt schreeuwde hij: ‘Wat ben je, zo’n vervloekte gedachtelezer?’


  ‘Nee,’ antwoordde Jones. ‘Maar ik ga mee. Ik zal bij je zijn.’ Dat ontnuchterde Hyndshaw nog meer. Hij sprak enige tijd niet; hij omklemde het stuurwiel met verslapte handen en staarde naar de verwaarloosde weg vol kuilen. Hier en daar, aan beide kanten, stonden verlaten huizen. Deze streek rond Saint Louis was met geweld geëvacueerd na een geslaagd bombardement met bacteriecapsules door de Sovjets. De bewoners bevonden zich nog steeds in werkkampen en werkten mee aan de wederopbouw van belangrijkere gebieden; de industrie en de landbouw kwamen het eerst.


  Hyndshaw was bang, maar tegelijkertijd groeide zijn natuurlijke hebzucht en nieuwsgierigheid. Hij was een geboren opportunist. God mocht weten wat hij getroffen had. Hij besloot voorzichtig verder te gaan.


  ‘Weet je wat ik daar achterin heb?’ zei hij, terwijl hij op de stapels smalle kartonnen dozen wees. ‘Je mag drie keer raden.’ Het begrip raden was Jones vreemd. ‘Magnetische gordels,’ antwoordde hij. ‘Vijftig dollar per stuk, veertig dollar bij afname van tien of meer. Gegarandeerd afweermiddel tegen radioactiviteit en bacteriële vergiften, of geld terug.’


  Terwijl hij zenuwachtig over zijn lippen likte, vroeg Hyndshaw: ‘Heb ik al met je gepraat? Misschien in de buurt van Chicago?’


  ‘Je gaat proberen me er een te verkopen. Wanneer we stoppen voor water.’


  Hyndshaw was niet van plan om te stoppen voor water; hij was toch al laat. ‘Water?’ mompelde hij. ‘Waarom water? Wie heeft er dorst?’


  ‘De radiator lekt.’


  ‘Hoe weetje dat?’


  ‘Over een kwartier…’ Jones dacht na; hij was de juiste tijdsduur vergeten. ‘Binnen een half uur ongeveer zal je temperatuurmeter beginnen te flikkeren en je zult moeten stoppen. Je zult water vinden bij een verlaten put.’


  ‘Weet je dat allemaal?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat allemaal.’ Geïrriteerd trok Jones een stukje van de bekleding af. ‘Zou ik het zeggen, als ik het niet wist?’


  Hyndshaw zei niets. Hij reed zwijgend verder totdat na ongeveer twintig minuten de temperatuurmeter begon te flikkeren en hij stuurde de Buick snel naar de kant van de weg.


  Het enige geluid was het klaaglijke gesis van de lege radiator. Een paar rooksliertjes van de olie kringelden door de naden van de motorkap omhoog.


  ‘Nou,’ mompelde Hyndshaw bevend, terwijl hij naar de knop van de deur tastte. ‘Ik denk dat we beter kunnen gaan zoeken. Welke kant zeg je dat die put uit is?’


  Omdat hij niet hoefde te raden, ontdekte Jones de put onmiddellijk. Hij was half begraven onder een hoop keien, bakstenen en balken, die eens een schuur waren geweest. Samen lieten ze de roestige emmer zakken. Tien minuten later opende Hyndshaw een paar flessen lauw bier en hij pochte over zijn magnetische gordels.


  Terwijl hij zijn praatje afstak, werkten zijn hersens koortsachtig. Dit was iets. Hij had van mutanten gehoord, hij had ze zelfs gezien. Afzichtelijke gedrochten, de meesten; misvormde monstruositeiten die door de autoriteiten systematisch werden vernietigd. Maar dit was iets anders; dit was geen rariteit. Iedereen die verrassingen kon voorkomen, die niet hoefde te gissen… Dat was de reden dat Hyndshaw een goede verkoper was. Hij kon goed raden. Maar hij kon het mis hebben; hij kon de situatie verkeerd beoordelen. Maar die jongen naast hem niet. Ze wisten het allebei. Hyndshaw was gefascineerd en onder de indruk. Jones vol verachting.


  ‘Hoeveel geld heb je?’ vroeg Hyndshaw plotseling, terwijl hij zijn eigen praatje onderbrak. Sluw schatte hij: ‘Je bezit nog geen vijftig piek. Je zou je een van deze gordels niet kunnen veroorloven.’


  ‘Ik heb vijftig piek,’ zei Jones, ‘maar niet voor zo’n goedkoop nepding.’


  Hyndshaw sputterde tegen; hij was zijn eigen leugens gaan geloven in de jaren dat hij op de onwetende landelijke bevolking had geaasd, die door de oorlog nog banger en bijgeloviger was geworden. ‘Wat bedoel je?’ begon hij en hij zweeg toen Jones het hem vertelde.


  ‘Ik begrijp het,’ zei Hyndshaw, toen de korte, bittere tirade voorbij was. ‘Je bent een flinke vent… je bent niet bang om te zeggen watje denkt.’


  ‘Waarom zou ik dat moeten zijn?’


  Verbeten zei Hyndshaw: ‘Misschien zou iemand je vandaag of morgen je tanden uit je wijsneuzerige mond kunnen slaan. Iemand zou zich wel eens kunnen ergeren aan dat eigenwijze gepraat van je… Ze zouden een hekel kunnen hebben aan een boerenpummel.’


  ‘Jij niet,’ vertelde Jones hem, ‘jij steekt geen vinger naar me uit.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Je gaat voorstellen dat we samen in zaken zullen gaan. Jouw voorraad gordels en ervaring… mijn talent. Samsam.’


  ‘Gordels. Ga je met mij in de gordelhandel?’


  ‘Nee,’ antwoordde Jones. ‘Dat is jouw idee. Ik ben niet geïnteresseerd in gordels. We gaan dobbelen.’


  Hyndshaw was verbijsterd. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Gokken. Dobbelstenen gooien.’


  ‘Ik heb helemaal geen verstand van gokspelletjes.’ Hyndshaw was buitengewoon achterdochtig. ‘Ben je er zeker van dat dit eerlijk is? Weet je zeker dat dit geen verdomde valstrik is?’ Jones vond het niet de moeite waard daar antwoord op te geven; hij ging vei der met zijn uitleg. ‘Wij zullen ongeveer een maand lang een concessie hebben op een speeltafel in dit bordeel. Jij zult het meeste krijgen van de winst; ik ben er niet in geïnteresseerd. Dan gaan we uit elkaar. Jij zult proberen me tegen te houden en ik geef de hele zaak aan bij de militaire politie. De meisjes zullen naar werkkampen gestuurd worden en jij gaat naar de gevangenis.’


  Vol afschuw hijgde Hyndshaw: ‘Mijn God, ik wil niets met je te maken hebben.’ Hij pakte een bierflesje en sloeg het kapot tegen een steen naast zich; het schuim sijpelde van de scherpe punten van het glas, toen hij het wapen krampachtig vastklemde. Hij walgde van de jongen en hij werd bijna hysterisch. ‘Je bent gek,’ schreeuwde hij en hief de fles een eind omhoog in een instinctief verdedigend gebaar.


  ‘Gek?’ Jones was verbaasd. ‘Waarom?’


  Hyndshaw maakte een krampachtig gebaar. Het koude zweet droop van zijn gezicht in de openstaande kraag van zijn hemd. ‘Dat je me dit aan het vertellen bent. Zit je me daar te vertellen, wat je me zult gaan doen?’


  ‘Het is de waarheid.’


  Nadat hij de fles weggegooid had, trok Hyndshaw de jongen met een wilde ruk overeind.‘Weet je niets anders dan alleen maar de waarheid?’ snauwde hij wanhopig.


  Inderdaad. Hoe zou het anders moeten zijn? Jones hoefde niet te raden; hij kon zich niet vergissen noch een verkeerde inlichting krijgen. Hij wist het; hij had absolute zekerheid. ‘Neem het zoals je wilt,’ zei hij, terwijl hij onverschillig zijn schouders ophaalde. Zijn interesse in het lot van de dikke handelsreiziger was al verdwenen; tenslotte was het een tijd geleden gebeurd. ‘Doe maar watje wilt.’


  Terwijl hij de jongen hulpeloos beetpakte, blafte Hyndshaw: ‘Je weet dat ik eraan vastzit. Je weet dat ik geen keus heb. Je kunt het zien!’


  ‘Niemand heeft een keus,’ zei Jones plotseling ernstig en peinzend. ‘Jij niet en ik niet… niemand. We zijn allemaal vastgebonden als vee. Net als slaven.’


  Langzaam en ellendig liet Hyndshaw hem los. ‘Waarom?’ protesteerde hij, terwijl hij zijn lege handen opstak.


  ‘Ik weet het niet. Dat is iets dat ik je nog niet kan vertellen.’ Jones dronk langzaam zijn bier op en gooide de lege fles vervolgens tussen de dorre planten langs de kant van de weg. In het afgelopen jaar waren die planten ruim anderhalve meter gegroeid. ‘Kom mee… ik wil wel eens naar dat bordeel. Het is de eerste keer voor mij.’


  Een ordonnans stapte de kale politiecel binnen. Hij salueerde voor de bewakers en overhandigde de papieren.


  ‘Goed,’ zei een van de bewakers, terwijl hij naar Jones knikte. Het wachten was voorbij. Hij was weer op weg. Triomfantelijk volgde Jones de geüniformeerde figuur met zijn dreunende tred. De bewaker leidde hem door een geel verlichte gang naar een rij magnetisch verzegelde deuren. De deuren gingen open en daarachter lag een oprit die verdween in de koude schaduw van de nacht. Een duistere wind gierde over de oprit en rukte aan Jones’ mouwen. Boven hem straalde hier en daar een kille ster aan de volkomen donkere hemel.


  Hij stond buiten het gebouw van de politie.


  Aan het eind van de oprit strekte zich een betonnen rijweg uit. Een paar meter verder opzij stond een zwarte auto te glimmen, vochtig en metaalachtig. De bewaker bracht hem erheen, hield het portier open en kroop naast hem. De bestuurder knipte de koplampen aan en de wagen reed weg.


  De rit duurde een half uur. Toen de lichten van een klein stadje zwakjes voor hen glinsterden, reed de geblindeerde wagen van de ongelijke, hobbelige weg af de berm in. Tussen de struiken en de puinhopen werd de deur geopend en Jones kreeg een teken dat hij uit moest stappen. De bewaker klom zonder iets te zeggen terug, sloeg de deur dicht en de auto reed met luid geraas weg, terwijl Jones alleen achterbleef.


  Hij begon in de richting van de lichten van het stadje te lopen. Weldra kwam een gedeeltelijk vernield benzinestation in zicht. Daarnaast lag een wegcafé, een bar, een gesloten kruidenierswinkel en een drugstore. En tenslotte een groot vervallen hotel. In de lobby van het hotel zaten enkele mannen te wachten, de meesten van hen waren oud en hadden een wezenloze uitdrukking in hun ogen, terwijl ze zonder hoop zaten te roken en doelloos wachtten. Jones liep tussen hen door naar de telefooncel naast de receptie. Hij viste een tweedollarstuk uit zijn zak en draaide snel een nummer.


  ‘Ik ben in een stad die Laurel Heights heet,’ zei hij tegen de persoon die hij aan de lijn kreeg. ‘Kom me ophalen.’


  Daarna liep hij rusteloos door de lobby rond, terwijl hij door een raam vol vliegen naar de donkere weg buiten keek.


  Ze zouden allemaal zitten te wachten en hij popelde om te beginnen. Eerst kwam zijn redevoering en dan de vragen, maar voor hem was dat een formaliteit; hij had lang tevoren gezien dat men zijn voorwaarden met tegenzin en aarzelend zou aanvaarden. Ze zouden protesteren, maar tenslotte zouden ze toegeven; eerst de uitgever, dan generaal Patzech, en vervolgens mevrouw Winstock, wier landgoed in Montana zou dienen als verzamelplaats en met wier geld de Organisatie gefinancierd zou worden.


  De naam beviel hem. Ze zouden zich zelf de Verenigde Patriotten noemen. Tillman, de industrieel zou het voorstellen. De wettelijke formaliteiten waren al door David Sullivan afgehandeld, het raadslid uit New York, Het was allemaal geregeld en het zou volgens plan verlopen.


  Voor het hotel verscheen een smal projectiel met een naaldvormige neus. Voorzichtig kwam het projectiel tot stilstand langs de rand van de stoep; de verankering werd vastgezet en een gedeelte van de wand gleed weg. Jones liep haastig de lobby uit, de nachtelijke kou in. Toen hij naar het projectiel was gelopen, voelde hij in het duister naar de opening.


  ‘Het werd onderhand tijd,’ zei hij tegen de gestalten die half zichtbaar waren in het donker. ‘Zijn ze er allemaal?’


  ‘Iedereen,’ luidde het antwoord. ‘Allemaal verzameld en klaar om te luisteren. Zijn je riemen vastgemaakt?’


  Dat had hij gedaan. De wand gleed weer dicht en kwam met een tik op zijn plaats terecht; de verankering werd losgemaakt. Een ogenblik later schoot de naaldvormige neus de lucht in. Hij koerste westwaarts naar Montana, naar de Bitterroot Mountains; Jones was op weg.
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  Op het prikbord van het postkantoor, tussen de waarschuwingen tegen vals geld en inlichtingen over de raketpost in, hing een groot wit, vierkant papier, stevig op zijn plaats gehouden door een beschermende glasplaat.


  


  waarschuwing aan de bevolking


  
    NEERDALENDE PROTOZOA MOETEN ONGEMOEID GELATEN WORDEN
  


  


  De bevolking wordt er hierbij op gewezen dat bepaalde interplanetaire, rondzwervende protozoa, die bekend staan als zwervers, door een bijzondere maatregel van bestuur van de Hoogste Raad van de Federale Wereldregering tot de categorie Beschermelingen van de Staat behoren en dat ze niet mogen worden beschadigd, gekwetst, verminkt, vernietigd, misbruikt, gemarteld of onderworpen mogen worden aan enige ongewone behandeling met de bedoeling letsel toe te brengen of te doden. Verder wordt erop gewezen dat volgens artikel 30d95 A van het Wetboek van Strafrecht elke persoon of groep van personen die betrapt wordt bij het op deze wijze mishandelen van de leden van de klasse van de interplanetaire, rondzwervende protozoa, die bekend staan als zwervers, gestraft kunnen worden met een boete van maximaal honderdnegentig duizend Westblok-dollars en/of met dwangarbeid voor een periode van ten hoogste twintig jaar. Door het Ministerie van Volksgezondheid van de Federale Wereldregering wordt hierbij verklaard dat de rondzwervende protozoa, die bekend staan als zwervers, goedaardige, onvolledige, eencellige organismen zijn die niet in staat zijn de veiligheid of de eigendommen van de bevolking in gevaar te brengen, en, indien met rust gelaten, zullen ze bezwijken onder de natuurlijke temperatuur van de aardse atmosfeer. Verder wordt meegedeeld dat iedereen die getuige is van een hierboven beschreven mishandeling van de rondzwervende protozoa, die bekend staan als zwervers, en daarvan aangifte doet, beloond zal worden met een geldbedrag van tienduizend Westblok-dollars.


  7 okt. 2002.


  


  De meeste berichten over vals geld en inlichtingen over de raketpost waren vergeeld, hadden ezelsoren en zaten vol vlekken van vliegenuitwerpselen. Deze mededeling bleef gedurende zijn hele bestaan helderwit; toen hij er misschien drie uur gehangen had, werd de beschermende glasplaat voorzichtig opzij geschoven en werd het papier verwijderd. De mededeling werd verscheurd en weggegooid. En de glasplaat werd weer op zijn plaats geschoven.


  De man die deze bijzondere knokploeg leidde had rood haar en was aan een oog blind. Verder zag hij er net zo uit als elke andere breedgeschouderde arbeider, die aan het hoofd van een bende optrok… Alleen kon men, als het maanlicht even op hem viel, een armband zien en in zijn rechterhand droeg hij een draagbare, draadloze veldtelefoon.


  De knokploeg was ook niet zomaar een bende. Het was een streng georganiseerde groep toegewijde mannen. Achter deze mannen volgde een worstelende, ongedisciplineerde menigte die bestond uit middelbare scholieren, meisjes in witte shorts, kinderen op fietsen, arbeiders van middelbare leeftijd, huisvrouwen met vermagerde gezichten, wat honden en een paar oude mensen die hun armen dicht om zich heengeslagen hielden tegen de koude. De menigte hield zich voor het grootste deel wat op de achtergrond en bemoeide zich met zijn eigen zaken; de groep vastberaden mannen onder aanvoering van de roodharige leider deed het eigenlijke werk. En de roodharige aanvoerder voerde de instructies uit die hem via de veldtelefoon werden gegeven.


  ‘Het volgende gebouw,’ klonk het vreemd fluisterend door de veld telefoon, een geluid dat klonk als het geritsel van ragfijn ijzeren gaas in de nacht. ‘Ik kan het behoorlijk goed zien. Kijk uit; er komt iemand aan.’


  Boven in de lucht veranderde het verkenningsvliegtuig de stand van zijn jetmotoren en het bleef recht boven zijn prooi stilhangen. De prooi was stil blijven liggen op het dak van een reeds lang niet meer gebruikt pakhuis. Normaal was het absoluut niet te zien geweest; niemand wist hoe lang hij daar gelegen had, drogend en barstend in het hete zonlicht, koude druppels mist zwetend tijdens de lange nachten. Hij was pas ontdekt tijdens een van de vluchten die op gezette tijden over de stad gemaakt werden.


  Het was een grote.


  ‘God,’ klonk het hijgend door de veldtelefoon, toen het verkenningsvliegtuig behoedzaam daalde. ‘Het is een opa. Hij is zo groot als een huis. Hij moet zo oud zijn als de hel.


  De roodharige aanvoerder gaf geen antwoord; hij bekeek omzichtig de zijkant van het pakhuis op zoek naar een trap naar het dak. Eindelijk ontdekte hij die; een brandladder die drie meter boven de grond eindigde.


  ‘Haal die kisten,’ beval hij een van zijn mannen. ‘Die kisten vol rommel ginds in die steeg.’


  Twee mannen maakten zich los uit de rij. Nadat ze hun zaklantaarns aan anderen achter zich gegeven hadden, staken ze de stille straat over. Het was laat, ver na middernacht. Het industrieterrein van Omaha Falls was troosteloos en verlaten. In de verte klonk het geluid van een auto. Nu en dan moest er iemand uit de menigte die gespannen toe stond te kijken, niezen, kuchen of iets mompelen. Niemand van hen sprak hardop ; in vervoering, gefascineerd en met een haast religieus ontzag keek men toe hoe de mannen de kisten vol rommel over de straat droegen en onder de ladder opstapelden.


  Een ogenblik later sprong de roodharige man omhoog, greep de onderste sport van de ladder en trok die naar beneden.


  ‘Daar ga je dan,’ zei men door de veldtelefoon, die een van zijn mannen nu vasthield. ‘Wees voorzichtig wanneer je op het dak komt… hij ligt vlak achter de rand.’


  ‘Leeft hij?’ vroeg de roodharige man die de veldtelefoon een ogenblik had teruggepakt.


  ‘Ik denk het. Hij bewoog een beetje, maar hij is zwak.’


  Tevreden pakte de roodharige man een blik met vijfendertig liter benzine en klom de ladder op. Het metaal voelde glibberig aan onder zijn sterke vingers. Grommend klom hij verder, langs de tweede verdieping van het pakhuis, langs de gapende brokkelige gaten waarin de ramen hadden gezeten. Enkele onduidelijke vormen stonden in het gebouw, verouderd oorlogstuig, verroest en afgedankt. Nu was hij bijna op het dak. Hij hield enkele ogenblikken stil om op adem te komen en de situatie te bekijken.


  De rand van het dak was zichtbaar. De zwakke, prikkelende geur van de zwerver drong zijn neusgaten binnen; de geur van uitdrogend vlees die hij zo goed had leren kennen. Hij kon hem bijna zien. Heel voorzichtig klom hij op de volgende sport; nu was hij duidelijk zichtbaar.


  Deze zwerver was de grootste die hij ooit gezien had. Hij lag op het dak van het pakhuis, dubbelgevouwen en opgepropt in dikke lagen. Een zijde hing losjes over de rand; als de man het gewild had, had hij zijn hand uit kunnen steken om hem aan te raken. Maar dat wilde hij niet. Onwillekeurig deinsde hij verschrikt achteruit. Hij had er zelfs een hekel aan om ernaar te kijken, maar het moest. Soms moest hij ze aanraken; en een keer, een huiveringwekkende keer, was hij uitgegleden en erin gevallen, zodat hij half begraven was geweest in de lillende massa protoplasma.


  ‘Hoe ziet hij eruit?’ schreeuwde een man naar boven. ‘Prachtig.’


  ‘Is hij groot?’


  ‘Ontzettend.’ De roodharige man zocht handig een steuntje en rekte zijn hals uit. De zwerver zag er oud en onmiskenbaar geel uit: zijn lichaamsvloeistof had een oude, donkere kleur gekregen, waardoor de asfalt dakbedekking onder hem verkleurd was. Hij was natuurlijk erg dun; elke laag was nauwelijks een fractie van een centimeter dik. En het was buitenaards. Een vreemde, onbekende levensvorm, uit de lucht op het dak van dit pakhuis gevallen. De man voelde braakneigingen in zijn keel, die hem bijna lieten stikken. Hij draaide zich om, boog voorover en morrelde aan de dop van het benzineblik.


  De benzine was over het dak uitgegoten en er was een lucifer bij gehouden, toen het eerste schip van de politie gierend naar beneden dook, langs het trage verkenningstoestel heen, direct naar het dak.


  De menigte verspreidde zich; het verkenningstoestel ging er snel vandoor. Terwijl hij veilig in de schaduw stond, zag de roodharige man dat het vuur niet meer geblust kon worden. Een brandweerschip van de politie spoot een tijdlang tevergeefs schuim en gaf het dan op. De bemanning van het brandweerschip aarzelde, liet het dan tot onder het dak zakken om te voorkomen dat het vuur zich naar beneden zou uitbreiden. De zwerver zelf was al omgekomen. Er ging een keer een stuiptrekking door het uitgedroogde kadaver, waardoor brandende stukken van het lichaam beneden op de grond terecht kwamen. Snel krulde hij op, schrompelde ineen, liet zijn lichaamsvocht weglopen en werd verteerd. Een schrille, hoge gil echode door de hele straat; het levende vocht protesteerde instinctief tegen het vuur. Dan verkoolde het resterende weefsel, dat in rokende deeltjes uiteenviel. Het brandweerschip steeg weer op, spoot nog enkele keren plichtmatig en verdween dan.


  ‘Dat is dat,’ zei de roodharige man door de veldtelefoon. Hij voelde een hartgrondige voldoening, omdat hij wist dat hij de buitenaardse levensvorm persoonlijk had gedood. Nu kunnen we gaan.’


  8

  


  Op het helderverlichte toneel dansten en gebaarden kleurige figuren. De gekostumeerde gestalten zongen vrolijk met hun welgevormde borst vooruit; het hele toneel was een geweldige schittering: een klein vierkant van licht, uitgesneden aan de ene kant van de donkere zaal. Alle personen stonden op het toneel; met oneindige precisie brachten ze hun melodieuze tekst. In de orkestbak sloofde het orkest zich op klassieke en nauwkeurige manier uit.


  Als dominerende figuur in de opera stond daar de bejaarde, gezette gestalte van Gaetano Tabelli, die zijn beste tijd al lang gehad had, maar die nog steeds een uitstekende zanger en acteur was. Met een rood hoofd waggelde de reusachtige Tabelli bijziende over het toneel, een uitdrukking van sprakeloze verbijstering op zijn gezicht, terwijl hij potsierlijk worstelde om zijn weg te vinden door het web van intriges waaruit de wereld van Beaumarchais bestond. Terwijl hij door zijn lorgnet tuurde, bestudeerde hij onbeschaamd zijn medespelers, al die tijd blaffend met zijn beroemde zware, donderende bas-bariton. Een betere Don Bartolo was er nooit geweest. En er zou er ook nooit een komen. Deze voorstelling, dit toppunt van volmaakt operatoneel, dramatische kracht en perfecte vocale artisticiteit was voor altijd vastgelegd. Tabelli was momenteel al tien jaar dood. De schitterende figuren op het toneel waren nauwkeurige robotimitaties.


  Maar desondanks was de voorstelling volkomen overtuigend. Op zijn gemak en ontspannen in zijn diepe stoel keek Cussick met een passieve waardering toe. Hij hield van Le Nozze di Figaro. Hij had Tabelli al heel wat keren gezien; hij was de beste rol van de grote kunstenaar nooit moe geworden. En hij hield van de vrolijke kostuums, de onafgebroken vloed lyrische melodieën, de koorleden met hun blozende wangen, die uit alle macht de vrolijke intermezzo’s zongen. De muziek en het schimmenspel van kleuren had hem langzamerhand in een slaperige toestand gebracht. Dromend, half sluimerend leunde hij achterover in zijn stoel en hij nam het allemaal met plezier in zich op.


  Maar er was iets mis.


  Plotseling helemaal bij zijn positieven richtte hij zich op. Naast hem zat Nina ineengezakt in blijde vervoering; haar stemming was niet verstoord. Voor hij besefte wat hij deed, was hij gaan staan.


  Met knipperende ogen ontwaakte Nina uit haar trance. ‘Wat is er?’ fluisterde ze verbaasd. Hij gebaarde dat ze stil moest zijn en baande zich door de rij een weg naar het middenpad. Een ogenblik later liep hij onbewogen langs de rijen aandachtige gezichten naar de met tapijten beklede trap en de volgepakte ruimte met staanplaatsen achterin. Daar bleef hij staan om een laatste blik op het toneel te werpen.


  Het gevoel bleef, zelfs op deze afstand. Hij liep langs de versteende zaalwachters en bereikte de hal. Daar in de thans lege ruimte vol tapijten, waar nog steeds de geur hing van sigarenrook en parfum bleef hij staan en hij stak een nieuwe sigaret op. Hij was alleen in de totaal verlaten hal. Achter hem, door de halfgeopende deuren, klonk het geluid van de stemmen en van het zoete, trillende geruis van een Weens symfonieorkest. Met een gevoel van onbestemde ergernis ijsbeerde hij rond. Zijn rusteloosheid bleef; en de snelle afkeurende blik die op Nina’s gezicht was verschenen had het er ook niet beter op gemaakt. Hij had die eerder gezien; hij wist wat het te betekenen had. Hij zou uitleg moeten geven. Bij die gedachte voelde hij een schok door zich heengaan.


  Hoe kon hij het uitleggen?


  Achter de hal van het operagebouw strekte de nachtelijke straat zich uit, verzonken in een troosteloze stilte. Aan de andere kant waren verlaten kantoren, zwart en leeg, gesloten gedurende het weekend. Bij een brandde er licht in de ingang; een nachtlamp flikkerde dof. In het betonnen portiek lagen hopen rommel die daar door de nachtwind waren heengeblazen, allerlei straatvuil. Zelfs vanaf de plaats waar hij stond, met de dikke glasplaten van de deur en de serie betonnen traptreden naar beneden, het brede trottoir en de straat zelf er tussen, kon Cussick de letters op het verscheurde aanplakbiljet lezen.


  


  
    PATRIO

    

    ZAMELING VA

    VAN DE MEN

    JONES ZAL

    PUBLIEK UITG
  


  


  Zoals het aanplakbiljet daar kapotgescheurd lag, was het voor iedereen onbegrijpelijk. Maar voor elk biljet dat door de politie was verscheurd, hingen er nog duizend op muren en deuren in restaurants en tegen winkelramen, in bars, toiletten, benzinestations, scholen, kantoren en particuliere woningen. De Rattenvanger van Hameln en zijn volgelingen… de stank van brandende benzine.


  Toen het laatste donderende applaus losbarstte, richtte Cussick zich op. Er holden al enkele haastige mensen door de deuren; zaalwachters verschenen om snel de deuren te openen. Nu kwam de eerste groep mensen naar buiten; lachend en pratend, terwijl ze hun jassen omsloegen. De in gala gestoken burgers uit de zaal kwamen de hal binnen en het leek alsof een vat met dure juwelen plotseling werd omgekeerd. Langs de brede trappen kwamen minder duur geklede bezoekers naar beneden. Na enkele ogenblikken werd Cussick omringd door een dichte menigte pratende, mompelende en luidruchtig gebarende mensen.


  Weldra had Nina zich met moeite een weg naar hem gebaand. ‘Hallo, zei hij weinig op zijn gemak.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Nina, deels bezorgd, deels geërgerd. ‘Werd je niet lekker?’


  ‘Het spijt me.’ Het was moeilijk om het haar uit te leggen. ‘Die scène in de laatste akte herinnerde mij ergens aan. Aan iets akeligs. Mensen die rondkruipen in de duisternis.’


  Nina zei ironisch: ‘Deed het je aan je werk denken? Politie-gevangenissen misschien?’ Haar stem klonk gespannen en de klank werd nog verscherpt door de vluchtige beschuldiging.’


  ‘’n Slecht geweten?’


  Hij voelde dat zijn gezicht rood werd. ‘Nee, dat is het niet.’ Kennelijk antwoordde hij te luid; enkele mensen in de buurt keken nieuwsgierig om zich heen. Cussick klapte zijn kaken kwaad op elkaar en stak zijn handen diep in zijn zakken. ‘Laten we er een andere keer over praten.’


  ‘Uitstekend,’ zei Nina en liet haar vertrouwde rij parelwite tanden zien toen ze glimlachte. ‘Geen scènes… niet vanavond.’ Vlug draaide ze zich op haar hielen om en keek naar de groep mensen die hen omringde. De gespannen rimpel in haar voorhoofd toonde aan dat ze nog steeds ontstemd was; daar twijfelde hij niet aan. Maar de botsing werd uitgesteld.


  ‘Het spijt me,’ herhaalde Cussick onhandig. ‘Het is die vervloekte waanzin die aan de gang is. Het donkere toneel herinnert me eraan. Ik vergeet altijd dat die hele scène ’s nachts speelt.’


  Maak je niet druk,’ antwoordde Nina dringend, omdat ze het onderwerp wilde laten rusten. Haar scherpe nagels begroeven zich snel in zijn arm. ‘Hoe laat is het? Is het middernacht?’


  Hij keek op zijn polshorloge. ‘Even daarna.’


  Fronsend keek Nina naar het trottoir buiten. Taxi’s gleden naar de rand, namen passagiers op en reden onmiddellijk weg.‘Denk je dat we hem gemist hebben? Hij zou wachten, nietwaar? Ik dacht dat ik hem een ogenblik geleden zag, toen ik naar buiten kwam.’


  ‘Wacht hij niet op ons bij onze flat?’ Op de een of andere manier kon hij zich Kaminski niet bij een opera van Mozart voorstellen; de bezorgde man met zijn ronde gezicht en zijn grote snor was uit een volkomen andere tijd.


  ‘Nee, lieverd,’ zei Nina geduldig. ‘Hij zou ons hier ontmoeten… weet je nog? Zoals gewoonlijk dacht je weer eens aan iets anders. We zouden hier op hem wachten; hij weet niet waar we wonen.’


  De menigte begon vanuit de hal de straat op te stromen. Vlagen koude nachtlucht woeien naar binnen; jassen werden dichtgetrokken en bontstola’s omgeslagen. De intieme geur van parfum en sigarenrook vervloog al gauw, toen het verre vijandige vacuüm van de buitenwereld binnendrong.


  ‘Onze kleine kosmos begint af te brokkelen,’ meende Cussick somber. ‘De werkelijkheid is onderweg.’


  ‘Wat is dat?’ vroeg Nina afwezig die de vrouwen om hen heen nog steeds kritisch bekeek. ‘Kijk eens wat dat meisje draagt. Daarginds, in het blauw.’


  Terwijl Cussick keek, zocht een bekende gestalte zich een weg naar hen toe. ‘Hallo,’ zei Kaminski, toen hij hen bereikte. ‘Het spijt me dat ik laat ben. Ik was het helemaal vergeten.’


  De aanblik van Max Kaminski was een schok. Hij had zijn vroegere politieke instructeur in geen maanden gezien. Kaminski zag er afgetobd en gebogen uit; hij had dikke donkere kringen onder zijn met bloed doorlopen ogen. Zijn vingers trilden toen hij hen de hand wilde schudden. Onder een arm klemde hij een omvangrijk pakket dat in bruin papier gewikkeld was. Terwijl hij een korte buiging naar Nina maakte omdat hij haar nu net zag, mompelde hij: ‘Goedenavond, Nina. Leuk je weer eens te zien.’


  


  ‘Je was niet in de opera,’ zei Nina, terwijl ze vol afkeer een blik wierp op zijn gekreukte kostuum en het rommelige pak.


  ‘Nee, dat heb ik gemist.’ Kaminski’s hand was nat en klam; hij trok die terug en stond er houterig bij, terwijl hij moeite had om uit zijn ogen te kijken. ‘Ik kan die lange dingen niet uitzitten. Nou, zijn we klaar om te vertrekken?’


  ‘Zeker,’ zei Nina ijzig, terwijl haar verslagenheid snel veranderde in regelrechte afkeer. Kaminski had kennelijk een dubbele werkdag van vijftien uur aan een stuk achter de rug; vermoeidheid en zenuwachtige uitputting waren in elke lijn van zijn gebogen lichaam te lezen. ‘Wat heb je daar?’ vroeg ze, terwijl ze naar het pak wees.


  ‘Dat zal ik je later laten zien,’ verzekerde Kaminski haar ontwijkend, terwijl hij het steviger vastgreep.


  ‘Laten we dan gaan,’ zei Nina kortaf, terwijl ze de arm van haar man pakte. ‘Waarheen?’


  ‘Dat meisje,’ mompelde Kaminski die achter hen aanslofte. ‘We moeten haar ophalen. Jullie kennen haar niet… Ik vergat jullie over haar te vertellen. Heel leuk kind. Dan zijn we mooi met zijn vieren.’ Hij probeerde te lachen, maar wat eruit kwam leek meer op een doodsgereutel. ‘Vraag me niet om haar voor te stellen… ik weet haar achternaam niet. Ik heb haar min of meer opgepikt op een van de buitenposten.’


  Weldra zei Nina: ‘Ik zou eerst naar de flat willen om te zien hoe het met Jackie is.’


  ‘Jackie?’ Verbaasd haastte Kaminski zich achter hen aan de betonnen traptreden af. ‘Wie is dat?’


  ‘Onze zoon,’ zei Nina hautain.


  ‘Dat is waar ook,’ gaf Kaminski toe. ‘Jullie hebben een kind. Ik heb hem nooit gezien.’ Zijn stem stierf weg… ‘Met al dat werk weet ik niet of ik kom of ga.’


  ‘Op dit moment ga je,’ zei Nina, die bij de rand van het trottoir op een taxi stond te wachten, haar lichaam rechtop in een afkeurende houding, haar armen gevouwen. ‘Weet je zeker dat je je ertoe in staat voelt? Het lijkt alsof jij je portie wel gehad hebt als het op feestvieren aankomt.’


  Cussick zei scherp: ‘Hou op!’


  De taxi kwam en Nina glipte behoedzaam naar binnen. De twee mannen volgden en de taxi schoot weg de lucht in. Onder hen flikkerden en glinsterden de lichten van Detroit als sterren die op gelijke afstand van elkaar stonden in een firmament dat door mensenhanden was gemaakt. De frisse nachtlucht woei de cabine van de taxi binnen, een gure, maar verfrissende wind, waardoor het in Cussicks hoofd een beetje opklaarde. Weldra scheen ook Kaminski een beetje bij te komen.


  ‘Je echtgenoot en ik hebben het de laatste tijd niet zo best gedaan,’ zei hij tegen Nina; een late verontschuldiging. ‘Je hebt het waarschijnlijk wel gemerkt.’


  Nina knikte.


  ‘We verliezen bijna de moed. De spanning…’ Hij maakte een grimas. ‘Het is niet makkelijk om te zien hoe alles waar je in gelooft langzaam afbrokkelt. De ene steen na de andere.’


  ‘Gaan de grafieken nog steeds omhoog?’ vroeg Cussick.


  ‘Recht omhoog. Van elk district, van elke bevolkingsgroep. Hij begint op iedereen invloed te krijgen… dwars door alle standsverschillen heen. Hoe kunnen we iets dergelijks voor de duivel isoleren? Op elke straathoek van de wereld zijn benzinebranden.’ Peinzend zei Nina: ‘Verbaast je dat?’


  ‘Het is tegen de wet, antwoordde Kaminski kinderachtig venijnig. ‘Ze hebben het recht niet om die dingen te doden.’


  De dunne, met potlood aangezette wenkbrauwen van de vrouw gingen omhoog. ‘Kunnen die kwallen je werkelijk iets schelen?’


  ‘Nee,’ gaf Kaminski toe. ‘Natuurlijk niet. Ik wou dat ze allemaal in de zon gebakken werden. En hem kunnen ze ook niets schelen; die zwervers kunnen niemand iets schelen, hoe dan ook.’


  ‘Wat gek’, zei Nina op een zorgvuldig afgemeten toon. Miljoenen mensen zijn kwaad, ze zijn bereid de wet te overtreden om hun boosheid te tonen en jij zegt dat het niemand iets kan schelen.’


  ‘Niemand die belangrijk is,’ zei Kaminski, die niet goed meer wist wat hij zie. ‘Alleen de stommelingen, de idioten. Jones weet dat en wij weten het… de zwervers zijn een middel, geen doel. Zij vormen een voorwendsel om zich te verenigen, een uitvlucht. We spelen een spel, een geweldig ingewikkeld spel.’ Vermoeid mompelde hij: ‘God, wat heb ik er de pest aan.’


  ‘Speel dan niet meer mee,’ zei Nina praktisch.


  Kaminski dacht na. ‘Misschien heb je gelijk. Soms denk ik dat ook; op momenten dat ik bij het werk de moed verlies, als ik begraven word onder grafieken en rapporten. Het is een idee.’


  ‘Laat ze de zwervers verbranden,’ zei Cussick, ‘en wat dan? Is dat het einde?’


  ‘Nee,’ Kaminski knikte met tegenzin. ‘Dan begint het pas goed. Omdat de zwervers niet van hier zijn; er zijn er slechts een paar in ons stelsel. Ze komen ergens vandaan; ze hebben een punt van oorsprong.’


  ‘Ergens aan de andere kant van bet heelal?’ ,zei Nina geheimzinnig.


  Kaminski schrok op uit zijn apathische toestand, draaide zich om en keek naar de vrouw.


  Toen de taxi begon te dalen, bestudeerde hij haar nog steeds met zijn sluwe, gerimpelde gezicht waar de achterdocht duimendik op lag. Nina opende laar portemonnee en vond een biljet van vijftig dollar. ‘We zijn er,’ zei ze kortaf. ‘Je kunt binnen komen als je wilt. Of je kunt hier blijven wachten… het duurt maar een ogenblik.’


  ‘Ik ga mee naar boven,’ zei Kaminski die kennelijk niet alleen gelaten wilde worden.


  ‘Ik wil jullie kind eens graag zien… Ik heb hem nog nooit gezien.’ Toen hij naar de deurknop tastte, mompelde hij onzeker. ‘Dat is toch zo?’


  ‘Ja,’ antwoordde Cussick die diep getroffen was door de aftakeling van zijn snel verouderende ex-instructeur. Voorzichtig reikte hij langs Kaminski heen en opende de deur van de taxi.


  ‘Kom binnen om je wat op te warmen.’


  In de woonkamer van de flat ging het licht al aan toen Nina de voordeur opende. Vanuit de slaapkamer klonk een luid snotterend gehuil: Jackie was wakker en kwaad.


  ‘Is het in orde met hem?’ vroeg Cussick bezorgd. ‘Werkt dat ding niet?’


  ‘Hij heeft waarschijnlijk honger,’ antwoordde Nina, terwijl ze haar mantel uitdeed en die over een stoel gooide. ‘Ik zal zijn flesje opwarmen.’ Met haar rok wervelend rond haar enkels verdween ze keuken achter in de gang.


  ‘Ga zitten,’ zei Cussick.


  Kaminski liet zich dankbaar zakken. Hij legde zijn pak naast zich op de bank. ‘Leuke woning hebben jullie hier. Schoon, fris, alles nieuw.’


  ‘We hebben hem helemaal opgeknapt toen we er in kwamen.’


  Weinig op zijn gemak keek Kaminski om zich heen. ‘Kan ik ergens mee helpen?’.


  ‘Helpen?’ lachte Cussick. ‘Neen, tenzij je een expert bent in het voeden van baby’s.’


  ‘Dat ben ik niet.’ Kaminski plukte ongeduldig aan de mouw van zijn jas. ‘Daar heb ik nooit mee te maken gehad.’ Hij keek de huiskamer rond, terwijl er een trek van ziekelijke honger op zijn gezicht verscheen. ‘Weet je, ik ben verduiveld jaloers op je.’


  ‘Hierom?’ De huiskamer was deugdelijk en kostbaar gemeubileerd. Een kleine, goed onderhouden flat die de smaak van zijn vrouw op het gebied van meubilering en stoffering toonde. ‘Misschien terecht,’ gaf Cussick toe. ‘Nina houdt het netjes. Maar er zijn maar vier kamers.’ Droogjes voegde hij eraan toe: ‘Nina herinnert me daar zo nu en dan aan.’


  Kaminski zei triest: ‘Je vrouw heeft een grote hekel aan me. Het spijt me… het zit me dwars. Waarom denkt ze zo over me?’


  ‘Politie.’


  ‘Ze mag de dienst niet,’ knikte Kaminski. ‘Ik dacht al dat het dat was. Hij is momenteel niet populair. En hij wordt het steeds minder.’ Wij dalen even hard als Jones stijgt.’


  ‘Ze heeft er altijd al een hekel aan gehad,’ zei Cussick zacht; in de verte hoorde hij de geluiden die Nina bij het werken in de keuken maakte, terwijl ze bezig was het eten voor de baby op te warmen; haar hakken klikten, toen ze haastig naar de slaapkamer liep; een zwak gemompel toen ze tegen de baby praatte. ‘Ze werkte bij een voorlichtingsafdeling. Het Relativisme heeft op de communicatiemedia nooit een grote indruk gemaakt; zij zitten nog steeds vastgeroest aan hun oude leuzen over Goedheid, Waarheid en Schoonheid. De politie valt bepaald niet onder het hoofd schoonheid… en ze vraagt zich af of ze wel goed zijn.’ Bitter ging hij verder: ‘Alles welbeschouwd, als men zou toegeven dat een geheime politie noodzakelijk was, zou men tevens toegeven dat er een cultus van fanatische absolutisten bestaat.’


  ‘Maar ze heeft toch wel van Jones gehoord.’


  ‘Soms denk ik dat vrouwen alles passief opnemen, net als stukken vloeipapier.’


  ‘Sommige vrouwen.’ Kaminski schudde zijn hoofd. ‘Niet allemaal.’


  ‘Wat de mensen over Jones denken, dat denkt zij ook. Ik kan vertellen wat men vindt, door met haar te praten. Ze schijnt het intuïtief op te nemen, als een soort psychische osmose.’ Even later voegde hij eraan toe: ‘Ze heeft eens een paar kleine glazen uit een winkel gestolen. Ik kon het op dat moment niet begrijpen. Later wel… maar het moest nog twee keer gebeuren voor het me duidelijk was.’


  ‘Oh,’ zei Kaminski. ‘Ja, natuurlijk. Jij bent bij de politie. Zij heeft daar een hekel aan. Daarom overtreedt ze de wet… ze zet zichzelf af tegen de politie.’ Hij keek op. Begrijpt ze het zelf?’


  ‘Niet helemaal. Ze weet dat ze een morele verontwaardiging over mij voelt. Ik maak me graag wijs dat het niets meer te betekenen heeft dan het idealisme van uitgeholde leuzen. Maar misschien is het meer. Nina is ambitieus; ze kwam uit een voorname familie. Sociaal gezien zou ze graag bovenin de loge zitten, niet in de zaal. Getrouwd te zijn met een politieman heeft sociaal gezien nooit veel betekenis gehad. Het is een brandmerk. Daar kan ze zich niet overheen zetten.’


  Kaminski zei peinzend: ‘Dat zeg je nu. Maar ik weet dat je dolverliefd op haar bent.’


  ‘Nou, ik hoop ook dat ik haar zal kunnen behouden.’


  ‘Zou je de Veiligheidsdienst voor haar verlaten? Als je voor de keus gesteld werd?’


  ‘Dat kan ik niet zeggen. Ik hoop dat ik die keus nooit hoef te maken. Waarschijnlijk zal het ervan afhangen waar het met deze beweging rond Jones heengaat. En dat kan niemand vertellen… behalve Jones.’


  Nina verscheen in de deuropening. ‘Hij is nu helemaal in orde. We kunnen gaan.’


  Terwijl hij overeind kwam, vroeg Cussick: ‘Heb je wel zin om uit te gaan?’


  ‘Dat heb ik zeker,’ zei Nina nadrukkelijk. ‘Ik blijf hier niet zitten; dat kan ik je wel vertellen.’


  Toen de vrouw haar spullen bijeenraapte, vroeg Kaminski aarzelend : ‘Nina, zou ik Jack mogen zien voor we vertrekken?’ Nina glimlachte; haar gezicht kreeg een zachtere trek. ‘Natuurlijk, Max. Kom mee naar de slaapkamer.’ Ze legde haar spullen neer. ‘Maak alleen niet te veel lawaai.’


  Kaminski raapte zijn pak op en de twee mannen liepen gehoorzaam achter haar aan. In de slaapkamer was het donker en warm. De baby lag vast te slapen in zijn wieg, een handje bij zijn mond, zijn knieën opgetrokken. Kaminski bleef een poosje staan met zijn handen op de rand van de wieg. Het enige geluid was de zachte ademhaling van de baby en het voortdurende getik van de robotoppas.


  ‘Hij had niet echt honger,’ zei Nina. ‘Het had hem gevoed.’ Ze wees naar het apparaat. ‘Hij miste me alleen.’


  Kaminski wilde zich over de baby heenbuigen, dan veranderde hij van gedachten. ‘Hij ziet er gezond uit,’ zei hij verlegen. ‘Hij lijkt erg op jou, Doug. Hij heeft jouw voorhoofd. Maar hij heeft Nina’s haar.’


  ‘Ja,’ beaamde Cussick. ‘Hij zal mooi haar krijgen.’


  ‘Wat voor kleur hebben zijn ogen?’


  ‘Blauw. Net als Nina. Het perfecte menselijke wezen: mijn scherpe verstand en haar schoonheid.’ Hij sloeg een arm om zijn vrouw heen en hield haar stevig vast.


  Terwijl hij op zijn lip beet, zei Kaminski halfluid: ‘Ik vraag me af hoe de wereld eruit zal zien, wanneer hij opgroeit. Ik vraag me af of hij tussen de puinhopen door zal rennen met een vuurwapen en een armband… terwijl hij ondertussen slogans schreeuwt.’


  Nina draaide zich plotseling om en verliet de kamer. Toen ze achter haar aan kwamen, vonden ze haar in de deur van de huiskamer met haar mantel al aan en haar tasje onder haar arm, terwijl ze mot snelle, rukkende bewegingen haar handschoenen aantrok.


  ‘Klaar?’ vroeg ze kortaf. Met de spitse neus van haar schoen duwde ze de deur van de hal open. ‘Laten we dan gaan. We zullen dat meisje van Max oppikken en we gaan op weg.’
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  Het meisje wachtte bescheiden bij het gebouw van de Veiligheidsdienst. Kaminski gaf de taxi opdracht te stoppen bij de donkere oprit; hij sprong eruit en liep langs het donkere pad naar het grote, betonnen gebouw. Na een poosje kwam hij terug met klein, ingetogen figuurtje. Ondertussen was hij erin geslaagd achter haar naam te komen.


  ‘Tyler,’ mompelde hij, terwijl hij haar in de taxi hielp, ‘dit zijn Doug en Nina Cussick.’ Terwijl hij op het meisje wees, besloot hij: ‘Tyler Fleming.’


  ‘Hallo,’ zei Tyler hees, terwijl ze haar hoofd ophief en verlegen naar hen glimlachte. Ze had grote donkere ogen en kortgeknipt, gitzwart haar. Haar huid was zacht en lichtbruin. Ze was slank, bijna mager, en haar lichaam zag er jong en erg onvolgroeid uit onder haar eenvoudige avondjurk.


  Nina bekeek haar kritisch en zie: ‘Ik heb je wel eens gezien. Ben jij geen lid van de Veiligheidsdienst?’


  ‘Ik zit bij de researchafdeling,’antwoordde Tyler bijna onhoorbaar fluisterend. ‘Ik ben maar een paar maanden bij de Veiligheidsdienst geweest.’


  ‘Je kunt er wel mee door,’ meende Nina, terwijl ze de taxi een teken gaf om op te stijgen. Een ogenblik later waren ze op weg omhoog. Geïrriteerd drukte Nina op de knop in haar armleuning om de taxi sneller te laten gaan. ‘Het is bijna een uur,’ legde ze uit. ‘Als we ons niet haasten, zien we niets.’


  ‘Zien?’ echode Cussick achterdochtig.


  Op aanwijzing van Nina zette de taxi hen af in de noordelijke kustwijk van San Francisco. Cussick stelde de robot-taximeter tevreden door er negentig dollar in te stoppen en de taxi verdween. Aan hun rechterhand was de Columbus Avenue met zijn beruchte serie bars, tenten, cabarets en zwarte-marktrestaurants. Mensen zwierven in grote aantallen over straat; de lucht boven hen wemelde van intercity-taxi’s, die daalden en opstegen. Veelkleurige neonreclames flikkerden; aan alle kanten schitterden de schreeuwende en flikkerende kleuren van de reclameverlichtingen.


  Toen Cussick zag waar Nina hen gebracht had, kreeg hij een gevoel van pijnlijke ontzetting. Hij wist dat ze herhaaldelijk in San Francisco geweest was; politierapporten hadden haar aanwezigheid in het patrouillegebied van de noordelijke kustwijk vermeld. Maar hij had aangenomen dat het heimelijk gebeurde, een stil protest; hij had niet verwacht dat ze hem er mee naar toe zou nemen. Nina liep al doelbewust in de richting van een trap van een onderaardse bar; ze scheen precies te weten waar ze heenging.


  Toen hij haar inhaalde, vroeg hij: ‘Weetje zeker datje dit wilt?’ Nina bleef staan. ‘Wat wilt?’


  ‘Dit is een gebied, waarvan ik wou dat ze het hadden vernietigd. Jammer dat de bommen er niet voorgoed een eind aan hebben gemaakt.’


  ‘Er zal ons niets overkomen,’ verzekerde ze hem stijfjes. ‘Ik ken de mensen hier.’


  ‘Mijn God,’ riep Kaminski uit die nu pas in de gaten kreeg waar ze waren. ‘We zitten vlakbij hén!’


  ‘Vlakbij wie?’ vroeg Cussick verbaasd.


  Kaminski’s ingevallen gezicht kreeg een zenuwachtige trek. Hij zei niets meer; hij legde een hand op de schouder van Tyler en leidde haar naar de trap. Nina was al naar beneden gegaan. Cussick volgde haar met tegenzin. Kaminski kwam achter hen aan; hij ging helemaal op in zijn eigen kleine, donkere wereld, terwijl bij mompelde en peinsde over onbekende dingen die alleen aan zijn eigen bewustzijn een knagende twijfel bezorgden. Tyler, ernstig en bedaard, ging zonder tegen te stribbelen volgzaam mee naar beneden. Hoewel ze erg jong was, leek ze volkomen zelfverzekerd, er lag geen spoor van verbazing op haar gezicht.


  De ondergrondse ruimte was volgepakt met mensen, een dicht opeen gepakte massa die bewoog en golfde als een enkel organisme. Een onafgebroken, koperachtig geschetter brulde oorverdovend; de lucht was bedompt door de kringelende rook en de geur van transpiratie; er klonk voortdurend geschreeuw van menselijke wezens. Robotkelners, opgehangen aan het plafond, bewogen zich hier en daar, terwijl ze consumpties uitdeelden en glazen verzamelden.


  ‘Hierheen,’ riep Nina, die de weg wees. Cussick en Kaminski wisselden een blik. Deze gelegenheden waren natuurlijk niet helemaal illegaal, maar de Veiligheidsdienst zou ze het liefst gesloten hebben. De noordelijke kustwijk van San Francisco was een gebied dat bij de zedenpolitie bekend stond als het zwarte schaap, een laatste overblijfsel van de wijken met de rode lampjes.


  Nina ging aan een kleine houten tafel zitten die tegen een muur geschoven was. Boven hen flikkerde zo nu en dan een namaak-kaars. Cussick schoof een pakkist dichterbij en ging ongemakkelijk zitten; Kaminski pakte in een automatisch ritueel een stoel voor Tyler en vervolgens nam hij er een voor zichzelf. Hij boog zich voorover en legde zijn pak op de grond, tegen een tafelpoot aangedrukt. De vier mensen zaten dicht tegen elkaar aangedrukt en ze keken elkaar aan over het vierkante, met water doortrokken oppervlak van de tafel.


  ‘Nou,’ zei Nina opgewekt, ‘daar zitten we dan.’


  Haar stem was boven het lawaai uit nauwelijks te verstaan. Cussick boog voorover en probeerde het voortdurende geschreeuw buiten hun kring te sluiten. De bedompte lucht, de spookachtige bewegingen van de mensen maakten hem een beetje misselijk. Nina’s plezierige uitje kreeg opzettelijk een nare bijsmaak; hij vroeg zich af wat Tyler dacht. Zij scheen helemaal niets te denken; knap en handig zat ze haar mantel los te knopen met een verheugde uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Dit is de prijs die we moeten betalen,’ klonk de stem van Kaminski in Cussicks oor. ‘We hebben het Relativisme; ieder zijn eigen smaak.’


  Een paar van zijn woorden drongen tot Nina door. ‘O ja,’ stemde ze met een zwak glimlachje in. ‘Je moet de mensen laten doen wat ze willen.’


  De robotkelner liet zich als een metalen spin van het plafond zakken en het bestellen eiste heel Nina’s aandacht op. Van een lijst consumpties koos zij een eetbare dosis heroïne, dan gaf ze de ponskaart door aan haar man.


  Verstijfd keek Cussick toe hoe de robot een cellofaan zakje met witte capsules te voorschijn haalde. ‘Gebruik je die?’ vroeg hij. ‘Zo nu en dan,’ antwoordde Nina rustig, terwijl ze het zakje met haar scherpe nagels openscheurde.


  Verdoofd bestelde Cussick voor zichzelf marihuana; Kaminski deed hetzelfde. Tyler bestudeerde de lijst consumpties geïnteresseerd en koos tenslotte een likeur waarin het verdovende middel artemisiaverwerkt was. Cussick betaalde de rekening en de kelner zeilde weg, nadat hij de bestellingen had afgeleverd. Zijn vrouw, die al onder de invloed van de heroïne verkeerde, zat snel adem te halen; haar ogen waren glazig en ze hield haar handen ineengestrengeld. Op haar keel waren kleine zweetdruppeltjes verschenen; de ene druppel na de andere gleed langs haar sleutelbeenderen naar beneden en verdampte door de warmte in de ruimte. Hij wist dat de drug op bevel van de politie flink versneden was; maar het was nog steeds een krachtig narcoticum. Hij kon een bijna onzichtbare ritmische beweging van haar lichaam voelen ; zij wiegde heen en weer op een geluid dat door niemand anders gehoofd werd.


  Hij stak een hand uit en raakte de hare aan. Haar vlees was koud, hard en zo bleek als marmer, ‘Lieveling,’ zei hij vriendelijk.


  Met moeite slaagde zij erin hem aan te kijken. ‘Hoi,’ zei ze een beetje triest. ‘Hoe maak je het?’


  ‘Heb je werkelijk zo’n hekel aan ons?’


  Ze glimlachte. ‘Niet aan jullie, aan ons. Aan ons allemaal.’


  ‘Waarom?’


  ‘Nou,’ zei Nina die zich door een fantastische concentratie van haar wil tot de werkelijkheid wist terug te brengen, terwijl haar onpersoonlijke stem van een verre afstand leek te komen, ‘het lijkt gewoon zo vervloekt hopeloos. Alles… zoals Max zegt. Er is niets. We leven in een doodse omgeving.’


  Kaminski die deed alsof hij niets hoorde en niet luisterde, zat als bevroren, terwijl hij ieder woord in zich opnam; elk woord gaf hem een steek van pijn.


  ‘Ik bedoel,’ zei Nina, ‘we hebben de oorlog gehad en hier zitten we dan. En Jackie ook. Waarom? Waar kunnen we heen gaan? Wat hebben we om naar uit te kijken? We mogen geen romantische illusies meer hebben. We mogen onszelf zelfs geen leugens meer voorspiegelen. Als we dat doen…’ ze glimlachte zonder wrok, ‘dan brengen ze ons als dwangarbeider naar de werkkampen.’


  Het was Kaminski die antwoord gaf. ‘We hebben Jones… de wervelwind die ons wegmaait. Dat is het ergste van onze wereld… zij heeft het beest laten opstaan.’


  Tyler nipte van haar cocktail en zei niets.


  ‘Wat nu?’zei Nina. ‘Jullie kunnen de wereld niet draaiende houden… Jullie beseffen dat het afgelopen is. Jones is gekomen. Jullie moeten hem erkennen. Hij is de toekomst; het ligt allemaal ineengestrengeld, vastgeketend, vermengd. Je kunt het een niet hebben zonder het ander… Jullie wereld heeft geen eigen toekomst meer.’


  ‘Jones zal ons allemaal ombrengen,’ zei Kaminski.


  ‘Maar het zal tenminste een reden hebben. We zullen iets doen.’ Nina’s stem dwaalde af. Leek verder bij hen vandaan te klinken. ‘Het zal ergens vóór zijn. We zullen ergens naar reiken, zoals we vroeger deden.’


  ‘Loos idealisme,’ zei Cussick ongelukkig.


  Nina gaf geen antwoord. Zij was verdwenen in een innerlijke wereld; haar gezicht stond wezenloos; zonder persoonlijkheid. Op het podium achter in de zaal was een schouwspel wiegend tot leven gekomen. De show van de club; het nachtelijke spektakel. De klanten richtten er hun aandacht op; de dicht opeengepakte mensen aan de voet van de trap rekten gretig hun hals. Cussick keek lusteloos toe; onverschillig voor wat er gebeurde, zijn hand nog steeds op die van zijn vrouw.


  Het nummer werd gebracht door twee mensen, een man en een vrouw. Ze glimlachten naar het publiek, dan trokken ze hun kleren uit. Cussick werd herinnerd aan de eerste dag dat hij Jones gezien had, die dag vroeg in de lente toen hij over de modderige zwarte grond gelopen had om een bezoek aan de kermis te brengen. Die stralende dag in april waarop hij de verzameling misgeboorten had aanschouwd, de gedrochten en de mutanten die uit de oorlog voortgekomen waren. De herinnering welde in hem op, een gevoel van heimwee dat een mengeling was van zijn eigen jeugdige hoop, zijn vage ambities en zijn idealisme.


  De twee gestalten op het podium, beroepshalve lenig en soepel van lichaam, begonnen elkaar lief te hebben. De handeling werd uitgevoerd als een ritueel; het was zo vaak opgevoerd dat het een serie dansende bewegingen was geworden zonder hartstocht of intensiteit. Weldra, als een soort climax, begon het geslacht van de man te veranderen. Na een poosje was het de ritmische dans van twee vrouwen. Dan, tegen het eind, transformeerde zich de gestalte die zich oorspronkelijk had gepresenteerd als een vrouw, tot een man. En de dans eindigde zoals die begonnen was: een man en een vrouw die elkaar kalm liefhadden.


  ‘Een bijzonder goed nummer,’ gaf Kaminski toe, toen de man en de vrouw hun kleren omsloegen, bogen en het podium verlieten. Ze hadden van kleren gewisseld: het uiteindelijke effect was overweldigend. Een hartelijk applaus klaterde door de ruimte: het waren allebei kunstenaars. ‘Ik herinner me dat ik voor de eerste maal hermafrodiete mutanten in actie heb gezien. Nu lijkt het alleen maar een nieuwe…’Kaminski zocht naar een ironische opmerking… ‘een nieuw voorbeeld van de gevolgen van het Relativisme.’


  Een tijdlang zei geen van de vier mensen iets. Tenslotte zei Tyler: ‘Ik vraag me af hoe ver we nog kunnen gaan?’


  ‘Ik denk dat we zo ver gegaan zijn als we konden,’ antwoordde Cussick. ‘Alles wat we nu nog kunnen hopen is dat we het kunnen vasthouden.’


  ‘Zijn we te ver gegaan?’ vroeg Kaminski klaaglijk.


  ‘Nee,’ zei Cussick kalm. ‘We hadden gelijk. We hebben nu ook gelijk. Het is een paradox, een contradictie, een misdaad om het te zeggen. Maar we hebben gelijk. Heimelijk, in het verborgene, moeten we erin geloven.’ Zijn vingers klemden zich krampachtig rond de koude hand van zijn vrouw. ‘We moeten proberen te voorkomen dat onze wereld volledig uit elkaar valt.’


  ‘Misschien is het te laat,’ zei Kaminski.


  ‘Ja,’ stemde Nina plotseling in. ‘Het is te laat.’ Zij rukte haar vingers weg van die van Cussick. Terwijl haar kaakspieren krampachtig trokken, boog ze zich met klapperende tanden en sterk vergrote pupillen voorover. ‘Alsjeblieft, lieveling…’ Cussick stond op en Tyler naast hem ook. ‘Ik zal wel voor haar zorgen,’ zei Tyler die om de tafel heen naar Nina liep. ‘Waar is het damestoilet?’


  ‘Dank je,’ zei Kaminski, toen hij de sigaret van Cussick aanpakte. De vrouwen waren nog niet teruggekomen. Toen hij een opstak, merkte Kaminski op: ‘Ik neem aan datje weet dat Jones een boek heeft geschreven?’


  ‘Verschilt het van de publicaties van de Verenigde Patriotten?’ Kaminski tilde zijn in bruin papier verpakte pakket naast de tafel op van de vloer; hij maakte zorgvuldig het touwtje los. ‘Dit is een samenvatting. Het heet: De Morele Worsteling. Zijn hele programma staat erin geschetst: wat hij eigenlijk wil, waar hij werkelijk naar streeft. De mythe van de beweging.’ Hij legde het omvangrijke boekwerk midden op tafel en bladerde er snel doorheen.


  ‘Heb je het gelezen?’ vroeg Cussick, terwijl hij het bekeek.


  ‘Het hele ding niet. Het is niet compleet; Jones doceert mondeling. Het is samengesteld uit zijn toespraken… het groeit met horten en stoten.’


  ‘Wat bedoelde je,’ vroeg Cussick, ‘toen je zei dat we vlakbij hén waren? Over wie had je het?’


  ‘Er verscheen een vreemde, samenzweerderige en terughoudende trek op het gezicht van de oudere man. Hij pakte zijn boek op en begon het weer in te pakken. ‘Ik kan me niet herinneren dat ik dat gezegd heb.’


  ‘Toen we binnenkwamen.’


  Kaminski klungelde met zijn pak; hij legde het weer op de grond tegen de tafelpoot. ‘Een dezer dagen word je misschien op de hoogte gebracht, maar nu nog niet.’


  ‘Kun je me wat inlichtingen geven?’


  ‘Nee, niet precies. Het duurt al een tijdje; het is belangrijk. Kennelijk is het hier in de buurt. Kennelijk is er een aantal mensen bij betrokken.’


  ‘Weet Jones ervan?’


  Kaminski huiverde. ‘God bewaar me. Natuurlijk, misschien. Weet hij niet alles? In ieder geval kan hij er niets aan doen… Hij heeft geen wettelijke macht.’


  ‘Dan valt dit onder de Fedreg?’


  ‘Oh ja,’ gaf Kaminski toe. ‘De Fedreg werkt nog steeds. Men probeert daar nog een paar laatste dingen te doen voor de zaak in puin valt.’


  ‘Het klinkt niet alsof je denkt dat we deze situatie het hoofd zullen kunnen bieden.’


  ‘Klinkt het zo? Alles waar we mee te maken hebben is met een profeet… We zouden in staat moeten zijn daarmee af te rekenen. Er zijn wel eerder profeten geweest; het Nieuwe Testament staat er vol mee.’


  ‘Wat bedoel je daarmee? Daar zit Johannes de Doper in; bedoel je hem?’


  ‘Ik bedoel Hem Die Johannes voorspelde.’


  ‘Je raaskalt.’


  ‘Nee, ik herhaal. Ik hoor dat soort dingen. De Tweede Komst… tenslotte wordt er verondersteld dat Hij ooit opnieuw zal verschijnen. De wereld heeft Hem nu beslist hard nodig.’


  ‘Maar dat maakt de zwervers…’ Cussick trok een grimas. ‘Wat is de term?’


  ‘Tot Legioenen van de Hel.’ Terwijl hij een grijze wolk sigarettenrook uitblies, ging Kaminski verder: ‘De Legioenen van de Satan. De Bozen.’


  ‘Dan zijn we geen honderd jaar achteruitgegaan. Maar duizend!’


  ‘Misschien zal dit zo erg niet zijn. De zwervers zijn geen mensen; het zijn hersenloze klompen weefsel. Laten we het ergste veronderstellen: laten we aannemen dat Jones een oorlog zou kunnen laten beginnen. We rekenen hier met de zwervers af en zuiveren daarna een voor een de planeten. Daarna…’ Kaminski maakte een gebaar. ‘Naar de sterren. Met propvolle oorlogsschepen. We jagen de rotzakken op en roeien het ras uit. Nou? Wat dan? De vijand is verdwenen; een ras van reusachtige amoeben is ten onder gegaan. Is dat zo erg? Ik probeer alleen de mogelijkheden te zien die hier in zitten. We zullen buiten het zonnestelsel zijn. En nu, zonder de aansporing, de haat, het gevoel een vijand te bevechten, zitten we hier allemaal alleen maar zo’n beetje.’


  ‘Je zegt hetzelfde wat Jones zegt,’ peinsde Cussick.


  ‘Nou en of.’


  ‘Wil je dat ik je de fout aanwijs? Het gevaar zit hem niet in de oorlog; het zit in de houding die de oorlog mogelijk maakt. Om te kunnen vechten moeten wij geloven dat wij Gelijk hebben en zij Ongelijk. Wit tegen zwart - goed tegen kwaad. De zwervers hebben er niets mee te maken. Die zijn alleen maar een voorwendsel.’


  ‘Op dat punt ben ik het niet met je eens,’ zei Kaminski gespannen, ‘Je bent ervan overtuigd, nietwaar, dat er geen gevaar voor een oorlog bestaat?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Cussick. Maar plotseling voelde hij zich onzeker. ‘Wat kan primitief, eencellig protoplasma ons doen?’


  ‘Ik weet het niet. Maar we hebben nooit een oorlog met buitenaardse wezens gehad. Ik zou het risico niet durven nemen.


  Denker wel aan dat we nog steeds niet weten wat het zijn. Vandaag of morgen komen we misschien voor verrassingen te staan. Verrassingen of misschien nog wat ergers. We zullen het wel zien.’


  Tyler en Nina zochten zich tussen de dicht opeengepakte tafeltjes door een weg naar hun plaats. Bleek en rillerig, maar volledig meester van zichzelf, zat Nina met haar handen ineengestrengeld, haar aandacht gericht op het podium. ‘Zijn ze weg?’ vroeg ze zwakjes.


  ‘We vroegen ons af,’ zei Tyler, ‘op welke manier die hermafrodieten bepalen wat ze willen zijn. Toen Nina en ik daar namelijk binnen waren, had een van hen ook binnen kunnen komen en we zouden niet geweten hebben of we daar boos over hadden moeten zijn.’ Ze nipte kieskeurig van haar drankje. ‘Er kwamen heel wat vrouwen die er ongewoon uitzagen, maar geen van die twee hermafrodieten.’


  ‘Daarginds is er een,’ zei Nina zwakjes. ‘Ginds bij de muziekautomaat.’


  Een van de dansers stond tegen het hoekige, metalen apparaat geleund, degene die begonnen was als jongeman. Zij was nog steeds een vrouw, net zoals zij haar nummer had beëindigd. Slank, met kortgeknipt, zandkleurig haar, gekleed in een rok, blouse en sandalen, was zij een perfecte androgyne. Op haar gladde, neutrale gezicht lag geen enkele uitdrukking; zij zag er een beetje vermoeid uit, anders niet.


  ‘Vraag haar om hier te komen,’ zei Nina, terwijl ze de arm van haar man aanraakte.


  ‘Er is geen plaats,’ zei Cussick kortaf; hij wilde er niets mee te maken hebben. ‘En jij gaat er niet heen.’ Hij zag haar terugzinken. ‘Jij blijft hier.’


  Nina wierp hem een korte, niet-begrijpende blik toe en legde er zich dan bij neer. ‘Jij denkt er nog steeds zo over, nietwaar?’


  ‘Hoe “zo”?’


  ‘Laat maar.’ Nina’s handen gleden rusteloos over het tafel-oppervlak. ‘Zouden we iets te drinken kunnen nemen? Ik wil graag een cognac.’


  Toen hun nieuwe consumpties arriveerden, hief Nina haar glas op om te toosten. ‘Proost,’ zei ze. De andere glazen kwamen ook omhoog; er klonk een zacht gerinkel, toen zij elkaar raakten. ‘Op een betere wereld.’


  ‘God,’ zei Kaminski vermoeid, ‘wat heb ik een hekel aan dergelijke opmerkingen.’


  Een beetje geamuseerd vroeg Nina: ‘Waarom?’


  ‘Omdat het niets betekent.’ Kaminski zat voorovergebogen over zijn wrange whisky. ‘Wie is er niet voor een betere wereld?’


  ‘Is het waar,’ vroeg Tyler na een poosje, ‘dat ze verkenners naar Proximax Centaurus hebben gestuurd?’


  Kaminski knikte. ‘Dat hebben ze gedaan.’


  ‘Geluk gehad?’


  ‘De gegevens worden nog bestudeerd.’


  ‘Met andere woorden,’ zei Tyler, ‘niets van waarde.’


  Kaminski haalde zijn schouders op. ‘Wie zal het zeggen.’


  ‘Jones,’ mompelde Nina.


  ‘Vraag het hem dan. Of wacht op de officiële publicatie. Val er mij niet mee lastig.’


  ‘Wat is er eigenlijk met Pearson aan de hand?’ vroeg Cussick om van onderwerp te veranderen. ‘Ik heb gehoord dat hij dag en nacht zit te werken, plannen maakt en mannen uitkiest.’


  ‘Pearson is vastbesloten om Jones te pakken te krijgen,’ antwoordde Kaminski afwezig. ‘Hij is er zeker van dat het kan.’


  ‘Maar als wij net zo fanatiek worden als zij zijn…’


  ‘Pearson is nog erger. Hij eet, slaapt, denkt, leeft Jones, Hij kan niet rusten. Telkens als ik naar zijn afdeling ga, hangt er een bataljon wapenpolitie rond: schietwapens, tanks en geleide projectielen.’


  ‘Denk je dat het wat zal helpen?’


  ‘Lieveling,’ zei Nina, terwijl ze haar woorden zorgvuldig koos, ‘zie jij er niets positiefs in?’


  ‘Wat bijvoorbeeld?’


  ‘Ik bedoel, we hebben hier een man met zo’n wonderbaarlijke gave… hij kan iets dat wij nooit gekund hebben. We hoeven niet meer te raden. We weten. We kunnen zeker weten welke kant het met ons opgaat.’


  ‘Ik raad er liever naar,’ zei Cussick kortaf.


  ‘Werkelijk? Misschien ligt daar de fout wel… misschien besef je niet dat de meeste mensen zekerheid willen. Jij hebt Jones afgewezen. Waarom? Omdat jouw systeem, jouw regering steunt op het niet-weten, op raadwerk. Men neemt aan dat niemand het kan weten.’ Ze sloeg haar kille blauwe ogen op. ‘Maar nu kunnen we het weten. Dus in zekere zin zijn jullie ouderwets.’


  ‘Nou,’ zei Tyler opgewekt, ‘dan zit ik zonder werk.’


  ‘Wat heb je gedaan voor je bij de Veiligheidsdienst kwam?’ vroeg Cussick haar.


  Ik deed niets. Dit is mijn eerste baan. Ik ben pas zeventien. Ik voel me een beetje onbehaaglijk tussen jullie… Ik heb absoluut geen ervaring.’


  Terwijl hij naar het glas van het meisje wees, zei Kaminski: ‘Ik kan je een ding vertellen: dat bocht zal je zenuwstelsel laten wegrotten. Het brengt schade toe aan de zenuwknopen boven in je ruggengraat.’


  ‘O nee,’ zei Tyler snel. ‘Ik heb er een middeltje tegen ingenomen.’ Ze tikte op haar tasje. ‘Hiervoor neem ik een synthetische neutralisator. Anders zou ik het niet willen hebben.’ Cussicks respect voor haar werd nog wat groter. ‘Uit welk deel van de wereld kom je?’ vroeg hij nieuwsgierig.


  ‘Ik ben in China geboren. Mijn vader was iets hoogs bij het secretariaat van de Chinese Communistische Volkspartij in Kweiping.’


  ‘Dan ben je dus aan die kant van de oorlog geboren,’ zei Cussick verbaasd. ‘Jij bent opgegroeid…’ Hij trok een grimas. ‘Aan de kant die de mensen gewoonlijk de Joods-Atheïstisch-Communistische kant noemden.’


  ‘Mijn vader was een toegewijd partijlid. Hij vocht met hart en ziel tegen de Mohammedaanse en Christelijke fanatici. Hij voedde mij op; mijn moeder was door bacteriële gifstoffen gedood. Omdat zij geen officiële functie had, had ze geen recht op een plaats in een schuilkelder. Ik woonde bij mijn vader in de kantoren van de partij, zo’n anderhalve kilometer onder de grond. We zaten daar tot de oorlog voorbij was.’ Ze verbeterde zichzelf: ‘Dat wil zeggen, ik was daar. Mijn vader werd tegen tegen het eind van de oorlog door de Partij gefusilleerd.’


  ‘Waarom gefusilleerd?’


  ‘Wegens een afwijkende mening. Het boek van Hoff werd ook bij ons verspreid. Mijn vader en ik hebben gedeelten met de hand gezet en gedrukt… We lieten het onder de Partijleden circuleren. Het was behoorlijk revolutionair; velen van ons hadden nog nooit van het meerwaardensysteem gehoord. De opvatting dat iedereen gelijk kon hebben, dat iedereen recht had op een eigen manier van leven, had op ons een verrassend effect. Hoffs opvatting van de persoonlijke levensstijl… het was opwindend. Geen religieuze of anti-religieuze dogmata; geen geruzie meer over de juiste interpretatie van heilige teksten. Geen sekten, splintergroeperingen of partijen meer; geen ketters meer, die neergeschoten, verbrand of opgesloten moesten worden.’


  ‘Je bent geen Chinese,’ zei Nina.


  ‘Nee, ik ben Engelse. Mijn familie bestond uit Anglicaanse zendelingen, voordat ze communist werden. Er was een gemeenschap van Engelse communisten in China.’


  ‘Kun je je veel van de oorlog herinneren?’ vroeg Kaminski haar.


  ‘Niet veel. De overvallen vanaf Formosa door de Christenen… voornamelijk het drukken in de nacht. De geheime distributie.’


  ‘Hoe ben jij eraan ontsnapt?’ vroeg Cussick. ‘Waarom hebben ze jou ook niet gefusilleerd?’


  ‘Ik was pas acht jaar… te jong om dood te schieten. Een van de Partijbonzen adopteerde mij, een erg vriendelijke oude Chinese heer, die nog steeds Lao-tse las en gouden karakters in zijn tanden had laten graveren. Toen de oorlog eindigde, stond ik onder voogdij van de Communistische Partij en toen het Partijapparaat uiteen viel…’Ze schudde haar hoofd. ‘Het was allemaal zo’n verschrikkelijke verspilling… Men had de oorlog gemakkelijk kunnen voorkomen. Als de mensen maar een beetje minder fanatiek waren geweest.’


  Nina was overeind gekomen. ‘Lieveling,’ zei ze tegen haar man, ‘alsjeblieft, zou je me een plezier willen doen? Ik zou graag dansen.’


  Een gedeelte van de volgepakte vloer was vrijgehouden als dansvloer; enkele paren bewogen zich mechanisch voor- en achterwaarts. ‘Wil je het werkelijk graag?’ vroeg Cussick achterdochtig, terwijl hij opstond. ‘Misschien een paar minuten.’


  ‘Het is een lief meisje,’ zei Nina ontwijkend, toen zij samen een weg zochten naar de volle dansvloer.


  ‘Het is interessant dat zij de ideeën van Hoff onder de Partijleiders heeft verspreid.’


  Plotseling klemde Nina haar man stevig vast. ‘Ik wilde…’ Haar stem kreeg een verdrietige klank. ‘Kunnen we niet op de een of andere manier teruggaan?’


  ‘Teruggaan?’ Hij was stomverbaasd. ‘Terug waarheen?’


  ‘Naar de situatie zoals die vroeger was. Toen wc niet de hele tijd ruzie hadden. We schijnen zo ver van elkaar verwijderd te zijn. We begrijpen elkaar niet meer.’


  Hij drukte zijn vrouw stevig tegen zich aan; haar lichaam voelde onder zijn handen verrassend broos aan. ‘Het is deze vervloekte toestand… eens zal het voorbij zijn en kunnen we samen weer leven zoals vroeger.’


  Getroffen keek Nina hem smekend aan. ‘Moet het voorbij zijn?


  Moeten we er vanaf zien te komen? Kunnen we er ons niet bij neerleggen?’


  ‘Nee,’ zei Cussick. ‘Ik zal me er nooit bij neerleggen.’


  De scherpe nagels van zijn vrouw begroeven zich tevergeefs in in zijn rug. Een ogenblik lang liet ze haar hoofd tegen zijn schouder rusten, zodat een waterval van blond haar voor zijn gezicht golfde. Haar vertrouwde geur prikkelde zijn neus: het zoete aroma van haar lichaam, de warmte van haar haar. Dit alles, de zachtheid van haar blote schouders, de zijden stof van haar japon, de minuscule zweetdruppeltjes op haar bovenlip. Hij drukte haar ruw tegen zich aan, streelde haar zwijgend, verlangend. Weldra hief zij haar gezicht omhoog, glimlachte weifelend en kuste hem op zijn mond.


  ‘We zullen het proberen,’ zei ze zacht. ‘We zullen ons best doen. Goed?’


  ‘Beslist,’ zei hij en hij meende het uit de grond van zijn hart. ‘Het is te belangrijk… we kunnen ons leven niet op deze manier vergallen. En nu we Jack hebben…’ Zijn vingers klemden zich ruw rond de onderzijde van haar nek, terwijl hij de dichte stroom haren optilde. ‘We willen hem toch niet voor de gieren gooien?’
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  Na de dans leidde hij haar weer naar het tafeltje, waarbij hij haar kleine vingers stevig vasthield, totdat ze allebei weer waren gaan zitten. Kaminski zat half slapend voorovergebogen, terwijl hij vaag hese, mompelende geluiden maakte. Tyler zat keurig rechtop; zij had haar glas leeggedronken en een nieuw besteld.


  ‘Nog een rondje?’ vroeg Nina met een vermoeide opgewektheid. Zij liet de kelner komen en bestelde opnieuw. ‘Max, je ziet er uit alsof je bij ons wegkwijnt.’


  Met moeite tilde Kaminski zijn hoofd met zijn verwarde haardos op. ‘Madame,’ antwoordde hij, ‘gun een man tenminste nog iets.’


  De avond liep ten einde; de mensen verlieten de bar telkens met enkelen tegelijk; ze gingen de trap weer op naar de straat. Op het podium waren de man en de vrouw weer verschenen. Ze hadden hun kleren uitgetrokken en voerden hun dans nog een keer uit. Cussick nam nauwelijks notitie van hen; in somber gepeins verzonken zat hij lusteloos aan zijn glas te nippen, zich vaag bewust van het stemmengemompel en de drukkende benauwdheid van de lucht. Toen het nummer afgelopen was, stond het grootste gedeelte van het publiek op en begon in de richting van de uitgang te dringen. De ruimte was al half leeg. Via de trap naar de straat kwam een vlaag koude ochtendlucht naar beneden, die de resterende mensen aan de tafeltjes liet rillen.


  ‘Het is laat,’ zei Cussick.


  Over Nina’s gezicht tegenover hem gleed snel een angstige trek. ‘Ze sluiten nog lang niet,’ protesteerde ze pathetisch. ‘En achterin sluiten ze helemaal niet. Dans nog een keer met me voor we gaan.’


  Cussick schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me, liefje. Ik zou omvallen.’


  Nina stond overeind. ‘Max, wil je met me dansen?’


  ‘Natuurlijk’, zei Kaminski. ‘Ik wil alles doen. Laten we plezier hebben in de tijd die ons nog rest.’ Terwijl hij haar onhandig bij haar arm vasthield, leidde hij haar - trok hij haar mee, was dikwijls een betere omschrijving - tussen de vertrekkende mensen door naar de voorkant van de ruimte. Daar bewogen zich enkele aangeschoten paren heen en weer. De twee hermafrodieten, nu allebei vrouw, dansten rustig met mannelijke klanten. Toen ze dat moe werden, veranderden ze snel van sekse en zwierven ze tussen de tafels door op zoek naar vrouwelijke partners.


  Cussick, aan zijn tafeltje, zei: ‘Hebben ze er zelf controle over?’ Tyler nipte aan haar glas. ‘Waarschijnlijk. Het is een hele kunst.’


  ‘Het is verdorven. ’


  Een voor een werden de lichten gedoofd. Toen Cussick weer eens opkeek, zag hij Kaminski voorovergebogen aan een tafeltje zitten, hij danste niet langer. Waar was Nina dan? Enkele ogenblikken lang kon hij haar niet vinden; dan herkende hij haar vertrouwde blonde haar. Ze danste met een van de hermafrodieten, op haar gezicht lag een uitdrukking van wanhopige opwinding. De jongeman had zijn arm om haar heengeslagen en danste koel, bedreven.


  Voor Cussick het zelf in de gaten had, was hij al overeind. ‘Wacht hier,’ zei hij tegen Tyler.


  Nadat ze haar tasje en haar mantel had opgepakt, ging Tyler achter hem aan. ‘We kunnen elkaar beter niet kwijtraken.’ Maar Cussick kon alleen maar aan Nina denken. Zijn vrouw en de hermafrodiet liepen hand in hand naar wat, zoals hij instinctief begreep, de ingang moest zijn van de achtergelegen ruimte die nog steeds open was. Terwijl hij een aantal rondslenterende paren opzij duwde, ging hij er achteraan. Een ogenblik lang bevond hij zich in een dichte duisternis, dan stond hij en een verlaten gang. Met zijn hoofd voorovergebogen rende hij blindelings voorwaarts. Toen hij een bocht om was, stopte hij abrupt.


  Nina die met een glas in haar hand tegen de muur leunde, praatte geanimeerd met de hermafrodiet. Haar blonde haar was een verwarde waterval. Haar lichaam was afgetobd door vermoeidheid, maar haar ogen schitterden nog steeds helder en koortsachtig.


  Terwijl hij op haar toeliep, zei Cussick: ‘Kom mee, liefje. We moeten gaan.’ Hij was er zich vaag van bewust dat Tyler en Kaminski achter hem aangekomen waren.


  ‘Jij gaat maar vooruit,’ zei Nina met een gespannen, ijzige stem. ‘Vooruit. Verdwijn.’


  ‘En jij dan?’ vroeg hij geschokt. ‘En Jack?’


  ‘Jack kan naar de hel lopen,’ zei ze plotseling driftig. ‘Naar de hel met alles… met jullie hele wereld. Ik ga niet terug… Ik blijf hier. Als je me wilt behouden, in ’s hemelsnaam, blijf dan bij me.’


  De hermafrodiet draaide zich een klein eindje om en zei tegen Cussick: ‘Bemoei je met je eigen zaken, knaap. In deze omgeving doet iedereen wat hij wil.’


  Cussick stak zijn handen uit, greep het overhemd van het schepsel en tilde het van de vloer. De hermafrodiet was verbazingwekkend licht; hij worstelde en spartelde en in een oogwenk was hij uit de handen van Cussick gegleden. Terwijl hij een stap achteruit deed, veranderde de hermafrodiet zich in een vrouw. Met spottende ogen danste ze uit zijn buurt.


  ‘Vooruit maar,’ hijgde ze. ‘Sla me maar.’


  Nina had zich omgedraaid en begon de gang af te rennen. Toen de hermafrodiet dit zag, snelde zij haar met een begerige uitdrukking op haar gezicht na. Toen het schepsel Nina door de gang volgde naar een zijdeur, sloop Tyler dichterbij en greep het vast. Met een handige beweging draaide Tyler het schepsel omen trok haar arm in een verlammende greep achteruit. De hermafrodiet veranderde onmiddellijk in een man. Cussick deed een stap naar voren en sloeg hem tegen zijn kaak. Zonder een geluid zeeg de hermafrodiet ineen, volkomen buiten westen, en Tyler liet hem los.


  ‘Zij is weg,’ zei Kaminski die zichzelf met moeite in evenwicht hield. Andere mensen kwamen haastig dichterbij; de partner van de hermafrodiet verscheen, sloeg zijn handen ineen van afgrijzen en liet zich bang op de grond zakken om zijn onbeweeglijke metgezel te betasten.


  Terwijl ze om zich heenkeek, zei Tyler snel tegen Cussick: ‘Zij weet de weg in deze gelegenheid. Als je wilt dat ze met je weg zal gaan, zul je haar daartoe moeten ompraten.’ Ze gaf hem een dringende por. ‘Vooruit.’


  Hij vond haar bijna meteen. Ze was uit de gang in een zijkamer gekropen, een doodlopende kamer met slechts een toegang. Daar dreef hij haar in een hoek, sloeg de deur dicht en deed die achter zich op slot. Nina zat in een hoek op haar hurken, broos en meelijwekkend, uit haar ogen straalde angst, ze rilde en staarde stom naar hem op.


  De kamer was eenvoudig, hygiënisch schoon door zijn ascetische reinheid. De gordijnen en de opstelling van het meubilair vertelden hem de ondraaglijke waarheid: alleen Nina kon deze kamer ingericht hebben. Dit was haar kamer. Haar stempel, haar beeld was op elke vierkante centimeter ervan gedrukt. Er klonken geluiden buiten. Het hese gebrom van Kaminski klonk er bovenuit: ‘Doug, ben jij daar binnen?’


  Hij stapte naar buiten de gang op en stond tegenover Kaminski en Tyler. ‘Ik heb haar gevonden. Het is in orde met haar.’


  ‘Wat ga je doen?’ vroeg Tyler.


  ‘Hier blijven. Jullie tweeën kunnen beter gaan. Kunnen jullie de weg naar buiten vinden?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Tyler die het begreep. Ze greep Kaminski vast en trok hem enkele passen achteruit. ‘Veel geluk. Vooruit, Max, hier hebben we niets meer te zoeken.’


  ‘Bedankt,’ zei Cussick die onwrikbaar voor de deur stond. ‘Ik zie jullie allebei nog wel’.


  Verbaasd en protesterend verwijderde Kaminski zich op aandringen van het slanke meisje dat hem stevig bij zijn arm hield. ‘Bel me op,’ mompelde hij. ‘Wanneer je terugkomt; wanneer je hier buiten bent. Dan weet ik dat het in orde is.’


  ‘Dat zal ik doen,’ zei Cussick. ‘Vergeet je pak niet.’ Hij bleef een ogenblik staan tot zij tweeën uit de gang verdwenen waren. Dan draaide hij zich om en stapte de kamer weer in.


  Op het bed zat de tengere gestalte van Nina, haar hoofd tegen de muur, haar benen opgetrokken en haar voeten onder zich. Ze glimlachte zwakjes naar hem. ‘Hallo,’ zei ze.


  ‘Voel je je wat beter?’ Hij deed de deur op slot en kwam naar haar toe. ‘Ze zijn vertrokken. Ik heb ze weggestuurd.’


  Terwijl hij op de rand van het bed ging zitten, vroeg hij: ‘Dit is jouw kamer, nietwaar?’


  ‘Ja.’ Ze keek hem niet recht aan.


  ‘Hoe lang heb je die al?’


  ‘O, niet lang. Een week ongeveer. Tien dagen.’


  ‘Ik begrijp het niet helemaal. Wil je hier zijn bij deze mensen?’


  ‘Ik wilde weg. Ik kon het in dat vervloekte flatje niet langer uithouden… Ik wilde zelfstandig zijn, iets doen. Het is zo moeilijk uit te leggen; ik begrijp het zelf niet allemaal… Het is net als het stelen… Ik voelde gewoon dat ik me moest verzetten.’


  ‘Daarom heb je ons dus allemaal hierheen gebracht. Het had niets te betekenen tot je het ons kon laten zien.’


  ‘Ik denk het. Ja, ik geloof dat je gelijk hebt. Ik wilde dat jij het zou zien, zodat je het zou weten. Zodat je zou zien dat ik een plaats had om naar toen te gaan… niet van jou afhankelijk was. Niet hulpeloos vastgeketend was aan jouw wereld. Buiten in de grote bar werd ik bang… Ik nam heroïne om moed te verzamelen.’ Ze glimlachte zwakjes. ‘Het is zo’n rotzooi.’


  Hij boog zich over haar heen en greep haar handen vast. Haar huid was koud en een beetje vochtig. ‘Je bent nu niet bang meer, nietwaar?’


  ‘Nee,’ bracht ze uit. ‘Niet met jou hier.’


  ‘We zullen hier vannacht blijven,’ zei hij tegen haar. ‘Dat wil je toch?’


  Ze knikte wanhopig.


  ‘Zullen we morgenochtend teruggaan?’


  Met vertrokken gezicht antwoordde ze moeilijk: ‘Vraag het me niet. Dwing me niet om het te zeggen. Ik ben bang om het nu te zeggen.’


  ‘Goed.’ Het deed hem pijn, maar hij drong niet op een antwoord aan. ‘We kunnen morgen een besluit nemen, nadat we eens goed geslapen en ontbeten hebben. Nadat we al die rommel uit ons lichaam zijn kwijtgeraakt. Dit vergif… deze rotzooi.’


  Er volgde geen antwoord. Nina was in een lichte sluimer gevallen; met gesloten ogen lag ze tegen de muur, haar kin naar beneden, haar lichaam ontspannen.


  Cussick zat lange tijd onbeweeglijk. De kamer werd koud. Buiten in de gang was alleen de stilte. Zijn horloge vertelde hem dat het half vijf was. Even later boog hij zich voorover en deed Nina’s schoenen uit. Hij zette ze naast het bed op de vloer, aarzelde en maakte dan de haakjes van haar kleding los. Haar kleren zaten op een ingewikkelde manier dicht; het kostte hem wel wat tijd. Twee keer werd ze even wakker, bewoog zich en zonk weer terug in haar slaap. Eindelijk had hij de kleren los; hij hij wist een gedeelte over haar hoofd te krijgen, hing het over de rug van een stoel, tilde haar heupen op en trok moeizaam de rest uit.


  Het was verrassend hoe klein ze eigenlijk was. Zonder de sierlijke, dure kleren leek ze ongewoon bloot, onbeschermd, kwetsbaar. Het was onmogelijk om boos op haar te zijn. Hij trok de dekens rond haar schouders omhoog en stopte die vast onder haar kin. Haar zware blonde haren waaierden uit over de wol, dikke honingachtige strepen over het rood-zwart geblokte patroon. Nadat hij het haar uit haar ogen had gestreken, ging hij zelf naast haar op het bed zitten.


  De tijd dat hij daar zat zonder te denken leek eindeloos; hij staarde naar de schaduwen in de kamer. Nina sliep onrustig; zo nu en dan bewoog zij zich, draaide en maakte zachte, verdrietige geluiden. Worstelend in een ondoordringbare duisternis vocht zij een eenzame strijd, zonder hem, zonder iemand. Bij de uiteindelijke beslissing was elk van hen van de ander afgesneden. Elk van hen leed alleen.


  Tegen de ochtend werd hij zich bewust van een gedempt geluid in de verte: een geluid dat van heel ver kwam. Hij besteedde er een tijdlang geen aandacht aan; het geluid drong tevergeefs tot zijn verdoofde bewustzijn door. Dan wist hij opeens wat het was. Een menselijke stem, hees en luid, een stem die hij herkende. Stijf, rillend van de kou, stond hij op van het bed en liep naar de deur. Met de uiterste voorzichtigheid ontsloot hij die en stapte naar buiten in de kille verlaten gang.


  De stem was van Jones.


  


  Cussick liep langzaam de gang door. Hij kwam langs gesloten deuren en zijgangen, maar hij zag niemand. Het was twintig voor zes in de ochtend; de zon kwam net op. Door een open raam aan het eind van de gang ving hij een glimp op van de bleke, grijze lucht, even ongenaakbaar en vijandig als het metaal van een vuurwapen. De stem werd luider naarmate hij verder liep. Opeens ging hij een hoek om en hij ontdekte dat hij bij de ingang van een magazijn stond.


  Het was Jones niet, niet echt. Het was een bandopname. Maar zijn geest, de levensgevaarlijke wrede sfeer was er wel. Op rijen stoelen zaten mannen en vrouwen gespannen te luisteren. Het magazijn stond vol balen, dozen en geweldige pakken die overal lagen opgestapeld. De gang had hem naar een volkomen ander gebouw gebracht; het was een verbinding tussen allerlei verschillende bedrijven. Dit was de expeditie van een handelsfirma. Tegen de muur waren aanplakbiljetten geplakt. Terwijl hij in de deuropening naar de woedende, hartstochtelijke stem stond te luisteren, besefte hij dat dit een officiële vergaderruimte moest zijn. Dit was een bijeenkomst voor de dag begon; dit waren arbeiders die samenkwamen voor ze aan hun werkdag begonnen. Helemaal achterin, waar de luidsprekers schetterden, hing het embleem van Jones, de gekruiste kruithoorns. Her en der tussen de groep zag hij diverse uniformen van de organisaties van de Verenigde Patriotten: zowel die van de vrouwen- als die van de jeugdafdeling, verder armbanden, speldjes en insignes. In een hoek zaten twee leden van de Veiligheidsdienst met hun helmen op: de bijeenkomst was niet geheim. De bijeenkomsten waren nooit geheim: dat was niet nodig.


  Niemand viel Cussick lastig, toen hij door de gang terugliep. Nu begon men zich in het gebouw te roeren; buiten begonnen ronkende vrachtwagens te laden en te lossen. Hij vond Nina’s kamer en ging naar binnen.


  Zij was wakker. Toen hij zich bij de deur omdraaide, kwam ze met haar ogen wijd open overeind. ‘Waar ben je geweest? Ik dacht…’


  ‘Ik ben terug. Ik hoorde een geluid.’ Het gesnauw van Jones stem in de verte was nog steeds hoorbaar, ‘Dat.’


  ‘O.’ Ze knikte. ‘Ja, ze komen bij elkaar. Mijn kamer is ook een deel van hun gebouw.’


  ‘Je hebt voor hen gewerkt, nietwaar?’


  ‘Niets belangrijks. Alleen papieren vouwen en adressen schrijven. Het soort dingen dat ik vroeger deed. Informatie verstrekken. Publiciteit, denk ik dat jij het zou noemen.’


  Terwijl hij op de rand van het bed ging zitten, pakte Cussick het tasje van zijn vrouw en maakte het open. Papieren, kaarten, lippenstift, een spiegeltje, sleutels, geld, een zakdoekje… hij strooide alles op het bed. Nina keek rustig toe; ze zat half overeind en leunde op een naakte elleboog. Cussick rommelde tussen de inhoud van het tasje tot hij vond was hij zocht. ‘Ik was nieuwsgierig,’ zei hij. ‘Naar je functie en de datum.’


  Haar lidmaatschapskaart van de Verenigde Patriotten was gedateerd op 17 februari 2002. Ze was al acht maanden lid, al voor Jacks geboorte. Codetekens die hij kende, vertelden hem dat zij volledig lid was en een nogal verantwoordelijke functie had.


  ‘Je zit er behoorlijk diep in,’ merkte hij op, terwijl hij de spullen weer in het tasje schoof. ‘Terwijl ik druk bezig was, heb jij ook niet stilgezeten.’


  ‘Er is heel wat werk,’ gaf ze zwakjes toe. ‘En ze hebben veel geld nodig. In dat opzicht heb ik ook kunnen helpen. Hoe laat is het? Het is ongeveer zes uur, nietwaar?’


  ‘Nog niet helemaal.’ Hij stak een sigaret op en zat daar te roken. Het was verbazingwekkend dat hij kalm was en verstandig kon denken. Hij was zich van geen enkele emotie bewust. Misschien zou dat later komen. Misschien ook niet. ‘Nou?’ zei hij. ‘Ik denk dat het te vroeg is om hier weg te gaan.’


  ‘Ik zou nog wat willen slapen.’ Haar ogen knipperden; zij gaapte, rekte zich uit en glimlachte hoopvol naar hem. ‘Kunnen we dat?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij doofde zijn sigaret en begon zijn schoenen los te maken.


  ‘Het is een beetje opwindend,’ zei Nina treurig. ‘Net een avontuurtje… Wij tweeën hier, de deur op slot, de geheimzinnigheid. Vind je ook niet? Ik bedoel, het is geen… sleur. Routine.’ Toen hij naast het bed zijn overhemd losknoopte, ging ze verder: ‘Ik vind het zo vervelend, zo verduiveld vermoeiend om dag in, dag uit hetzelfde te doen. Het eentonige, alledaagse leven; een getrouwde vrouw met een baby, een bekrompen huisvrouw. Het is de moeite van het leven niet waard… Voel jij dat niet zo? Wil jij niet iets doen?’


  ‘Ik heb mijn werk.’


  Triest antwoordde ze: ‘Dat weet ik.’


  Hij knipte het licht uit en kroop tegen haar aan. Bleek koud zonlicht filterde langs de kieren van het gordijn de donkere kamer binnen. Inde heldere stralen was het lichaam van zijn vrouw duidelijk te zien. Ze gooide de dekens voor hem opzij; ze had de rest van haar kleren uitgetrokken, was uit bed gekomen en had ze netjes in de kast gehangen. Haar schoenen, kousen en ondergoed waren verdwenen, waarschijnlijk in de laden van de kleerkast. Terwijl Nina opzij schoof, reikte ze hunkerend naar hem, haar armen begerig uitgespreid, smekend.


  ‘Denk je,’ zei ze gespannen, ‘dat dit de laatste keer zal zijn?’


  Ik weet het niet. Hij was zich alleen bewust van zijn vermoeidheid; dankbaar strekte hij zich op het bed uit, hoe hard en smal het ook was. Nina bedekte hem en stopte de wollen deken teder rond hem vast. ‘Is dit jouw eigen bedje?’ vroeg hij met een spoor van ironie.


  ‘Het is zo’n beetje… als in de Middeleeuwen,’ antwoordde ze. ‘Alleen deze kleine kamer, alleen een eenpersoonsbed… als een krib. De kleerkast en de wastafel. Kuisheid, armoede en gehoorzaamheid… een soort geestelijke reiniging voor mij. Voor ons allemaal.’


  Cussick probeerde er niet aan te denken. De sensuele, wellustige uitspatting van de vorige avond, de verdovende middelen, de drank en het nummer, dat gedegenereerde schouwspel… en nu dit. Het paste niet bij elkaar. Maar er was een patroon, een betekenis die door logisch denken niet te achterhalen was. Het paste bij elkaar.


  Bleke schouders, naakt en lieflijk, drukten zich tegen de zijne aan. Met haar lippen van elkaar en haar ogen wijd open keek Nina naar hem, verlangend om op te gaan in zijn liefdevolle omarming. ‘Ja,’ fluisterde ze, terwijl ze zijn gezicht bestudeerde, door hem heen probeerde te kijken om te begrijpen wat hij dacht en voelde. ‘Ik houd zo vervloekt veel van je,’


  Hij zei niets. Met zijn lippen beroerde hij de glinsterende stroom honinggeel haar die over het kussen en de dekens uitgespreid lag. Steeds weer opnieuw klemde ze zich aan hem vast, hing ze zwijgend aan hem, probeerde ze hem vast te houden. Maar hij glipte al weg. Hij draaide op zijn zij, bleef zo een tijd liggen met zijn hand op haar keel, vlakbij haar oor, terwijl zijn vingers haar streelden.


  ‘Alsjeblieft,’ fluisterde Nina hartstochtelijk. ‘Verlaat me alsjeblieft niet.’


  Maar hij kon er niets aan doen. Hij raakte steeds verder van haar verwijderd. Elkaar omarmend, hun naakte lichamen tegen elkaar aangedrukt, waren ze reeds lichtjaren van elkaar verwijderd. Gescheiden door het onophoudelijke gedempte gedreun van de mannenstem, dat vanuit de verte tegen de muur bonsde, de nooit aflatende, hees mompelende woordenstroom, gebaren, toespraken. Het onafgebroken geluid van een bezeten man.
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  Het nieuws deed de ronde. Cussick hoefde het niemand te vertellen; ze wisten het allemaal. Het was pas een maand later, midden in november, dat Tyler hem opbelde… onverwacht, zonder voorafgaande waarschuwing. Hij zat aan zijn bureau, volgestapeld met rapporten en binnengekomen verslagen. Het gesprek kwam via de gewone, interne visafoonlijn, dus hij was er helemaal niet op voorbereid.


  ‘Het spijt me dat ik je lastig val,’ zei het bewegende beeld van Tyler zonder omhaal. Ook zij zat achter haar bureau; achter haar kleine geüniformeerde gestalte zag hij een elektrische schrijfmachine en een keurig opgeruimd kantoor. Terwijl haar donkere ogen groot en ernstig stonden, hield ze een band met inlichtingen omhoog, die aan haar doorgegeven was. ‘Ik merk dat je vrouw weer onder haar meisjesnaam ingeschreven staat. We moeten haar identificeren als Nina Longstren.’


  ‘Dat klopt,’ gaf Cussick toe.


  ‘Wil je me vertellen wat er gebeurd is? Ik heb je sinds die avond niet meer gezien.’


  ‘Na het werk zal ik je ergens ontmoeten,’ zei hij tegen haar. ‘Waar je maar wilt. Maar nu kan ik niet praten.’ Hij wees naar de stapel werk die voor hem op zijn bureau lag. ‘Ik weet dat ik het niet hoef uit te leggen.’


  Hij ontmoette haar op de brede trap voor het hoofdgebouw van de Veiligheidsdienst. Het was zeven uur ’s avonds; de kille winterhemel was pikzwart. Tyler stond op hem te wachten, gekleed in haar zware, met bont afgezette mantel, haar handen diep in haar zakken, een wollen shawl om haar korte zwarte haar knoopt. Toen hij langs de betonnen trap op haar toekwam, dook ze op uit de schaduwen, de wolk van haar adem als een krans om haar heen, terwijl ijsdeeltjes op de bontkraag van haar mantel glinsterden.


  Je mag me net zo veel of zo weinig vertellen als je wilt,’ zei ze. ‘Ik wil niet datje denkt dat ik mijn neus in je zaken steek.’


  Er viel niet veel te vertellen. Om elf uur de volgende dag had hij Nina mee naar de flat genomen. Geen van beiden hadden ze meer dan een paar woorden gezegd. Pas toen hij haar de vertrouwde huiskamer binnenbracht, beseften ze allebei hoe volkomen nutteloos het was. Drie dagen later ontving hij de voorlopige aankondiging van het bureau voor huwelijksregistratie: Nina had een scheiding aangevraagd. Zo nu en dan zag hij haar even als ze haar spullen kwam halen en uit de flat wegging. Toen de definitieve formulieren gekomen waren, had ze al andere kamers ingericht.


  ‘Hoe was jullie verhouding?’ vroeg Tyler. ‘Jullie waren nog steeds goede vrienden, nietwaar?’


  Dat was het ergste geweest. ‘Ja,’ zei hij kortaf. ‘We waren nog steeds goede vrienden.’ Hij was met Nina gaan dineren op hun laatste officiële huwelijksavond. Het nog niet ondertekende, definitieve formulier had opgevouwen in zijn zak gezeten. Nadat ze een uur lang lusteloos in het halfvolle restaurant hadden gezeten, hadden ze het zilveren bestek opzij geschoven de papieren getekend. Dat was dat. Hun huwelijk was voorbij. Hij had haar naar een hotel gebracht; daarna had hij de meest noodzakelijke bagage van de flat gehaald en haar in het hotel achtergelaten. Het plan van het hotel was een overdreven camouflage geweest: ze waren het er beiden over eens dat het beter zou zijn, als hij niet in de buurt van haar nieuwe verblijf kwam.


  ‘En Jack?’ vroeg Tyler. Ze huiverde en blies haar adem in een wolk naar hem toe. ‘Hoe gaat het met hem?’


  ‘Jack is in een kindertehuis van de Fedreg ondergebracht. Wettelijk blijft hij onze zoon, maar om allerlei praktische redenen kunnen wij geen rechten op hem laten gelden. We kunnen hem opzoeken wanneer we dat willen, maar we hebben geen enkele verantwoordelijkheid tegenover hem.’


  ‘Kun je hem er ook weer uit krijgen? Ik ken de wet op dat punt niet.’


  ‘We kunnen hem er alleen uitkrijgen, als we samen een verzoek indienen.’ Hij voegde eraan toe: ‘Met andere woorden, door te hertrouwen.’


  ‘Dus je bent nu alleen,’ zei Tyler.


  ‘Inderdaad.’


  Toen hij Tyler verlaten had, had hij zijn auto uit de politiegarage gehaald en was hij door de stad naar zijn flat gereden. Hij passeerde schijnbaar eindeloze groepen aanhangers van Jones… Jones’ Jongens zoals men ze was gaan noemen. Bij elke gelegenheid bleek de organisatie haar sterke groei te tonen. Demonstranten, allemaal met borden, haastten zich door het schemerige licht; horden identiek geklede figuren met extatische en ingetogen gezichten.


  


  
    BEËINDIG DE TIRANNIEKE REGERING VAN HET ONNATUURLIJKE RELATIVISME

    VRIJHEID VAN MENINGSUITING VOOR DE MENS!
  


  


  Een tweede leus flitste langs zijn auto:


  


  
    ONTBIND DE TERRORISTISCHE GEHEIME POLITIE

    WEG MET DE CONCENTRATIEKAMPEN VOOR DWANGARBEIDERS

    GEEF ONZE VRIJHEID TERUG!
  


  


  Eenvoudiger slogans… en de indrukwekkendste:


  


  
    OP NAAR DE STERREN
  


  


  De verlichte spandoeken flikkerden overal; ondanks alles werd hij er door aangegrepen. Ze gaven blijk van een wilde opwinding, er school een feestelijke betekenis in het idee om uit het zonnestelsel te breken, de sterren te bereiken, de andere zonnestelsels, de ontelbare andere zonnen. Hij vormde geen uitzondering op die wens; hij wilde het ook.


  Utopia. De Gouden Eeuw. Ze hadden die op aarde niet gevonden; de laatste oorlog had hen duidelijk gemaakt dat die nooit zou komen. Op de aarde hadden ze nu hun aandacht op andere planeten gericht; ze hadden een romantische fantasie opgebouwd, zichzelf plezierige leugens verteld. De andere planeten, zeiden ze, waren groene vruchtbare werelden met valleien waarin het water flonkerde, met dichtbeboste heuvels, het Paradijs: de oude, eeuwige hoop. Maar de andere planeten waren nachtmerries van bevroren methaangas, kilometers ver strekten de naakte rotsen zich uit. Geen leven en geen geluid, alleen trieste dode rotsen, gas en ijle duisternis.


  Maar de volgelingen van Jones hadden het niet opgegeven; zij hadden een droom, een visioen. Ze waren er zeker van dat er een tweede aarde bestond. Op de een of andere manier had iemand het klaargespeeld om die voor hen verborgen te houden: er was een samenzwering. Op aarde was het de Fedreg; het Relavitisme steunde haar. Buiten de aarde waren het de zwervers. Als de Fedreg verdwenen was en de zwervers waren vernietigd… het oude verhaal van de grazige weiden achter de volgende heuvel.


  Toch voelde Cussick geen afkeer voor de dromende, opmarcherende figuren. Het was bewondering. Het waren idealisten. Hij, van de andere kant, was alleen maar een realist. En hij schaamde zich.


  Op elke straathoek doemde een helder verlichte tafel op met daarboven een reusachtige aankondiging. Achter elke tafel zat een lid van de organisatie met een petitie om de handtekeningen te verzamelen van de rijen wachtende mensen.


  


  
    UNIVERSEEL REFERENDUM

    

    VRAAG FEDREG AF TE TREDEN

    EN BENOEM JONES TOT OPPERBEVELHEBBER

    OM HUIDIGE CRISIS TE OVERWINNEN
  


  


  Dat was een huiveringwekkend gezicht: die rijen vermoeide mensen, afgemat van een lange dag hard werken, die bereid waren om geduldig in de rij te staan. Niet de enthousiaste gezichten van de toegewijde volgelingen, maar deze doodgewone burgers die hun wettige regering aan de kant wilden zetten, die een eind wilden maken aan de rechtsstaat om zich in plaats daarvan te onderwerpen aan de absolute wil van een dictator: aan de onvoorwaardelijke grillen van één enkele persoon.


  Toen hij de trap naar zijn flat opklom, drong er een zwak, hoog gefluit tot hem door. Zijn hersens, afgemat en overweldigd door vertwijfeling, reageerden niet; pas toen hij de voordeur had open gemaakt en het licht aandraaide, herkende hij het signaal van de visafoon.


  Toen hij het toestel inschakelde, kreeg hij een korte mededeling die op de ampex was opgenomen. Het gezicht van commissaris Pearson, streng en hard, verscheen en keek hem aan. ‘Ik wil je hier terug op kantoor,’ verklaarde Pearson. ‘Kom onmiddellijk hierheen; met deze mededeling zijn alle andere opdrachten geannuleerd.’ Het beeld versprong even en begon dan opnieuw. Weer gingen de dunne lippen van elkaar en kwamen de woorden eruit. ‘Ik wil je hier terug op kantoor. Kom onmiddellijk hierheen; met deze mededeling zijn alle andere opdrachten geannuleerd.’ Toen de boodschap voor de derde maal zou beginnen, schakelde Cussick het apparaat met een wild gebaar uit. Aanvankelijk was hij onredelijk boos. Hij was vermoeid; hij wilde eten en wat slapen. Bovendien bestond de mogelijkheid, ze hadden er even in vage termen over gesproken, om Tyler mee uit te nemen naar een show. Een ogenblik dacht hij erover de boodschap te negeren; Pearson kon hem onmogelijk controleren - het zou kunnen dat hij de eerste uren nog niet thuisgekomen was.


  Terwijl hij hierover nadacht, stapte Cussick de lege, verlaten keuken binnen en begon voor zichzelf een sandwich klaar te maken. Toen hij daarmee klaar was, had hij een beslissing genomen. Hij haastte zich zijn flat uit, liep de trap af naar de garage en reed zijn wagen snel naar buiten. Terwijl hij onderweg zijn sandwich at, reed hij op topsnelheid terug naar het politiebureau. Iets dat Tyler had gezegd en dat op dat moment onbelangrijk leek, kreeg opeens een huiveringwekkende betekenis.


  Pearson liet hem onmiddellijk binnen. ‘Zo ligt de situatie,’ legde hij uit. ‘Je vriend Kaminski pakte vanmiddag om half vier zijn rapporten bij elkaar, propte zoveel mogelijk belangrijk materiaal in zijn tas en ging er vandoor.’


  Verlamd als hij was, kon Cussick geen woord uitbrengen. Verdwaasd stond hij de kruimels van de sandwich rond zijn mond weg te vegen.


  ‘We waren niet verrast,’ ging Pearson verder, terwijl hij wijdbeens achter zijn bureau stond en iets van een papier voorlas, een grimmige, eerlijke, mannelijke figuur. ‘We onderschepten hem op honderdvijftig kilometer hoogte en dwongen hem te landen.’


  ‘Waar wilde hij heen?’ bracht Cussick uit, maar hij wist het al. ‘Hij had het op een akkoordje gegooid met de mensen van Jones. Dat is iets waar hij al maanden over liep te piekeren. In ruil voor zijn gegevens zouden ze hem asiel verlenen. Ze hadden een soort schuilplaats klaargemaakt; Kaminski wilde onderduiken en zo het einde van de oorlog afwachten, of wat er dan ook komt. Hij wilde er niets meer mee te maken hebben; hij had er genoeg van. En natuurlijk kon hij geen ontslag nemen. Niemand neemt vandaag de dag ontslag bij de politici. Niet in deze noodsituatie.’


  ‘Wat hebt u met hem gedaan? Waar zit hij?’


  ‘Hij zit in het werkkamp in Saskatchewan. Voor de rest van zijn leven. Hij is er al heengebracht. Ik heb hem meteen weg laten brengen. Ik ga dit bekend maken: ik wil dat dit een waarschuwing zal zijn.’


  Maar, zei Cussick hees, ‘hij is ziek. Hij is oud en ziek. Hij weet niet wat hij doet. Hij is er helemaal onderdoor gegaan - hij hoort in een hospitaal thuis - niet in een kamp voor dwangarbeiders!’


  ‘Hij zou doodgeschoten moeten worden. We schieten alleen geen mensen meer neer. Alles wat we kunnen doen is ze voor de rest van hun leven aan het werk zetten. Je vroegere instructeur zal tot aan zijn dood toe zakjesplakken.’ Pearson kwam achter zijn bureau vandaan. ‘Ik vertel je dit, omdat jij hiervoor gedeeltelijk verantwoordelijk bent. We hebben jullie allemaal in het oog gehouden; Kaminski, dat ex-communistische meisje Tyler Fleming, en je vrouw. We weten datje vrouw een agent van Jones is; we weten dat ze met hen samenwerkt, bij een van hun vergaderplaatsen woont, geïndoctrineerd wordt en hem met geld steunt.’ Terwijl hij zijn papier opvouwde, voegde hij eraan toe: ’Kaminski wist dit. Hij hield de inlichtingen achter… probeerde het in de doofpot te stoppen.’


  ‘Hij wilde niet dat ik het wist,’ zei Cussick.


  ‘Hij wilde niet dat wij het wisten, bedoel je. We begrepen dat de kans groot was dat hij er vandoor zou gaan, nadat je vrouw je had verlaten en helemaal was overgelopen. We verwachtten dat hij er vroeg of laat achteraan zou gaan. En wat jou betreft…’ Pearson haalde zijn schouders op. ‘Ik geloof dat er geen schijn van kans is dat jij zou doen wat hij heeft gedaan. Dat meisje ook; zij is nog steeds bij ons. Maar het is een vies zaakje.’ Plotseling verdween de hardheid uit zijn stem. ‘Het is verschrikkelijk… die fijne, oude kerel. Ik vind dat je het moest weten.’


  ‘Bedankt,’ zei Cussick verdoofd.


  ‘Je hebt waarschijnlijk gelijk. Natuurlijk zou hij in een ziekenhuis moeten liggen. Maar daar kunnen we niet aan beginnen; we vechten voor ons leven. Een heleboel van ons zouden er wel mee willen ophouden… misschien wel allemaal.’


  ‘Misschien wel,’ gaf Cussick toe, hoewel hij hem nauwelijks hoorde.


  ‘De mensen van Jones infiltreren overal. De hele boel stort in elkaar; elke klasse, elke groep. Hier bij de Veiligheidsdienst knijpen er mensen uit, verdwijnen… net als Kaminski. Ik moet hem in een werkkamp zetten. Als ik het kon, zou ik hem ijskoud gedood hebben.’


  ‘Maar dat zou u niet willen.’


  ‘Nee,’ gaf Pearson toe. ‘Ik zou het niet willen. Maar ik zou het doen.’ Hij zweeg een ogenblik. Dan ging hij verder: ‘Kaminski behandelde het veiligheidsprogramma van een streng geheim project van de Fedreg. Iets dat onder het Ministerie van Volksgezondheid ressorteert… ik weet niet wat het is; niemand weet het hier. De Raad weet het natuurlijk. Het is het werk van een biochemicus, Rafferty. Je hebt waarschijnlijk wel van hem gehoord; hij is ongeveer dertig jaar geleden verdwenen.’


  ‘Ik herinner het me,’ zei Cussick vaag; hij kon er zijn aandacht niet bijhouden. ‘Is Max in orde? Hij is toch niet gewond, hè?’


  ‘Hij maakt het goed.’ Ongeduldig ging Pearson verder: ‘Jij moet de beveiliging van dit project overnemen. Ik neem aan dat die rotzak van Jones er alles van weet; we hebben kunnen verhinderen dat Kaminski zijn papieren meenam, maar misschien heeft hij een mondeling rapport gehad.’ Woedend blafte hij. ‘In ieder geval kan Jones niets doen. Hij heeft de macht nog niet in handen. En tot het zover is, beschermen wij het project.’ Versuft vroeg Cussick: ‘Wat wilt u dat ik doe?’


  ‘Dat lijkt me duidelijk; ik stuur je naar Rafferty, zodat je kunt uitzoeken waar het allemaal over gaat.’ Pearson pakte een bundel identificatiepapieren en stak ze hem toe. ‘Rafferty is al ingelicht over Kaminski. Hij verwacht je; alles is geregeld. Ga er meteen heen en breng me verslag uit, zodra je denkt dat je ingewerkt bent. Niet over het project… daar wil ik niets over horen. Ik ben alleen maar geïnteresseerd in de dingen die met de Veiligheidsdienst te maken hebben. Begrepen?’


  Duizelig verliet Cussick het kantoor. Een snelle politiekruiser stond aan de rand van het trottoir te wachten; drie leden van de wapenpolitie stonden erbij, met blinkende helmen en de machinegeweren die deel uitmaakten van hun uitrusting. Ze vlogen onmiddellijk in de houding, toen hij geschokt en verward tegen hen opliep; hij kon nauwelijks verwerken wat er gebeurde.


  ‘Ik weet er niets van,’ vertelde hij hun. ‘Ik weet niet waar we heengaan.’


  ‘We hebben onze bevelen al, meneer,’ zei een van de agenten. ‘We hebben de route al bekeken.’


  Een ogenblik later steeg hij op boven de donkere stad zonder dat hij wist waar hij heenging. Rechts van hem was een van de agenten weggezonken in een lichte sluimering, zijn wapen op zijn schoot. Het schip had een robotpiloot; de twee andere agenten begonnen te kaarten. Cussick leunde achterover en bereidde zich voor op een lange tocht.


  De tocht eindigde echter plotseling. Opeens daalde het schip; een van de agenten legde de kaarten in zijn hand opzij en nam de handbesturing over. Beneden hen in de duisternis, strekten zich de flikkerende lichten van een grote stad uit. Pas toen het schip op een landingsterrein boven op een dak geland was, zag Cussick dat het San Francisco was. Dat had Kaminski dus bedoeld op die avond. Dicht bij hen… het project waar hij over had gemompeld, over had lopen piekeren, maar waar hij niet over had gepraat. Nu zou hij ontdekken waar het allemaal om draaide… maar hij dacht niet aan het project van de Fedreg. Hij dacht aan Kaminski in het werkkamp.


  Met een klik gleed de wand opzij en de drie agenten stapten naar buiten. Voorzichtig stapte Cussick naar beneden. Een ijzig kille wind woei om hem heen; huiverend tuurde hij in het rond om te zien waar hij was. Kennelijk in de zakenwijk van de benedenstad. De grote donkere silhouetten van de kantoorgebouwen doemden op in de kille duisternis.


  ‘Wat nu?’ vroeg hij geïrriteerd.


  Ze gingen hem voor langs een roltrap, door een ingewikkelde luchtsluis met veel vergrendelingen en tenslotte daalden ze langs een metalen trap naar beneden af. Een ogenblik later stond hij tegenover een oudere man in een wit medisch uniform. De man zette zijn bril af, knipperde met zijn ogen en stak zijn hand uit. Rafferty was bescheiden, er lag een bezorgde, peinzende trek op zijn gerimpelde gezicht. Boven zijn bovenlip zag men het magere resultaat van een weinig succesvolle poging om een snor te kweken.


  ‘Ja,’ gaf hij toe, terwijl ze elkaar de hand schudden. ‘Ik ben Rafferty. Maar ze zijn nu niet hier. U zult moeten wachten.’ Cussick zei: ‘Dokter, ik weet hier helemaal niets vanaf.’ Hij haalde de papieren te voorschijn die Pearson hem had gegeven en overhandigde die. ‘Ik kreeg deze opdracht helemaal onvoorbereid. U hebt het gehoord over Kaminski.’


  Rafferty keek achterdochtig om zich heen, dan draaide hij zich om en begon de gang af te lopen. Terwijl Cussick naast hem liep, legde de biochemicus uit: ‘Ik heb ze weggestuurd toen Pearson me berichtte dat Kaminski was overgelopen; ik wilde hen hier weg hebben voor het geval Kaminski inlichtingen aan de mensen van Jones had gegeven. Het was mijn voorstel. Het is een beetje een dwaas gebaar; als Jones het nu weet, wist hij het een jaar geleden ook. Maar ik dacht dat er misschien een aanval zou komen… ik heb die knokploegen tegen gebouwen op zien klimmen achter die protoplasma-dingen aan. Ik dacht dat ze hier ook zouden kunnen komen… terwijl ze dat als voorwendsel zouden gebruiken.’


  ‘Waar brengt u me heen?’ vroeg Cussick.


  ‘Ik ga u het project laten zien. Dat moet ik wel, als u de veiligheidsmaatregelen verzorgt. Mijn God, u kunt niet voor hen zorgen, als u niet weet wat het zijn.’


  Cussick bevond zich in een ingewikkeld web van helderwitte, hygiënische gangen. Hier en daar liepen dokters die bezig waren met medisch werk dat zijn begrip te boven ging. Geen van hen schonk enige aandacht aan hem.


  ‘Dit is hun Toevluchtsoord,’ legde Rafferty uit, terwijl hij voor een brede, doorzichtige muur stond. ‘Ik laat de hele ruimte schoonmaken en opknappen nu zij buiten zijn. Dat is twee vliegen in een klap.’ Hij bestudeerde een aantal drukmeters in de muur. ‘Over enkele ogenblikken kunnen we naar binnen.’ Cussick staarde in een enorme tank vol stoom. Er dreven dichte vochtige wolken rond die het macabere landschap aan het oog onttrokken. Er waren machines aan het werk die door de vochtige atmosfeer voortrolden en door smalle pijpen iets rondspoten. De grond leek sponsachtig. Hier en daar waren dichte heesters opgeschoten; bossen vegetatie die hem volkomen vreemd waren. Water sijpelde in stroompjes over de grond. Er waren alleen groene en blauwe kleuren; het landschap in de tank leek eerder onder de zeespiegel dan op het land thuis te horen.


  ‘De atmosfeer,’ legde Rafferty uit, ‘is samengesteld uit ammoniak, zuurstof, freon en sporen methaan. U kunt zien hoe vochtig het is. De temperatuur is hoog - volgens onze maatstaven -gewoonlijk rond zevenendertig graden.’


  Cussick kon gebouwen zien die half schuil gingen achter de dichte wolken waterdamp. Kleine gebouwen met wanden die glommen van de dikke vochtige druppels. Een vochtige wereld, heet, dampend, klein. En volkomen buitenaards.


  ‘Wonen ze daarbinnen?’ vroeg hij langzaam.


  ‘Het Toevluchtsoord is hun natuurlijke omgeving. Het werd gebouwd om in hun noodzakelijke levensbehoeften te voorzien, een afgesloten enclave om hen in leven te houden. Ze noemen het hun baarmoeder; in werkelijkheid is het eerder een couveuse: een overgangsverblijf tussen de baarmoeder en de wereld. Maar ze zullen nooit buiten komen in deze wereld.’


  Er kwam een technicus dichterbij; hij zei iets tegen Rafferty.


  ‘Goed,’ zei Rafferty. ‘We kunnen nu naar binnen gaan.’


  Een serie luiken in de wand gleed opzij en de beide mannen stapten het Toevluchtsoord binnen. Cussick kokhalsde, toen de vlagen bijtend gas om hem heen stroomden. Hij stond stil, struikelde, pakte zijn zakdoek en hield die voor zijn neus.


  ‘U raakt er wel aan gewend,’ zei Rafferty met een zuur gezicht. ‘Het is net of je in een stoombad komt. Erger nog.’ Cussick transpireerde hevig; hij kon geen adem halen en hij kon niets zien. Terwijl zij voortliepen, legde Rafferty de situatie kalm uit. ‘Zij kunnen hier buiten niet leven en wij hier binnen niet. Daarom moet dit Toevluchtsoord zorgvuldig onderhouden worden. Het is mogelijk hen te doden door enkele ventielen open te draaien. Door hun atmosfeer te laten ontsnappen en de onze binnen te laten dringen. Of door de muur kapot te slaan. Of door het binnenin af te laten koelen. Of door hun voedseltoevoer af te snijden; hun lichamen hebben natuurlijk een dieet nodig dat volkomen afwijkt van het onze. Kaminski heeft altijd uitstekend werk verricht bij de bescherming van het Toevluchtsoord ; hij had overal mensen van de geheime dienst rondlopen. Niemand, zelfs ik niet, kan dit gebouw binnen komen zonder door een van uw mannen gecontroleerd te worden.’ Naarmate de voortkruipende machines verder werkten, werd de lucht helderder. Nu kon Cussick een beetje zien. En de dikke wolk gas die in zijn longen terecht gekomen was, begon op te lossen. ‘Waar hebt u ze heengestuurd?’


  ‘We beschikken over een kleine noodruimte. Dan kunnen wij op gezette tijden hier binnen en alles nauwkeurig controleren.’ Rafferty wees op groepjes arbeiders die zich een weg zochten door het Toevluchtsoord; men had de bovenlaag over het hele oppervlak verwijderd om met grotere machines aan het werk te kunnen gaan. ‘Geen duplicaat hiervan: alleen een verplaatsbare ijzeren long. En het geeft hen het gevoel er eens uit te zijn. We zullen ze om twee uur oppikken; ze willen graag zo lang mogelijk buiten blijven. Ik zal u hun woonruimten eens laten zien.’


  Cussick moest zich bukken om door de deur te kunnen. ‘Ze moeten erg klein zijn,’ merkte hij op.


  ‘Erg kort, erg licht. Louis, de zwaarste, weegt nog geen vijfenveertig kilo.’ Rafferty stond stil. ‘Dit is hun keuken. Tafel, stoelen, borden.’


  Alles was er in een verkleinde uitvoering. Een poppenhuis: kleine meubels, klein bestek, een voorbeeld van een willekeurige keuken maar op een verkleinde schaal. Van de tafel pakte Cussick een met was behandeld exemplaar van de Wall Street Journal op. ‘Lezen ze dit?’ vroeg hij ongelovig.


  ‘Zeker.’ Rafferty nam hem door een kleine gang mee naar een zijkamer. ‘Dit is de kamer van een van hen… Frank heet hij. Kijk om u heen. U zult boeken zien, magnetofoonbanden, kleren als de onze. Dit zijn mensen! Menselijke wezens in de culturele, geestelijke, morele en psychologische zin van het woord. Intellectueel staan ze even dicht bij ons…’ Hij maakte een gebaar. ‘Dichterbij ons dan sommigen van die huilende maniakken daarbuiten, met hun borden en leuzen.’


  ‘Mijn God,’ zei Cussick die een schaakbord zag, een elektrisch scheerapparaat, een paar bretels en een pinup-kalender aan de muur. Op een kleerkast lag een exemplaar van Ulysses van James Joyce. ‘Het zijn mutanten, zeker? Misgeboorten uit de oorlog?’


  ‘Nee,’ antwoordde Rafferty. ‘Het zijn mijn kinderen.’


  ‘Figuurlijk, bedoelt u?’


  ‘Nee, ik bedoel het letterlijk. Ik ben hun vader. Hun embryo’s zijn uit de schoot van mijn vrouw gehaald en in een kunstmatige baarmoeder geplaatst. Ik heb ieder van hen verwekt; mijn vrouw en ik zijn de ouders van de hele groep.’


  ‘Maar,’ zei Cussick langzaam, ‘dan zijn er met opzet mutanten van gemaakt.’


  ‘Natuurlijk. Ik heb al meer dan dertig jaar met hen gewerkt, terwijl ze volgens ons plan ontwikkeld werden. Elk van hen is een beetje beter geperfectioneerd. We hebben een heleboel geleerd.. . Van de eersten zijn de meesten gestorven.’


  ‘Hoeveel zijn er?’


  ‘In het totaal zijn er veertig geweest. Maar er zijn er maar acht in leven gebleven: zeven in het Toevluchtsoord en een kind nog steeds in een afzonderlijke incubator. Het is een nauwkeurig werk en we hebben geen kennis waar we ons op kunnen baseren.’ De bescheiden kleine dokter sprak kalm; hij stelde gewoon feiten vast. Hij bezat een soort trots die niets met opschepperij te maken had.


  ‘Kunstmatig verwekte mutanten,’ zei Cussick, terwijl hij door de volgepakte kamer rondstapte. ‘Daarom kunnen ze in dezelfde natuurlijke omgeving leven.’


  ‘U hebt wel eens misgeboorten uit de oorlog gezien?’


  ‘Heel wat.’


  ‘Dan zal het u niet erg schokken. In het begin is het een beetje moeilijk te verwerken. En in zekere zin, denk ik, is het bijna grappig. Ik heb dokters hartelijk zien lachen. Ze zijn klein; ze zijn broos; ze hebben een bezorgde gelaatsuitdrukking. Net als ik. Ze lopen door het Toevluchtsoord rond; ze praten, discussiëren, maken ruzie, hebben verdriet en hebben elkaar lief. Ze vormen een volledige gemeenschap. Het Toevluchtsoord is hun wereld en daarin vormen zij een volkomen evenwichtige maatschappij.’


  ‘Wat is hun doel?’ vroeg Cussick. Hij begon het doel van het project al vaag te vermoeden. ‘Als ze hier op aarde niet buiten kunnen leven…’


  ‘Dat is het,’ zei Rafferty kalm. ‘Ze worden ook niet verondersteld op aarde te leven. Het is de bedoeling dat ze op Venus zullen wonen. We probeerden ook een groep te ontwikkelen die op Mars zou kunnen leven, maar daar is niets van gekomen. Mars en de aarde verschillen te veel… Venus lijkt echter een beetje meer. Dit Toevluchtsoord, deze miniatuurwereld, is een nauwkeurige kopie van de levensomstandigheden die onze verkenningsschepen op Venus hebben ontdekt.’
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  Buiten de miniatuurwoning bukte dokter Rafferty zich en liet Cussick een van de sponzen zien die een onderdeel van het Toevluchtsoord waren. ‘Dit is namaak. Maar er zijn echte sponzen zoals deze hier op Venus; ze werden hierheen gebracht en onze technici maakten de modellen na.’


  ‘Waarom werden ze niet eenvoudig overgeplant? Willen de echte dingen hier binnen niet groeien?’


  ‘Ik zal nog wel eens uitleggen waarom.’ Nadat hij overeind gekomen was, leidde hij Cussick naar de oever van een klein kabbelend meer. ‘En dit is ook namaak.’ Rafferty viste een kronkelend, slangachtig wezen uit het water; het had korte stompe pootjes die woedend in het rond trapten. Rafferty draaide snel het kopje om; het kopje liet los en het wezentje hield op te bewegen. ‘Een mechanisch bouwsel… u kunt de bedrading zien. Maar ook dit is weer een nauwkeurig model van de echte Venusiaanse fauna.’ Hij zette er het kopje weer op; het wezen begon opnieuw te bewegen. Rafferty wiep het terug in het water en het zwom blij weg.


  ‘Die bergen,’ zei Cussick, terwijl hij omhoog wees, ‘is dat een decor dat gebaseerd is op het Venusiaanse landschap?’


  ‘Inderdaad.’ Rafferty liep plotseling verder. ‘Als u wilt kunnen we erop klimmen. Zij lopen de hele tijd rond hun bergen heen.’


  Terwijl de twee mannen van rots naar rots liepen, ging Rafferty verder met zijn uitleg.


  ‘Naast een natuurlijke omgeving is dit Toevluchtsoord ook een school. Het is ontworpen om hen te vormen, om hen aan te passen aan een niet-aards milieu. Wanneer ze naar Venus gaan, zullen ze voorbereid zijn… zo goed als wij het tenminste hebben kunnen doen. Misschien zullen enkelen van hen sterven; het is goed mogelijk dat ze onder de overplaatsing te lijden hebben. Tenslotte zijn we niet onfeilbaar; we hebben ons best gedaan om de levensomstandigheden daar na te bootsen, maar het is niet helemaal perfect.’


  ‘Wacht,’ onderbrak Cussick. ‘Zijzelf… zij zijn niet gevormd met humanoïde levensvormen op Venus als voorbeeld?’


  ‘Nee,’ gaf Rafferty toe. ‘Het zijn nieuwe scheppingen, geen imitaties. De originele menselijke embryo’s werden veranderd volgens het fenotype-principe: we stelden hen bloot aan niet-aardse omstandigheden… vooral aan een serie moeilijke levensomstandigheden die gelijk waren aan die op Venus. De omstandigheden waren zwaar; we hadden veel mislukkingen. Zodra de veranderde baby’s geboren waren, werden ze in V-vormige incubators gestopt; daarin werd opnieuw het Venusiaanse patroon nagebootst. Met andere woorden, we vervormden elk embryo en we gingen door met het handhaven van de levensomstandigheden, nadat de baby’s geboren waren. U zult begrijpen dat menselijke kolonisten het niet zouden overleven, wanneer ze op Venus zouden landen. De Fedreg heeft het geprobeerd; dat is bekend. Maar als er een paar lichamelijke veranderingen plaatshadden, zou het mogelijk zijn om een kolonie in leven te houden. Als we voor een trapsgewijze verandering zouden kunnen zorgen, tussenstadia, sluizen, waar ze doorheen zouden kunnen…Acclimatisering, daar streven we naar. Een eigenlijke aanpassing. Te zijner tijd, wisten we, zouden de nakomelingen onder de druk van de invloeden van buitenaf veranderen. Langzamerhand zouden er tussen de opeenvolgende generaties veranderingen optreden om de grootst mogelijke overlevingskansen te hebben. Velen zouden sterven, maar sommigen zouden verder worstelen. Tenslotte zouden we een mensachtig ras krijgen, dat lichamelijk van ons afweek, maar desondanks uit menselijke wezens bestond. Veranderde mensen geschikt om op Venus te leven.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Cussick. ‘Dit is de oplossing van de Fedreg.’


  ‘Beslist. We zullen nooit precies dezelfde levensomstandigheden aantreden als hier op aarde - geen twee planeten zijn identiek. Grote God, we mogen van geluk spreken dat we Venus hebben gevonden, een planeet met ongeveer eenzelfde atmosferische, dichtheid, zwaartekracht, vochtigheidsgraad en warmte als bij ons.


  Natuurlijk is het voor u en mij een hel. Maar er is niet veel voor nodig om een hemel in een hel te veranderen… een temperatuurstijging van tien graden, een verhoging van de vochtigheidsgraad met een percent.’ Terwijl hij naar een stuk blauwzwarte korstmos sloeg, dat tegen de zijkant van een platte rots opkroop, ging Rafferty verder: ‘We zouden duizend jaar geduld kunnen hebben om het op de omslachtige manier te kunnen doen. Menselijke kolonisten binnenbrengen, de ene lading na de andere, ontelbare schepen wegsturen, een kolonie beginnen. De mensen zouden bij bosjes gestorven zijn. Ze zouden het beroerd gehad hebben. De natuur kan zich dat veroorloven, maar wij kunnen het ons niet permitteren. Onze mensen zouden het verafschuwd hebben.’


  ‘Ja,’ gaf Cussick toe, ‘dat hebben ze al laten merken.’


  ‘Op de lange duur zouden de resultaten hetzelfde zijn geweest. Maar zouden wij bereid zijn geweest om de verliezen te aanvaarden? Ik denk dat we teruggekrabbeld zouden zijn. We hebben geen duizenden jaren en miljoenen levens te verspillen; we zouden het opgegeven hebben, onze kolonies naar huis hebben gehaald. Want uiteindelijk willen wij ons niet aanpassen aan andere planeten: we willen dat die zich aan ons aanpassen. Zelfs als we een tweede aarde zouden vinden, zou dat niet voldoende zijn. Hier, in dit project, schuilen de mogelijkheden voor een veel grotere toekomst. Als dit slaagt, als de mutanten van Venus het overleven, kunnen we verder gaan en onze technieken perfectioneren. Mutantenkolonies ontwikkelen voor verschillende andere planeten, voor meer afwijkende omgevingen. Tenslotte kunnen we het heelal bevolken… overal overleven. Als we slagen hebben we een volledige overwinning behaald. Het menselijk ras zal onvernietigbaar zijn. Dit Toevluchtsoord, deze gesloten enclave, en mijn werk - het lijkt allemaal kunstmatig. Maar wat ik heb gedaan is proberen de natuurlijke evolutie te versnellen. Ik heb geprobeerd er systeem in te brengen. De willekeur, de verspilling, de doelloosheid ervan weg te werken. In plaats van aardbewoners zullen we Venusianen naar Venus sturen. Wanneer ze daar aankomen zullen ze geen vijandige vreemde wereld vinden; ze zullen hun echte wereld vinden, de werkelijke wereld die ze al als model hebben gekend. Ze zullen de uiteindelijke realisatie vinden van deze besloten ruimte.’


  ‘Weten ze dit?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat,’ zei Rafferty, ‘het noodzakelijk is dat zij denken dat niemand voor hun situatie verantwoordelijk is. Als ze geweten zouden hebben dat we hen met opzet hadden laten muteren, hen ongeschikt hadden gemaakt voor het leven op aarde, dan zouden zij ons dat nooit vergeven hebben. Meer dan twintig jaar in dit Toevluchtsoord… slachtoffers van een wetenschappelijk experiment. Men heeft hun altijd verteld dat zij natuurlijke mutanten zijn, mutanten uit de oorlogstijd, net als de anderen. Zij werden er voor gebruikt zonder hun goedkeuring. Zij waren onvrijwillige slachtoffers en velen van hen zijn gestorven. Denkt u dat zij het ons ooit zouden vergeven, als ze wisten wie hen dit had aangedaan?’


  ‘Maar ze zullen het tenslotte ontdekken.’


  ‘Ze zullen het ontdekken wanneer ze Venus bereiken. Dan doet het er om allerlei praktische redenen niet meer toe. Omdat wij daar niet zijn; ze zullen op eigen benen staan. Op dat moment zal wrok een absurde gedachte voor hen zijn. Ze zullen blij zijn met hun mutatie… grote God, het zal betekenen dat ze het kunnen overleven! Op Venus zouden u en ik de monsters zijn, niet in staat om in leven te blijven. Op Venus zouden wij een Toevluchtsoord nodig hebben.’


  Nadat hij enkele ogenblikken had nagedacht, vroeg Cussick: ‘Wanneer kan ik deze Venusianen zien?’


  ‘Ik zal ervoor zorgen. Beslist binnen enkele dagen. Al deze opwinding heeft ons werkschema in de war gegooid en dat voelen zij ook aan. Ze zijn net zo gespannen als wij.’


  Vierentwintig uur later, terwijl hij druk bezig was om zijn papieren over te brengen naar San Francisco, zag Cussick de Venusiaanse mutanten voor het eerst.


  Dokter Rafferty kwam hem op de benedenverdieping van het gebouw tegemoet. Het was twee uur in de ochtend en buiten op straat was het koud en mistig. ‘Ik heb u gebeld, omdat er zich een uitstekende gelegenheid voordoet,’ zei Rafferty, terwijl hij hem op de roltrap voorging naar boven. ‘Zo nu en dan raken onze kleine vrienden een beetje opgewonden. Ze vinden dan dat ze de hele wereld de baas kunnen.’


  Nadat de Wagen de half-bewusteloze mutanten naar hun Toevluchtsoord had teruggebracht, stonden Cussick en Rafferty samen op het trottoir dat vochtig was van de mist. De zinloosheid van de worsteling van de mutanten leek rondom hen in de duisternis te hangen; beide mannen voelden dat een nederlaag ontmoedigend dichtbij was.


  ‘Misschien hebt u gelijk waar het Jones betreft,’ zei Rafferty tenslotte. ‘Misschien is ook hij alleen maar een mens.’ Hij haalde de sleutels van zijn auto te voorschijn en begon in de richting van zijn geparkeerde wagen te lopen. ‘Maar het is alsof we tegen de oceaan vechten. We gaan naar de diepte, we zinken elke dag verder. Een beschaving die ten onder gaat in een vloedgolf. Een nieuwe zondvloed.’


  ‘De goddelijke kracht,’ zei Cussick ironisch.


  ‘We kunnen Jones niet vernietigen. We kunnen alleen maar hopen dat er behalve hem nog iets anders is, iets aan de andere kant.‘ Rafferty opende zijn auto en stapte in. ‘Als u wilt kunt u de wegversperringen laten weghalen. Maar houdt u ze bij de hand.’


  ‘Dat zal ik doen,’ zei Cussick. ‘Welterusten.’


  ‘Goede nacht,’ zei Rafferty. De motor startte en de auto reed weg. Cussick werd alleen achtergelaten. Kille flarden mist dreven rond hem heen; hij huiverde toen hij besefte hoe het de vier mutanten geleken moest hebben. Die broze wezentjes met hun hoop, met hun verwarde dromen, terwijl ze niet wisten wie of wat ze waren… en buiten hun glazen baarmoeder loerden de nacht en de marcherende grijze gestalten op hen: de Organisatie van Jones.


  Cussick wandelde langzaam langs het donkere trottoir, totdat hij bij de eerste barricade van de politie kwam. ‘Okay,’ zei hij tegen de gehelmde sergeant. ‘Je kunt de boel afbreken.’


  De sergeant schonk geen aandacht aan hem; de groep politiemannen stond bij hun veldtelefoons en luisterde gespannen naar een radio-uitzending via het gesloten circuit.


  Geïrriteerd wilde Cussick de politieman bij zijn schouder grijpen. Op dat moment drong het tot hem door wat hij hoorde; hij vergat de sergeant, Rafferty, de barricades en de Venusiaanse mutanten. Hij bukte zich en probeerde dicht bij een luidspreker te komen; hij luisterde onbeweeglijk.


  ‘… in de eerste stadia van de aanval vielen ongeveer vijftig procent van de misdadige ringleiders in handen van de Veiligheidsdienst. In alle grote steden zijn gewapende teams van de politie bezig de rest van het leidinggevende kader gevangen te nemen. De actie verloopt ordelijk… er wordt weinig openlijk verzet geleverd. Volgens berichten zou predikant Floyd Jones zelf gewond zijn tijdens een schermutseling tussen zijn aanhangers en eenheden van de politie. Een rapport uit New York meldt hevige straatgevechten tussen fanatieke knokploegen en tanks van de politie. Alle leden van de wapenpolitie in dat gebied moeten zich bij hun eenheid melden; vroegere instructies zijn automatisch vervallen. Herhaling van de eerste bekendmaking : de Hoogste Raad van de Federale Wereldregering heeft de organisatie die bekend staat als de Verenigde Patriotten illegaal verklaard en alle leden van de Organisatie zijn bij deze tot misdadige elementen verklaard. De bestaande wetgeving gebiedt de geheime dienst alle leden van de organisatie Verenigde Patriotten onmiddellijk te arresteren en over te dragen aan de Openbare Rechtbanken; hetzelfde geldt voor alle personen die banden hebben met onderafdelingen zoals het Jeugd Loyaliteitsverbond, de Vrouwen…’


  Cussick draaide zich om, zijn lichaam half verstijfd van de nachtelijke kou. Hij stampte met zijn voeten, blies in zijn handen, sloeg zijn armen tegen zich aan. Dus Pearson was eindelijk in actie gekomen. De Raad had zijn programma goedgekeurd: Jones en zijn Organisatie werden gearresteerd, veroordeeld en over de verschillende werkkampen verspreid. Volgens artikel twee waarschijnlijk, dat aan de Veiligheidsdienst machtiging verleende om leden van een religieuze cultus te arresteren, die de onbelemmerde verspreiding van de beginselen van het Relativisme bedreigden. Een opzettelijk vaag gehouden artikel, in de wetgeving opgenomen als een wetje waar alles onder kon vallen: om alle situaties te dekken die op geen enkele andere manier in de hand gehouden konden worden.


  Maar Jones moest het geweten hebben. De organisatie moest deze aanval verwacht hebben. Een jaar geleden moest Jones hebben voorzien dat Pearson in zijn verschrikkelijke woede zou handelen, een laatste machtige poging zou doen om de groeiende beweging te verpletteren. Het verraad van Kaminski had Pearson de laatste prikkel gegeven; hij wilde handelen, iets doen, een laatste poging wagen om de Fedreg te redden voor de definitieve beslissing gevallen was. Maar in de gedachten van Jones was die beslissing al gevallen.


  Terwijl hij luisterde naar de uitzending van de politie, vroeg Cussick zich af hoe Jones verrast zou kunnen worden. Gewond en gearresteerd. Tenzij hij natuurlijk gearresteerd had willen worden. Tenzij het zijn plan was geweest om zich te laten neerschieten. In dat geval had Pearson vermoedelijk de laatste beschikking van de Fedreg uitgevoerd. Misschien, waarschijnlijk zelfs, had Pearson door zijn brandende verlangen om te handelen de overwinning van Jones tot een zekerheid gemaakt.
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  De menigte brulde. Op de middag van die historische dag was de menigte in de hitte van het zonlicht vervormd tot een grote, onduidelijke vlek en de stemmen van de mensen stemden allemaal donderend in met de kleine man die op het podium stond, de kleine gestalte die gebaarde, sprak en met zijn armen zwaaide. Luidsprekers brulden de toespraak uit, versterkten de oorspronkelijke stem zodat die boven de golf van lawaai van de menigte uitbrulde. Achter de mensenmassa lagen de puinhopen van wat eens. Frankfurt in Duitsland was geweest.


  ‘Vrienden,’ schreeuwde Jones, ‘de plutocraten in hun schuilhol hebben geprobeerd mij het zwijgen op te leggen. Maar ze zijn week geworden; als grote parasieten zitten ze achter hun bureaus en regeren de wereld. Ze hebben zich vetgemest ten koste van ons; ze hebben zich flink te goed gedaan. Maar er komt een eind aan. Dat kan ik zien.’


  Luide bijval.


  ‘We moeten onze armen uitslaan!’ ging Jones brullend verder. ‘Buiten deze wereld, buiten dit dode zonnestelsel. Het is onze bestemming. Men kan een ras zijn toekomst niet onthouden. Niets zal ons tegenhouden. We kunnen niet verslagen worden.’ Hij ging alsmaar verder. En ergens, tussen de toeschouwers, onaangedaan door de meeslepende toespraak, wachtte rustig de sluipmoordenaar van de politie.


  Tijdens de oorlog was hij soldaat geweest. Hij was scherpschutter en had een koffer vol medailles. In de laatste stadia van de oorlog werd hij beroepsmoordenaar. De kans dat zijn schot zou missen was een op de miljoen.


  Op de dag van de toespraak werd Pratt van het werkkamp in Manresa, Spanje, naar de buitenwijken van Frankfurt gereden. Terwijl de lange, lage auto over de weg voortronkte, ging hij in gedachten na op welke manier hij het zou gaan doen; er viel niet lang over te denken; zijn hele lichaam had zich ingesteld op de taak die voor hem lag. Na een poosje liet hij zijn hoofd rusten tegen de luxueuze bank en hij genoot van de stuwkracht van de krachtige turbinemotor.


  De wagen zette hem af op een verlaten plek, een gebied vol ruïnes en gapende bomkraters dat men niet had herbouwd. Pratt ging tussen de ruïnes zitten, haalde zijn lunch te voorschijn en at. Dan veegde hij zijn mond af, raapte zijn geweer op en begon in de richting van de stad te lopen. Het was half twee; hij had ruimschoots de tijd. Langs de weg bewogen de mensen en de voertuigen zich voort, een voortdurende stroom mensen die op weg was om Jones te horen. Pratt sloot zich bij hen aan; hij was een van de velen. Terwijl hij voortliep droeg hij zijn geweer openlijk. Het was een geweer uit de oorlog, het wapen dat hij tijdens de laatste verwarde dagen gebruikt had. Op grond van zijn onderscheidingen mocht hij het dragen; het geweer was een ereteken.


  De toespraak interesseerde hem niet. Hij was een veel te praktisch ingesteld man om geraakt te worden door het opgewonden tumult van woorden. Terwijl Jones schreeuwde en gebaarde, keek de soldaat met zijn magere gezicht om zich heen op zoek naar het punt waar de mars zou beginnen, de plaats waar Jones zich aan het hoofd van zijn grijze troepen op zou stellen. Dit deel van Frankfurt lag nog steeds in puin. Omdat het een woonwijk was, werd die het laatst herbouwd. De bewoners woonden in noodwoningen die de regering had laten bouwen. Toen het einde van Jones’ toespraak naderde, verzamelden de leden van de organisatie zich her en der, kennelijk volgens een van te voren opgesteld plan. Pratt die daar met zijn geweer stond, keek belangstellend toe.


  Voor hem lag iets dat eruit zag als een wiel van cement. Het wiel bestond uit een dicht opeengepakte massa volgelingen die zich tot een enkele meedogenloze groep had verzameld. Iedereen droeg een armband of een uniform. Voor het grijze wiel lag een open stuk Landstrasse, de nog steeds onbeschadigde autobaan die naar de stad leidde. De autobaan dateerde nog uit de tijd van het Derde Rijk; hij was aangelegd door het bouwkundig genie van de Nazi’s. Doctor Todt en zijn O.T.-Gruppe. Het was een uitstekende autobaan. Dadelijk zou het grijze wiel zich ontrollen en erover marcheren, in de richting van de stad.


  De politie had al het verkeer zorgvuldig van de autobaan afgehouden. Politiepatrouilles liepen langs de verlaten weg heen en weer, terwijl ze de mensen woedend gebaarden om achteruit te gaan. Een paar kinderen en een straathond holden opgewonden voor hen uit.


  Het lawaai was al oorverdovend. Rondslenterende toeschouwers liepen al van het terrein af naar het verzamelpunt daar vlak bij. Pratt huiverde toen de groepen mensen langs hem heen schoten met hun starende ogen en open monden die half verstikt waren door de hese kreten. Hij nam zijn geweer op en klom op een berg puin, uit hun buurt.


  Een leger persfotografen maakte met flitslicht foto’s van de menigte en de grijze massa agenten van de organisatie die op de voorste rijen stonden. Gehelmde politieagenten liepen overal in groepjes van twee en drie rond. Ze waren allemaal gewapend ; in hun bruine uniformen zagen ze er wreed en ongerust uit. Op de plaats waar het stuk autobaan begon, stonden vier ambulances geparkeerd, twee aan elke kant. Daar in de buurt stond de omvangrijke apparatuur van de tv opgesteld; de technici en de medische teams stonden erbij te wachten en vertelde elkaar moppen. Ook van hen maakten de verslaggevers foto’s. Ze namen overal foto’s van.


  Pratt zocht zich voorzichtig een weg. Hij slaagde erin door de laatste rijen mensen heen te dringen en op open terrein te komen. Een ogenblik later stond hij voor de grootste politiebarricade die aan de rand van de weg was opgericht. De geüniformeerde politieagenten keken hem wezenloos aan; ze kenden hem niet. Een van hen, een reus met een groot vollemaansgezicht, maakte zichzelf uit de groep los en kwam dreigend op hem toelopen, zijn machinepistool in de aanslag.


  ‘Loop naar de andere kant,’ schreeuwde hij tegen Pratt. ‘Ga van de weg af!’


  Aan beide kanten van het plaveisel spande de politie dikke witte touwen om de mars in banen te leiden. Ze wilden er zeker van zijn dat men de juiste kant uitging; het was de bedoeling dat ze naar een plek zouden gaan waar de gewapende patrouilles wachtten.


  ‘Wel godverdomme!’ schreeuwde de grote agent. ‘Ik zei dat je daar weg moest! Wil je soms gedood worden?’


  ‘Waar is McHaffie?’ zei Pratt.


  ‘Wie ben je?’


  Pratt ontdekte majoor McHaffie, de officier die de leiding van de groep had. Toen hij bij hem gekomen was, toonde hij hem zijn papieren. ‘Goed,’ mompelde McHaffie bezorgd. Hij wist niet wat voor opdracht Pratt had, alleen dat hij hier een karweitje voor de Veiligheidsdienst moest opknappen. ‘Klim daar maar op een van de vrachtwagens; daar heb je het beste uitzicht. Die stomme honden kunnen elk ogenblik in beweging komen.’ McHaffie had een goede plek uitgezocht voor de barricade. Zodra de demonstranten daarlangs zouden zijn gelopen in de richting van de stad, zouden de wagens door de touwen rijden, zodat de autobaan geblokkeerd werd. Als de menigte dan terugweek, zouden de teams van de politie erdoorheen dringen. Opgesloten tussen twee muren van politieagenten zouden Jones en zijn volgelingen als ratten in de val zitten. Er wachtten nog meer vrachtwagens: om de volgelingen af te voeren naar de werkkampen.


  De barricade zelf was reusachtig. Hij twijfelde eraan of de menigte - en op dat moment zou het een reusachtige menigte zijn - er doorheen zou kunnen breken. Vrachtwagens, zware wapens en misschien een linie tanks. Met dat detail was hij niet al te bekend. Dit zou de eerste aanval van de politie zijn: Jones dood en het leidinggevende kader van zijn volgelingen gevangen. Dan zou over de hele wereld, in elke stad, de rest gevangen genomen worden. Gedurende een periode van dagen, misschien weken, zou men doorgaan met de arrestaties. Langzaam, efficiënt.


  Pratt stak zijn handen omhoog naar de truck en begon te klimmen. Zes, zeven handen werden uitgestoken om hem te helpen; hij lag onhandig uitgestrekt, worstelend om zijn geweer vast te houden, totdat iemand hem overeind hielp. Hij klopte zichzelf af en vond een plaats vooraan. Hij was niet de enige met een legergeweer; er blonken er verschillende in het licht van de middagzon. Niemand besteedde aandacht aan hem, terwijl hij daar stond met zijn legergeweer. Ze keken allemaal naar de demonstranten.


  Dit is een goede plek, zei hij tegen McHaffie, toen de politieofficier bij hem kwam staan.


  McHaffie keek naar het geweer. ‘Wat heb je daar? Een oude A-5? Ik wou dat jullie die hadden weggegooid.’ Kennelijk dacht hij dat Pratt een vechtlustige oorlogsveteraan was, anders niet. ‘We hadden overal de hamers uit moeten halen.’


  ‘Er zijn daar beneden heel wat mensen,’ merkte een sergeant ongerust op.


  ‘Denk je dat ze tussen ons door zullen kunnen breken?’ vroeg een ander nerveus, een nog jonge jongen. ‘Ze zijn gek… ze zijn tot alles in staat.’


  ‘Dat denk ik niet,’ zei McHaffie ontwijkend, terwijl hij door zijn kijker naar de menigte keek.


  ‘Ze willen gedood worden,’ zei de sergeant. ‘Daarom zijn ze hier. Ze kunnen ons zien - Jones moet weten dat we ze in het nauw gaan drijven. Kan hij niet in de toekomst kijken? Heeft hij die gave niet?’


  Een warme wind woei hen vanaf de ruïnes en uit de half dichtgegooide kraters tegemoet. In de verte, tegen de achtergrond van de nevelige lucht, kroop een rij transportvoertuigen langzaam en onverbiddelijk vooruit. De mannen in de wagens waren rusteloos en geïrriteerd; ze sloegen met hun wapens tegen de metalen zijkanten, spuwden over de rand, hielden hun hand boven de ogen tegen de felle zon en tuurden kwaad naar het grijze wiel van de demonstranten.


  ‘Het zal niet lang meer duren,’ merkte McHaffie op. De menigte stelde zich gehoorzaam achter de grijze slagorde op.


  ‘Hoeveel denkt u dat er zijn?’ vroeg Pratt.


  ‘Duizenden. Ontelbaren. Ik denk dat de grote baas met zijn auto gaat, terwijl de rest te voet volgt.’ McHaffie wees naar een geparkeerde limousine. ‘Een van zijn rijke beschermers heeft hem die gegeven.’


  ‘Hij zou voorop lopen,’ zei een reporter die de woorden van McHaffie op ving. ‘Volgens de bulletins die ze uitgeven, zal hij aan het hoofd lopen.’


  ‘Dat denk ik ook,’ zei Pratt.


  ‘Weetje iets van hem?’ vroeg de verslaggever; zijn pafferige gezicht stond onmiddellijk waakzaam en nieuwsgierig. Hij was een typisch voorbeeld van een Berlijnse journalist, met zijn flodderige tweedpak en zijn pijp in zijn mond, cynisch en gereserveerd.


  ‘Nee,’ zei Pratt.


  ‘Is het waar dat Jones een ontsnapte gevangene is uit een werkkamp in Bolivia?’


  ‘Ik heb gehoord dat hij vroeger op een kermis stond tussen de monsters,’ zei de sergeant. ‘Hij is een mutant, een van die gedrochten uit de oorlog.’


  Pratt zei niets. Hij had hoofdpijn van het felle zonlicht en het stof dat door de droge wind werd meegevoerd. Hij hoopte dat het vlug zou gaan.


  ‘Luister,’ zei de verslaggever tegen McHaffie. ‘Mag ik u iets vragen. Die lui daar. Wat heeft het te betekenen, een soort volksverlakkerij? Wat zit hier allemaal achter?’


  ‘Duvel op,’ mompelde McHaffie.


  ‘Is het geen oplichterij? Waarom zit die Jones er dan bij? Hij heeft een heleboel rijke beschermers, nietwaar? Hij is een predikant, of iets dergelijks. Dit is een cultus, nietwaar? Rijke mensen steken er geld in, hij krijgt een heleboel piekfijne kleren, auto’s, sieraden, hij kan alle grieten krijgen die hij hebben wil, nietwaar?’


  Niemand gaf antwoord.


  Dan richtte de verslaggever zich tot een lange magere agent die tegen de zijkant van de wagen geleund stond, zijn armen vol apparatuur om raketten af te schieten. ‘Hé,’ zei de verslaggever zacht. ‘Is dit werkelijk een stunt van de Fedreg? Om de interesse in de kolonisatie aan te wakkeren? Gaan ze een groot emigratieplan lanceren? Vertel me er eens wat van.’


  Hij kreeg geen antwoord.


  ‘Hemel,’ mompelde de reporter klagend, ‘ik probeer hier alleen maar een verklaring voor te vinden. Er moet iets achter steken… ik probeer uit te vinden waarom hij erbij zit.’


  Een kleine agent met een rood gezicht klom op de vrachtwagen, hij droeg telefoonkabels. ‘Ik ben blij dat ik hier bovenop zit,’ hijgde hij tegen McHaffie. ‘Het zal een heksenketel worden als ze op de barricades bij de stad stoten.’


  De verslaggever legde zijn hand op de schouder van de man. ‘Hé, vriend,’ zie hij, ‘wat is dit allemaal, verdomme? Wat worden deze idioten er beter van?’


  De agent met het rode gezicht zweeg en probeerde op adem te komen. ‘Het is geen boerenbedrog.’


  ‘Wat willen ze dan? Vertel het me eens.’


  ‘Als het een zwendeltroep was, zouden we geen moeilijkheden hebben. Dan zouden we ze kunnen afkopen.’


  ‘Dat is interessant.’ De verslaggever keek hem vragend aan.


  ‘Heb jij deze Jones ooit ontmoet?’


  ‘Nee,’ bekende de agent met het rode gezicht. ‘Maar mijn vrouw heeft hem ooit een hand gegeven.’ Hij voegde eraan toe: ‘Zij is lid.’


  De verslaggever keek hem ongelovig aan. ‘Geen gekheid?’


  ‘Waarschijnlijk marcheert ze daar beneden mee.’


  ‘Verdwijn,’zei McHaffie kortaf tegen de politieagent. ‘Meld je weer bij je onderdeel.’


  De agent baande zich gehoorzaam een weg naar de achterzijde van de vrachtwagen en sprong op de weg.


  De verslaggever maakte enkele aantekeningen op een velletje papier en stopte dat toen weg. Hij keek nieuwsgierig naar het geweer van Pratt. ‘Wat heb jij daar, vader?’ vroeg hij.


  Pratt zei niets. Hij voelde zich met de minuut ellendiger nu de zon boven hem brandde. Zijn mond was droog en hij proefde een zurige smaak. Hij rilde als gevolg van het feit dat hij vroeger malaria had gehad, waardoor hij zich zwak en rillerig voelde. Zo was het altijd voor hij iemand doodde.


  ‘Dat stuk ijzer ziet er gevaarlijk uit,’ meende de reporter. ‘Ga je daar iemand zijn kop mee afschieten?’


  ‘Verdwijn hier, jij rotzak met je grote bek,’ zei de magere agent woedend, ‘voordat hij je er mee in je achterwerk schiet.’


  ‘Jezus,’ zei de verslaggever. ‘Jullie zijn wel lichtgeraakt. ‘Hij liep naar de andere kant van de vrachtwagen. ‘Jullie zijn net zo erg als die idioten daarginds.’


  Pratt veegde het zweet van zijn bovenlip en zette het geweer tegen de zijwand van de vrachtwagen. Het metaal glinsterde helder en warm in de verschrikkelijke hitte. Zijn ogen brandden en zijn knieën begonnen te knikken. Hij vroeg zich af hoe lang het zou duren voor de grijze massa zich zou ontrollen en naar voren zou stromen. Vermoedelijk niet lang meer.


  ‘Mag ik uw kijker gebruiken?’ vroeg hij McHaffie.


  ‘Laat hem niet vallen.’ McHaffie overhandigde de kijker; en zijn handen trilden. ‘Christus, dit werkt me op mijn zenuwen. Als er iets misgaat, kom ik samen met hem in een werkkamp. Pratt staarde door de kijker naar de mensen die het grijze rad vormden en naar de dicht opeengepakte menigte daarachter. Jones was gekomen. Hij stond voorop en sprak met de mensen van de organisatie. Nu werden de mensen opgesteld in rijen van tien; een lange slang met zijn grijze kop aan het begin van de autobaan en zijn lichaam tussen de ruïnes. De wachtende mensen liepen rond en drongen op. Pratt kon hen horen, een onafgebroken, gedempt lawaai. Ze gilden en schreeuwden zo hard ze konden.


  ‘Hoort u ze?’ zei hij tegen McHaffie.


  ‘Geef me mijn kijker terug; ik geloof dat ze op weg gaan.’


  ‘Ze gaan niet.’ Pratt regelde de scherpte. Daar was zijn prooi: de kleine, magere, bekende gestalte met zijn bril met ijzeren montuur, die er onbelangrijk en weinig indrukwekkend uitzag. Dat was Jones.


  ‘Kom hier!’ gilde McHaffie. ‘Geef op!’


  Pratt gaf de kijker terug. McHaffie hief hem snel op en stelde hem opnieuw in. ‘Mijn God,’ fluisterde hij, ‘daar komen ze. Ze hebben zich in beweging gezet.’


  De grijze colonne was op weg gegaan naar de autobaan. De gillende en schreeuwende menigte kwam er langzaam achteraan. Honden blaften woedend. Kinderen renden heen en weer, dol van opwinding. Op de vrachtwagens bewoog de wapen-politie zich onbehaaglijk en men bracht de wapens in de aanslag.


  Aan het hoofd van de colonne liep Jones met houterige, ongelijke stappen, recht naar het midden van de hoofdweg. Een snelle, mechanische gang, als een pop die opgewonden was. Zonder de kijker kon Pratt zijn gezicht niet onderscheiden; Jones was nog steeds een heel eind bij hem uit de buurt. Hij pakte zijn geweer en verschoof de veiligheidspal. Hij bracht het in de aanslag en stond gespannen te wachten. Om hem heen deden de mannen hetzelfde met hun wapens.


  ‘Denk eraan,’ mompelde McHaffie, ‘niet schieten. Laat ze passeren ; laat ze langs de barricade komen. Maak je dan klaar om de zaak af te sluiten.’


  Op een van de vrachtwagens verloor een politieman zijn evenwicht en hij viel languit op de hoofdweg. Hij rolde om, kwam snel overeind en rende in paniek naar een veilige plaats achter de witte touwen.


  ‘Breng de eerste wagens naar voren,’ beval McHaffie door zijn veldtelefoon.


  De colonne mensen passeerde de barricade. Enkelen van hen keken angstig naar de geparkeerde wagens en de gehurkte politiemannen.


  ‘Rijdt ze naar voren,’ schreeuwde McHaffie. ‘Start de motoren, ezels!’


  De eerste mensen passeerden de barricade. Uit Frankfurt kwam de eerste groep politietanks; de andere kant van de tang werd gesloten. De demonstranten zouden de stad nooit bereiken. Met een oorverdovend gebrul sloegen de motoren van de vrachtwagens aan. Achter de demonstranten stroomden de vrachtwagens de autobaan op en sloten de terugweg af. Plotseling stonden de mensen stil. Een gebrul van verslagenheid overstemde het geluid van de motoren. De colonne werd verbroken en men aarzelde; de lange grijze slang viel plotseling uit elkaar. De achterste mensen weifelden, de voorste begonnen verward in het rond te lopen.


  ‘Ze zitten erin,’ zei McHaffie toonloos. ‘Ze zitten klem.’


  De mars ging niet verder. Jones was stil blijven staan; hij stond behoedzaam in het rond te turen. Als een kleine rat, dacht Pratt. Een vuile kleine rat met gele tanden. Hij hief zijn geweer op en richtte.


  Nu was de hele menigte in beweging. De massa die in de richting van de autobaan gelopen was, viel uiteen in twee delen, die doelloos ronddrentelden; de mensen gingen er in allerlei richtingen vandoor. De autobaan af, over de touwen heen; het maakte geen verschil. Snelle politieauto’s raasden langs de ruïnes en dreven hen terug. Het was een chaos. Pratt schonk er geen aandacht aan; hij zag alleen de kleine, magere gestalte van Jones.


  ‘U bent gearresteerd,’ dreunden de luidsprekers. ‘Blijf stil op uw plaats staan. U bent gearresteerd door de Veiligheidsdienst!’ Sommige mensen bleven staan. Verschrikte gezichten werden opgeheven; uit de lucht daalden politie-eenheden neer. Een groep ordebewaarders van de organisatie kwam in beweging en snelde in de richting van een team politiemannen. Met zwaaiende knuppels botsten de vechtersbazen frontaal op de wachtende eenheid; een verwarde massa grijs en bruin worstelde op het plaveisel. Nog meer mensen vluchtten van de autobaan naar de ruïnes aan de kant. Rondrennende politieagenten sloegen hen neer; er stegen stofwolken op die het toneel aan het oog onttrokken. De lucht was vervuld van gegil en oorverdovend gebrul. Een vrachtauto kraakte, dan gleed hij langzaam op zijn kant. Een vloedgolf verblinde fanatici had hem omver geworpen.


  Toen hij zorgvuldig gericht had, vuurde Pratt.


  Zijn kogel miste Jones volkomen. Verbaasd haalde hij de grendel over en bracht zijn geweer opnieuw omhoog. Toen hij had geschoten, had Jones wonderlijk genoeg om onverklaarbare redenen een stap opzij gedaan. Een fractie van een seconde… het was ongelooflijk. Kennelijk was Jones erop verdacht geweest.


  Door van de ene vrachtwagen op de andere te springen zocht Pratt zich een weg rond de menigte heen. Hij sprong neer op een berg puin; terwijl hij zijn geweer stevig vasthield wist hij een wankel evenwicht te bewaren en met een omtrekkende beweging ging hij naar voren. Dit keer zou hij van enkele meters afstand schieten; ditmaal zou hij vlak voor Jones staan.


  Toen hij zich op de autobaan had laten zakken, baande Pratt zich een weg door de menigte. Hij gebruikte de kolf van zijn geweer als knuppel en hakte zich er een weg tussendoor. Er werd een fles op zijn hoofd kapotgeslagen; een ogenblik lang golfde de duisternis over hem heen en hij kwam in botsing met een massa wild worstelende menselijke lichamen. Dan richtte hij zich weer op en kroop verder.


  Opeens viel hij. Terwijl hij zijn geweer vast bleef klemmen, zocht hij steun voor zijn voeten en hij slaagde erin op zijn knieën te gaan zitten voor een grijze gestalte hem een klap gaf met een eind loodpijp. Ditmaal verloor hij een paar tanden; het warme bloed stroomde in zijn keel en liet hem bijna stikken. Verblind lag hij te hijgen. Grote, verpletterende laarzen stampten in zijn ribben; hij schreeuwde, tastte omhoog, kreeg een broekspijp te pakken en trok. De gestalte verloor zijn evenwicht en viel. Pratt rolde zich bovenop hem met een scherf van een fles in zijn hand. Met een snelle haal sneed hij de keel van de man door, duwde het lichaam weg en kwam overeind.


  Voor hem was een open plek, een dood punt in de maalstroom van razende gestalten. Jones stond doodstil; zijn ogen schoten razendsnel achter zijn brillenglazen heen en weer. Rondom hem had zich een knokploeg van de organisatie verzameld, een laatste verdedigingslinie.


  Pratt knielde en slaagde erin zijn geweer omhoog te brengen. Mistflarden dansten voor zijn ogen; hij scheen zich in een stille, onbeweeglijke bel te bevinden. Zijn vinger haalde automatisch de trekker over; er klonk geen geluid, er volgde alleen een zwakke schok van de geweerkolf.


  Hij zag Jones wankelen, naar zijn buik grijpen en dan achterover vallen. Hij had hem alleen maar verwond - hem in zijn buik geraakt, niet in zijn hoofd. Vloekend en huilend morrelde Pratt aan de grendel. Hij had gefaald; hij had hem niet gedood. Toen hij opnieuw wilde schieten, doemde er een grote grijze gestalte voor hem op die zijn voet achteruit trok en het geweer uit zijn handen schopte. Er verschenen nog twee figuren; hij beleefde een ogenblik van felle pijn en toen was het voorbij. Het laatste moment van zijn leven was voorbij. Met zijn drieën hadden de grijze knokkers zijn hoofd van zijn romp getrokken. Terwijl hij op het plaveisel zat en bloed opgaf, wachtte Jones tot de medische teams van de politie bij hem zouden komen. Vanwaar hij zat kon hij de resten van de sluipmoordenaar zien. Vaag, als in een mist, zag hij hoe de woedende grijze figuren vertrapten wat er overgebleven was.


  Het was voorbij. Tussen zijn gekromde vingers stroomde het warme bloed weg. Hij was gewond; maar hij leefde nog steeds. Door zijn pijn heen klonk reeds het vreugdegehuil van zijn overwinning.


  14

  


  Pearson zat achter zijn bureau, toen de eerste rapporten binnenkwamen. Hij luisterde lui; ze schenen van heel ver weg te komen, abstract en van een afstand, zonder direct belang. Hij bevestigde de ontvangst en keerde zijn rug naar de uitzending. Na een poosje drong het tot hem door dat hij gefaald had. Pratt was dood en Jones lag te kreunen in een politiehospitaal. Jones was nog steeds in leven. Nou, dat was dat.


  Nadat hij was opgestaan, liep hij naar het raam. Met zijn handen in zijn zakken staarde hij naar de donkere nachtelijke stad. Er bewoog zich erg weinig. De volgende dag zouden de politie-eenheden Jones’ volgelingen in dit gebied bijeendrijven. Er was geen haast bij; het kon wachten. Eigenlijk kon het wel voor altijd achterwege blijven.


  Maar hij moest ermee doorgaan. Helemaal tot het bittere einde. Hij was ermee begonnen; hij moest het afmaken. Hij was niet van plan om nu bakzeil te halen alleen omdat er geen hoop meer was.


  Hij dacht er even over om te proberen Jones in het hospitaal te vermoorden, terwijl hij daar hulpeloos lag. Nee, hij had al voor Don Quichotte gespeeld. Hij had al bewezen wat hij wilde bewijzen; wat hij had moeten weten.


  Jones kon niet gedood worden. Het was nutteloos. De Fedreg was er geweest; hij kon net zo goed de handdoek in de ring werpen.


  In feite wachtte hij twee weken. Hij wachtte tot de definitieve cijfers van het referendum binnen begonnen te druppelen. Hij talmde zelfs nog toen het hele gebouw al stonk naar de scherpe geur van brandend papier: de officiële documenten van de Veiligheidsdienst die in rook opgingen. Toen de Hoogste Raad ontslag nam, stond Pearson nog steeds zwijgend in zijn kantoor in Detroit, zijn hoofd neerzonken op zijn borst, zijn handen in zijn zakken.


  Enkele uren voor de bleke gestalte van Jones opstond van het hospitaalbed, in een officiële wagen stapte en op weg ging naar Detroit, belde Pearson Cussick op.


  ‘Ik kom daarheen,’ zei Pearson tegen hem. ‘Ik wil met je spreken in je flat; we gaan dit gebouw opblazen. We willen niets achterlaten.’


  Het eerste wat hij opmerkte toen hij de flat van Cussick binnenstapte, was de rommel die overal lag. Zo herinnerde hij zich de flat niet. Hij stond een ogenblik verbaasd en verward in de deuropening.


  ‘O, dat is waar ook,’ zei hij tenslotte. ‘Je vrouw is weg. Je bent hier helemaal alleen.’


  Cussick sloot de deur naar de gang. ‘Mag ik u iets inschenken?’


  ‘Nou en of,’ zei Pearson dankbaar. ‘Geef maar een stevige borrel.’


  ‘Ik heb een klein flesje goede Scotch,’ zei Cussick. Hij schonk de glazen vol en ze gingen samen zitten.


  ‘We zijn er geweest,’ zei Pearson.


  ‘Ik weet het.’


  ‘Het was een vergissing. Natuurlijk kon hij niet gedood worden. Maar ik moest het proberen. Weet je, de rotzak blufte misschien. Het was een kleine kans; ik wilde dat proberen. Pragmatisch, weetje.’


  Wat gaat er nu gebeuren?’ vroeg Cussick. ‘Is er nog iets dat we nog moeten doen?’


  Pearson vertrok zijn harde, onverzettelijke gezicht. ‘In feite,’ zei hij langzaam, ‘hebben we - technisch gesproken - de macht nog twee uur in handen. Zoveel tijd is er nodig om van Jones een wettig regeerder te maken. Op dit moment heb ik nog steeds de leiding over het project van Rafferty.’


  ‘Weet u dan wat dat project inhoudt?


  Ik dacht dat u het niet wist?’


  Terwijl hij naar het plafond staarde, zei Pearson: ‘Er staan twee schepen klaar. Ik bedoel echte schepen, schepen die een ruimtereis kunnen maken. Je weet wat ik bedoel. Ze noemen ze Interplan-schepen. Voortdurend klaar om te vertrekken op grond van een ooit uitgevaardigde bepaling. Ze worden vierentwintig uur van de dag gereed gehouden. Altijd klaar. Steeds volkomen in orde en van brandstof voorzien.’ Hij voegde eraan toe: ‘Men zegt dat het de beste zijn. Voor zover ik heb begrepen werken ze automatisch op een straalzender. Iemand, ik ben vergeten wie, heeft me eens verteld dat een besturingsstation op Venus ze on« der controle neemt, zodra ze de aarde verlaten. Misschien is het niet op Venus. Misschien is het op Mars.’


  ‘Venus,’ bevestigde Cussick.


  Pearson knikte, terwijl hij een slok uit zijn glas nam. ‘Je begrijpt natuurlijk dat dit een ingewikkeld spelletje wordt. Natuurlijk weet ik wat het project inhoudt; dat heb ik de eerste dag de beste al ontdekt. Maar officieel praat ik alleen over de twee schepen. Zij - je begrijpt wie ik bedoel - zullen in twee groepen gesplitst worden, vier in het ene, vier in het andere. Als een schip het dus niet haalt, is er altijd nog het andere.’


  ‘Zijn er,’ vroeg Cussick, ‘voorraden op Venus? Een of ander soort installaties?’


  ‘Bergen voorraden. Blokken installaties van kilometers lang. Alles wat we te doen hebben is die acht daar te krijgen.’


  Cussick kwam overeind. ‘Ik zal Rafferty op de hoogte brengen.’ Pearson stond op. ‘Mijn wagen staat buiten; ik zal je naar de basis brengen. Nog beter, ik ga met je mee.’


  Een half uur later landden ze in San Francisco. Rafferty sliep; Cussick wekte hem en bracht hem op de hoogte. Het bedieningspersoneel werd op de hoogte gebracht. De Wagen werd in gereedheid "gebracht en de acht Venusianen werden erin gezet : zeven volwassenen en een baby die nog steeds in de incubator lag. Verschrikt, verbaasd zaten de mutanten bijeen; bange mensen die snel met hun ogen knipperden als ze opkeken, terwijl ze ondertussen op zachte en onzekere toon met elkaar praatten.


  ‘Veel geluk,’ wenste Rafferty hen.


  Pearson en Cussick reden met de Wagen mee naar de basis. Zij hielden toezicht op het laden van de schepen, vier mutanten in elk schip. De ingewikkelde veiligheidsverzegeling werd op zijn plaats vastgelast en de schepen werden opgetakeld. Terwijl Cussick, Pearson en Rafferty aan de rand van het terrein toekeken, werden de schepen tegelijk gelanceerd. Al met al nam alles anderhalf uur in beslag: Jones moest nog steeds dertig minuten wachten.


  ‘Zin om iets te gaan drinken?’ vroeg Cussick aan Pearson en Rafferty.


  De drie mannen dronken zich een stevig stuk in hun kraag. In hun grimmige apathie hadden tijd en ruimte geen betekenis meer. De wereld was een onduidelijke vlek in een chaotische draaikolk van rondwentelende spookbeelden, onduidelijke geluiden, veranderende lichtstralen. Ergens tijdens dit proces trok een gebeurtenis een ogenblik de aandacht van Cussick.


  Vier mannen in grijze uniformen stonden om hen heen en onderzochten hun identiteitspapieren met de grootste nauwkeurigheid. Verward richtte hij met een geweldige inspanning zijn ogen op hen.


  ‘Wat moeten jullie?’ vroeg hij. Maar in hem waren ze niet geïnteresseerd; het was Pearson die ze vastgrepen en meenamen. Cussick werd plotseling vervuld van afschuw en hij begon wild te vechten; razend kwam hij naar voren en vocht om Pearson te redden. Een van de gestalten in de grijze uniformen sloeg hem neer en een ander trapte in zijn gezicht.


  Dan waren ze verdwenen. Cussick lag op de grond naast de onbeweeglijke gestalte van Rafferty, tussen omvergegooide stoelen en gebroken glaswerk. Langzaam, haast moeizaam, keerde het koude grijs van het bewustzijn weer terug in zijn geest. Pearson was gearresteerd. Buiten de bar klonk een aanzwellende kakofonie van geluiden: het geronk van motoren, gegil, geschreeuw, marcherende voeten, ontploffende granaten.


  Het resterende half uur was voorbij. Jones had de macht. De dag van de Crisis Regering, van de nieuwe wereldorde, was aangebroken.
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  In de volgepakte voorraadcabine met het lage plafond stond een kleine gestalte over een werkbank gebogen; met twee handen hield hij een soldeerbout vast en hij staarde somber peinzend naar een verwarde massa elektronische onderdelen en draden. Op het gezoem van de bout na was het stil in de cabine. Niets bewoog. De metalen wanden van de cabine waren koud, glad en onpersoonlijk. Kasten, voorzien van een codenummer, bedekten elke wand. Men had geen ruimte verspild; de cabine was een vierkant blok efficiency.


  De transistors, relais en klossen draad die op de werkbank lagen uitgespreid vormden het besturingsmechanisme van een pendelraket. De pendelraket zelf, 1,60 meter lang, stond in een hoek weggezet, een dunne metalen huid, zonder ingewanden. Tegen de muur achter de werkbank waren vettige, verkreukelde schema’s geplakt. Uit een verstelbare werklamp stroomde blauwwit licht neer. Gereedschappen van allerlei soort glinsterden metaalachtig.


  ‘Ik kan het niet doen,’ zei Louis hardop in zichzelf. Plotseling begon hij koortsachtig draden los te trekken en ze in andere combinaties weer vast te solderen. Tien minuten lang dampte en siste de soldeertin en werd het mechanisme van de raket geactiveerd. Lampen gingen branden; elektriciteit schoot door de de circuits.


  Er gebeurde niets. In een vlaag van activiteit rukte hij de verbindingen opnieuw los, verwisselde ze in het wilde weg en soldeerde ze opnieuw vast. Hij blies en spuugde op het rokende metaal, duwde de rokende uiteinden tegen elkaar en keek gespannen toe, toen het circuit voor een laatste maal energie vervoerde.


  Nog steeds niets.


  Hij zette de tijdschakelaar op negentig seconden, de interval die Dieter met de computer had berekend. Tik tak, ging het mechanisme. Tik tak, tik tak, tik tak, tik tak, tot hij er niet meer tegen kon; hij bracht de tijd terug tot vijf seconden en wachtte met nauwelijks bedwongen spanning tot de relais dichtsloegen en het getik ophield.


  Zijn polshorloge vertelde hem dat het nog steeds een seconde te vroeg gebeurde. Op negentig seconden zou het verschil achttien seconden zijn. Of nog erger; misschien zou hij nooit werken; misschien zou de pendelraket langs het andere schip heenschieten, weg in de duisternis, zonder ooit de magnetische enterhaak los te gooien. Naar de duivel ermee. Hij wist niet voldoende van elektronica.


  ‘Ik ben niets waard,’ zei hij in het algemeen, waarbij hij op zichzelf doelde en niet op wat hij had gedaan. Hij bedoelde zichzelf en zijn hele leven. In de kleine werkcabine echode zijn stem naar hem terug, een dun, ijl geluid… maar het was tenminste een geluid. Elk geluid was welkom.


  ‘Jij…,’ zei hij tegen de verwarde overblijfselen op de werkbank om zijn hart te luchten. Er was niemand in de buurt die hem kon horen en daarom zocht hij nog enkele gepeperde krachttermen en zei die hardop. Het was vreemd om zijn zwakke stem te horen schelden. Hij was verrast, bijna geschokt. Zijn woede verdween en maakte plaats voor schaamte.


  ‘Irma zou het kunnen repareren,’ zei hij ongelukkig. En dan werd hij door angst overvallen. Doodgewone angst. Hij deed kalm zijn ogen dicht en gilde. Als iemand bij wie iets in zijn keel is blijven steken, zat hij verstijfd aan de werkbank, zijn vingers gekromd als klauwen, zijn huid koud en vochtig, zijn tong uit zijn mond, schouders afgezakt en mond wagenwijd open; zo gaf hij lucht aan de angst in hem.


  En het zou niets helpen, omdat ze hem op aarde toch niet zouden horen. Ik zit hierbuiten, schreeuwde hij, ik ben biljoenen kilometers ver in de ruimte, alleen. Er is niets om mij heen. Ik schiet helemaal alleen voort en niemand die het weet of die het een bal kan schelen. Help me! Breng me terug! Ik wil naar huis! En de hele tijd besefte hij dat het kinderachtig en dom was, omdat hij in feite niet alleen was: Dieter, Vivian en de baby Laura waren bij hem, plus een reusachtig metalen schip dat net zo lang was als vier flatgebouwen, dat duizenden tonnen woog en waarin voor miljarden dollars aan turbines, veiligheidsvoorzieningen en voorraden was gepropt. Dus het was allemaal onzin.


  Bevend stak hij zijn hand uit en raakte de wand aan. Mijn God, die was toch echt genoeg. Wat kon hij verder nog verlangen? Kon het nog echter worden? Zijn gedachten draaiden in een kringetje rond, ongeremd, en ze gingen steeds sneller draaien in een razende werveling.


  Hij liep naar de deur, sloeg die goed dicht, grendelde hem, keek door het kijkgat en was tevreden. Hij zat opgesloten; zelfs als hij volkomen gek werd, zou het in orde zijn: niemand zou hem zien, niemand zou het weten, hij kon geen kwaad doen.


  Hij zou de hele werkcabine kapot kunnen slaan, maar het zou weinig verschil maken. Het was niet zo erg als buiten amok maken, waar hij bij de kwetsbare automatische piloot kon komen.


  De metalen wanden van de werkcabine leken wel van doorzichtig metaal. Ze zagen eruit als metaalfolie, dun als papier, zelfs dunner. Een broze metalen huid tussen hem en de leegte. Hij kon die leegte daarbuiten voelen; als hij zijn hand tegen de wand legde, wat hem ongelooflijke moeite kostte, maar waar hij zichzelf toe dwong, raakte hij de leegte zelfs werkelijk aan. Hg kon hem horen, hij kon hem voelen, bijna ruiken. Een koude muffe geur als van beschimmeld papier. Een verlaten hoop vuilnis die rondgeblazen werd door de nacht; een wind zo zwak dat hij onzichtbaar was; die zich zo weinig bewoog dat men geen beweging voelde, alleen voelde men de aanwezigheid. Het was daar altijd buiten het schip. Het hield nooit op.


  Angst maakte plaats voor wrok. Waarom hadden ze er niet voor gezorgd dat de beide schepen verbinding met elkaar konden houden? En waarom hadden ze niet voor een of ander geluid gezorgd? Er was geen geluid; de turbines waren uitgeschakeld… behalve zo nu en dan een fractie van een seconde, wanneer de straalmotoren opzij aansloegen om de koers te corrigeren. Hoe wist hij dat het schip zich voortbewoog? Hij luisterde, maar hij hoorde niets; hij snoof, hij tuurde, hij stak zijn hand uit, maar daar was niets. Alleen de wand van metaalfolie, die schijnbaar dunner was dan papier, zo teer dat hij hem aan stukken kon scheuren.


  Hij bleef maar piekeren. Steeds weer begon hij opnieuw. En al die tijd kwam het schip met zijn onzichtbare metgezel dichter bij Venus.


  In het andere schip stond Frank in de radiokamer over de ontvanger gebogen.


  ‘In de eerste tweeënzeventig uur van de Crisis Regering,’ verklaarde de zwakke, door statisch geruis gestoorde stem van de aardse omroeper, ‘is er reeds een duidelijke verandering in het moreel van de mensen waarneembaar.’


  Irma en Frank keken elkaar cynisch aan.


  ‘De vroegere apathie en het gevoel van machteloosheid, die karakteristiek waren voor het systeem van de Fedreg, zijn verdwenen; de man in de straat heeft een nieuw animo, een nieuw doel in het leven. Hij heeft nu vertrouwen in zijn leiders; hij weet dat zijn leiders zullen handelen; hij weet dat zijn leiders niet bedorven zijn door intellectuele verlamming.’


  ‘Wat bedoelen ze daarmee?’ vroeg Syd droog.


  ‘Het betekent dat ze eerst handelen en dan gaan nadenken,’ zei Irma.


  De stem ratelde verder. Op een bandrecorder in de hoek werd alles opgenomen. De vier mensen luisterden gretig, omdat ze geen woord wilden missen, hoewel ze een afkeer hadden van alles wat de stem zei.


  ‘Het is zo dwaas,’ zei Irma. ‘Zo stom en prullerig, net een slechte reclamespot. Maar zij geloven erin; ze nemen het serieus.’


  ‘De wielen rollen,’ stotterde Gary. ‘Ze malen alles fijn. De zwaarden worden goedkoop geslepen… hé, een idee voor een nieuwe handel. Als we ooit op, de aarde terugkomen. Met geslepen zwaarden, gepoetste harnassen en beslagen paarden. Onze slagzin zal zijn: Alles voor middeleeuwse uitrustingen. Als het middeleeuws is, kunnen wij het leveren.’


  Niemand luisterde naar hem; de omroeper was klaar en de drie volwassenen stonden nu in somber gepeins verzonken.


  ‘We hebben geluk,’ zei Frank na een poosje. ‘Als we nu nog daarginds zaten, zou de Kruistocht van de Mensheid Tegen de Binnenvallende Horden ook tegen ons gericht zijn. We zijn geen horde en we vallen nergens binnen, maar verder past het signalement aardig bij ons.’


  ‘Het is maar goed dat iemand eraan heeft gedacht om ons weg te sturen,’ meende Syd. ‘Was het een idee van Rafferty? Al dat gedoe op het laatste ogenblik was zo chaotisch… ik weet nog niet precies wat er nou gebeurd is.’


  ‘Rafferty was er ook bij,’ bevestigde Gary. ‘Ik zag hem rondrennen. Hij schreeuwde iets tegen ons, maar ik kon hem niet horen.’


  ‘Ze hadden dit kennelijk allemaal voorbereid,’ zei Frank, ‘ze hebben die schepen niet die ochtend nog gauw even gebouwd. Iemand - waarschijnlijk Rafferty - heeft het plan voorbereid om ons van de aarde weg te krijgen. Maar het eigenlijke probleem is: wat staat ons voor de duivel te wachten?’


  ‘Misschien wilden zo ons alleen maar kwijt zijn,’ zei Irma weinig op haar gemak. ‘Ons gewoon buiten in de ruimte laten verdwijnen. Enkele reis.’


  ‘Maar,’ merkte Syd op, ‘als ze ons alleen maar kwijt wilden, hadden ze dat jaren geleden al kunnen doen. Goedkoop en gemakkelijk, zonder al die moeite te doen om een Toevluchtsoord te bouwen, en deze schepen en al deze gereedschappen die precies zijn wat we nodig hebben. Dat is gewoon niet logisch.’


  ‘Hoe ziet Venus eruit?’ vroeg Irma aan Gary. ‘Jij hebt boeken gelezen… Jij weet alles.’


  De jongen werd rood. ‘Een woestenij. Geen lucht, geen leven.’ Weet je dat zeker?’ vroeg Frank, weinig overtuigd.


  Dorre vlakten. Geen water. Droog stof dat in het rond waait. Woestijnen.’


  ‘Ezel,’ zei Frank vol afkeer. ‘Dat is Mars.’


  ‘Wat is er voor verschil? Mars, Jupiter, Venus, Pluto… Ze zijn allemaal hetzelfde.’


  ‘Gaan we samen met de verkenningsploegen in een koepel wonen?’ vroeg Syd zich af. ‘Dat kan niet. We moeten onze eigen koepel hebben. Een Toevluchtsoord in een Toevluchtsoord.’


  ‘Ze hadden het ons moeten vertellen,’ klaagde Gary.


  ‘Er was geen tijd,’ meende Syd.


  ‘Loop naar de donder, tijd,’ antwoordde Frank. ‘Ze hebben dertig jaar de tijd gehad om het ons te vertellen. Mijn hele leven, jaar najaar, en geen woord.’


  ‘Het spijt me,’ zei Irma, ‘maar ik zie niet in wat voor verschil het maakt. Wat valt er te vertellen? We weten waar we heengaan. Er is niets wat we ertegen kunnen doen; we kunnen de koers van de schepen niet wijzigen.’


  ‘De moeilijkheid bij ons is,’ zei Syd peinzend, ‘dat we gewend zijn dat beslissingen voor ons genomen worden. We hebben nooit iets echt uit onszelf gedaan. We zijn net als kinderen. We zijn nooit volwassen geworden.’


  ‘Onze baarmoeder,’ gaf Frank toe en hij wees naar het schip. ‘En we zitten er nog steeds in.’


  ‘We hebben hen voor ons laten denken, onze plannen laten maken. Wij lieten maar met ons doen, net als nu. Wij hebben geen verantwoordelijkheidsbesef. ’


  ‘Wat kunnen we anders doen?’ vroeg Gary.


  ‘Niets,’ peinsde Syd. ‘Ik vraag me af of er ooit een eind aan komt. Ik vraag me af of er een tijd zal komen dat we onze eigen baas zijn, onze eigen plannen maken.’


  Niemand zei iets; niemand kon zich voorstellen hoe dat zou zijn.


  De overtocht tussen de aarde en Venus duurde tweehonderd-achtenveertig uur en vijfenveertig minuten. In de laatste stadia, toen het mistige groene hemellichaam verschenen was en de hemel vulde, zat Frank alleen in de radiokamer te wachten, zijn handen in elkaar geslagen.


  In het schip was het niet langer stil. Overal om hem heen dreunden de vloeren en wanden door het lawaai van de remraketten. Automatische relais reageerden op de nadering van de planeet; men kwam in een spiraalvormige baan die het schip langzaam naar het oppervlak liet dalen. Voor Frank gingen rijen lampjes in steeds andere patronen; de robotbediening stelde zich in op de situatie.


  De luidspreker klikte, ruiste door de statische elektriciteit en zei dan: ‘Dit is de bedieningskoepel op Venus.’ Een menselijke stem, hard en erg dichtbij, niet meer dan enkele duizenden kilometers ver. ‘Wie zijn jullie? Waarom landen jullie. We hebben geen rapporten.’ De stem klonk plotseling hoopvol, maar sceptisch. ‘Geef alstublieft een omschrijving van uzelf. Voorraadschip, aflossing, troep balletmeisjes?’


  Een andere stem vroeg: ‘Brengen jullie ons nog meer materiaal? We hebben dringend behoefte aan een voedselbereidingsmachine.’


  ‘Boeken,’ zei de eerste man nadrukkelijk. ‘Christus, we sterven. Wat heeft al dat gedoe rond die Jones te betekenen? Wie is Jones voor de duivel? Is dit allemaal zuivere koffie?’


  ‘Hebben jullie nieuws?’ vroeg de andere man gretig. ‘Is het waar dat ze schepen tot voorbij Sirius hebben gestuurd? Hele vloten?’


  Frank zat daar hulpeloos; hij kon op geen enkele manier antwoord geven. De zender werd, net als alle andere dingen, bediend door een robot. Het was verschrikkelijk om de vragende stemmen te horen, zo dichtbij, en dan niet in staat te zijn om antwoord te geven.


  En toen kwam het antwoord. Aanvankelijk kon hij zich niet voorstellen waar het vandaan kwam. Het dreunde oorverdovend; het geluid overspoelde zijn oren met verpletterende golven.


  ‘Dit schip,’ donderde de stem, ‘wordt automatisch bestuurd. De passagiers hebben er geen controle over. Dit schip en zijn passagiers staan onder de bescherming van de Fedreg.’


  Het was de stem van dr. Rafferty. De stem, op de band opgenomen en in de automatische bediening van het schip ingebouwd, kwam vanuit de groep lichten vlak boven zijn hoofd. Een oude band, ingesproken toen er nog een Fedreg was, toen die naam nog iets betekende.


  ‘Dit schip,’ legde Rafferty uit, ‘zal zichzelf naar de installaties in het N-gebied van de planeet begeven. Het tweede schip dat ook automatisch bestuurd wordt, zal na een interval van een uur volgen. U wordt verzocht aan de passagiers zoveel mogelijk medewerking te verlenen, vooral voor het geval er zich onvoorziene moeilijkheden voordoen.’ Hij voegde eraan toe; ‘Deze toelichting is op de band opgenomen door een wettige vertegenwoordiger van de Fedreg. Hij zal herhaald worden tot de landing heeft plaatsgevonden.’


  De zwakkere stemmen kwamen terug, stomverbaasd. ‘Zij zijn het!’ schreeuwde er een zwakjes. ‘Breng de ambulances naar N. Ze landen op de automatische piloot!’


  Geluiden van rennende voetstappen en de zender op Venus werd uitgeschakeld. Nu klonk er alleen statisch geruis tot de verklaring van Rafferty vijf minuten later dreunend herhaald werd.


  Het ging door, telkens met een tussenruimte van vijf minuten, totdat het overstemd werd door het geloei van de hulpraketten en het schip in de dichtere lagen van de atmosfeer dook die de planeet omhulden.


  Struikelend in zijn haast liep Frank de radiocabine uit, de gang af naar de verblijfsruimte. Die was leeg; de anderen hadden hem verlaten. Hij rende verschrikt in kringen rond, terwijl hij door het lawaai heenschreeuwde. Het schip leefde helemaal van geluid, een krijsende organische herrie, alsof elke molecule een eigen mond had gekregen die het nu uitschreeuwde van pijn. Gary verscheen en greep zijn arm vast; hij schreeuwde, maar er was niets te horen: alleen met gebaren en mondbewegingen kon men zich verstaanbaar maken. Frank volgde hem; Gary bracht hem naar een kamer helemaal binnen in de raket, een versterkte cel in het hart van het schip. Irma en Syd stonden doodstil bij elkaar, de ogen opengesperd, bleek van de schrik. De ruimte was de miniatuurziekenzaal van het schip. Instinctief waren ze hierheen gekomen, naar de veiligste plaats.


  Nu waren de remraketten uitgeschakeld. Het schip had ofwel geen brandstof meer, of het liet zich met opzet voortglijden. Frank dacht aan het andere schip; hij dacht aan Louis, Vivian, Dieter en de baby. Hij wilde dat ze alle acht bij elkaar waren geweest. Hij wilde…


  De schok vaagde al zijn gedachten weg. En lange tijd, hoe lang kwam hij nooit te weten, was er eenvoudig niets; de wereld en hijzelf waren verdwenen, alleen een leeg niets. Er was zelfs geen gewaarwording van pijn.


  Het eerste gevoel dat terugkwam was dat van het gewicht. Hij lag in een hoek en zijn hoofd bonsde. Hij kreeg een misselijk gevoel in zijn hoofd; het leek of er een grote kerkklok in luidde en of het langzaam ronddraaide. In het vertrek lag alles aan scherven, vertrapt alsof een of ander voorwereldlijk monster er op had staan dansen. Op een bepaald punt waren plafond en vloer tegen elkaar aangedrukt. Vloeistof, die vermoedelijk als isolatie had gediend, stroomde uit gebroken buizen in de wand. Ergens in het halfduister was een mechanisch reparatie-wagentje op een lachwekkende manier aan het klungelen met een scheur in de wand die zo groot was als een huis.


  Nou, dat was het dan. Het schip was opengescheurd als een te hard opgeblazen ballon. Een dichte, geurende, dampende mist drong reeds in grote wolken van buiten naar binnen. Als de ambulances kwamen zouden die hen hier dood vinden.


  ‘Frank,’ fluisterde Gary.


  Frank worstelde zich overeind. Syd lag in bochten gewrongen; ze was waarschijnlijk dood. Hij voelde haar pols; nee, ze leefde! Met Gary strompelde hij door het geruïneerde vertrek naar wat eens een gang geweest was. De gang werd door een neergevallen wand versperd; de enige uitgang was de scheur in de buitenwand. Ze konden maar één weg nemen: naar buiten. Om hen heen was het schip in oud roest veranderd.


  ‘Waar is Irma?’ vroeg Frank hees.


  Gary kroop tussen de hopen rommel naar de scheur. ‘Buiten. Ze is naar buiten gekropen.’ Grommend en worstelend verdween hij in de flarden vochtige mist en viel hij door de scheur. Frank volgde.


  Het toneel was ongelooflijk. Lange tijd kon geen van hen het begrijpen. ‘We zijn weer thuis,’ mompelde de jongen versuft en verdwaasd. ‘Er is iets misgegaan. We zijn in een kringetje gevlogen.’


  Maar het was het Toevluchtsoord niet. En toch was het het ook weer wél. Vertrouwde in mist gehulde heuvels strekten zich rondom hen uit en werden door de wolken vocht aan het oog onttrokken. Overal groeiden groene korstmossen; de grond was een verward tapijt van overdadige vegetatie. De lucht rook naar gecompliceerd organisch leven, een rijke, uit vele bestanddelen samengestelde geur, precies als de geur die zij zich herinnerden, maar tegelijkertijd veel levendiger. Zij staarden verdwaasd: er was geen geschilderd decor. Er was geen begrenzend omhulsel waarin alles opgesloten zat. Zover als het oog reikte strekte de wereld zich uit. En naar boven. De wereld was overal.


  ‘Mijn God,’ zei Frank. ‘Het is geen namaak.’ Hij bukte zich en greep een kruipend, slakachtig insect. ‘Geen robot… deze leeft. Het is echt!’


  Irma dook op uit de mist. Het bloed stroomde over haar ene oog; haar haar zat helemaal in de war, haar kleren waren gescheurd. ‘We zijn thuis,’ hijgde ze, terwijl ze in haar armen een geweldige hoeveelheid planten droeg die ze verzameld had. ‘Kijk eens hier… herken je dat? En we kunnen ademen. We kunnen leven.’


  In de verte schoten grote kolommen stoom omhoog, heetwatergeisers die zich met geweld een weg tussen de rotsen door naar de oppervlakte baanden. Ergens klotste een geweldige oceaan, onzichtbaar door het rondzwevende gordijn van vocht. ‘Luister,’ zei Frank. ‘Hoor je dat? Hoor je dat water?’


  Ze luisterden. Ze hoorden het. Ze bukten zich en voelden aan de grond; ze wierpen zichzelf op de grond, klauwden als razenden en drukten hun gezichten in de warme, vochtige aarde. ‘We zijn thuis,’ huilde Irma. Ze huilden en snikten allemaal, tranen van verbijsterde vreugde. En boven hen kwam het andere schip al met een loeiend geraas naar beneden.
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  Onder het wolkendek varieerde de oppervlaktetemperatuur van Venus 37,2 tot 38,3 graden. De onderste lagen van de atmosfeer bestonden uit een mengsel van ammoniak en zuurstof, met een hoog waterdampgehalte. In de oceanen en tussen de uitgestrekte heuvels bevond zich een grote verscheidenheid van levensvormen die groeiden en bouwden, plannen maakten en schiepen.


  Louis en Irma repareerden een door een turbine aangedreven tractor, toen Dieter opgewonden verscheen. ‘Het is zover!’ schreeuwde hij vanuit de ingang van de hut. ‘We gaan beginnen!’


  Louis stak zijn hoofd van onder de tractor uit. ‘Wat is zover?’ vroeg hij geprikkeld.


  ‘Het graan. We gaan het oogsten. We hebben daar alle gereedschappen; Vivian is het aan het maaien.’ Dieter danste opgewonden op en neer. ‘Jullie moeten allemaal een handje helpen… dit spul kan wachten. Ik heb Frank en Syd al gehaald; ze zijn al onderweg. Ze zullen ons onderweg oppikken. En Gary komt vlak achter ons aan.’


  Mopperend kwam Louis onder de tractor vandaan. ‘Het is geen graan. Hou nou toch eens op het graan te noemen.’


  ‘In overdrachtelijke zin is het graan. In wezen is het graan.’


  ‘Ook al is het donkergroen?’ vroeg Irma geamuseerd.


  ‘Zelfs al had het paarse strepen en zilveren stippen. Zelfs al was het dertig meter hoog en al waren de aren met kant afgezet. Zelfs al oogsten we er ambrozijn en koffiedik van. Het blijft graan.’


  Louis stond zijn voorhoofd af te vegen. ‘We kunnen niet komen voor de tractor werkt.’ Het was vijfenzeventig kilometer naar het huis van Dieter, over heuvelachtig terrein. ‘Ik geloof dat we een nieuwe inductieklos nodig hebben; dat betekent dus terug naar het schip.’


  ‘Loop naar de duivel,’ zei Dieter ongeduldig. ‘Ik heb mijn rijtuig bij me. Daar kunnen we allemaal in.’


  Het trekdier stond rustig voor de wagen te wachten. Louis naderde voorzichtig. ‘Hoe noem je het?’ Hij had de dieren uit de verte gezien, maar nog nooit van zo dichtbij. Het trekdier had geweldige poten met reusachtige platte voeten die op leren zuignappen leken. Het had een rafelige vacht met kale plekken. De kop van het dier was klein; de ogen waren half gesloten en keken lodderig. ‘Hoe heb je die gevangen?’ vroeg hij.


  ‘Ze zijn tam genoeg, als je maar geduld hebt.’ Dieter klom op de bok en pakte de teugels. ‘Ik heb heel wat moeite gehad deze af te richten. Ze zijn een beetje telepathisch; alles wat ik te doen heb is te denken wat ik wil en dan gebeurt het.’ Hij haalde minachtend zijn neus op. ‘Vergeet die tractor maar. Dit is het voertuig van de toekomst… het rijtuig zal het worden.’


  Irma klom voorzichtig naast Dieter in het rijtuig en een ogenblik later volgde Louis. Het rijtuig was primitief maar solide; gedurende de afgelopen drie maanden had Dieter het moeizaam gebouwd. Het bouwmateriaal was een zware, broodachtige plantenvezel, waarmee ze nu heel vertrouwd geraakt waren. De vezel werd snel hard als hij aan de buitenlucht werd blootgesteld. Als het spul een tijdje gelegen had kon het gesneden, gezaagd, gepolijst en geverfd worden. Zo nu en dan knaagden rondzwervende dieren aan het materiaal, maar dat was tot nog toe het enige bekende nadeel.


  De grote platte voeten van het trekdier begonnen ritmisch te bonken; het rijtuig zette zich in beweging.


  


  De blokhut van Louis werd kleiner achter hen. Hij en Irma hadden die zelfgebouwd: er was een jaar verstreken waarin ze veel gepresteerd hadden. De blokhut, gemaakt van hetzelfde broodachtige materiaal, werd omringd door vele hectaren bouwland. Het ‘graan’ groeide in dichte bossen; het was geen echt graan maar het kon als vervangingsmiddel dienen. Dikke aren rijpten in de vochtige atmosfeer. Bij de wortels van de planten kropen insecten rond; roofzuchtige, plantenetende, schadelijke diertjes. De velden werden bevloeid met behulp van kleine kanalen die het water van een ondergrondse bron aanvoerden vanaf de plaats waar dat in een hete, borrelende stroom aan de oppervlakte kwam. Door de warme, vochtige atmosfeer, bijna zonder temperatuurwisselingen, door welke stabiliteit men letterlijk in een broeikas zat, was het mogelijk vier oogsten per jaar binnen te halen.


  Voor de blokhut stonden half gedemonteerde machines die van de wrakken van de schepen naar hier waren gebracht. Langzaam bouwde Irma nieuwe werktuigen uit de overblijfselen van de oude. De brandstofpijpen van de schepen deden nu dienst als rioolbuizen. De bedrading van het controlepaneel werd gebruikt om de elektriciteit die werd opgewekt door een waterkrachtgenerator naar de blokhut te leiden.


  In de schuur achter de blokhut stonden verschillende inheemse planteneters die traag op vochtig hooi kauwden. Men had een aantal soorten verzameld; er was nog niet precies vastgesteld waar elke soort voor kon dienen. Er waren reeds tien soorten met eetbaar vlees gecatalogiseerd, en twee typen die drinkbare vloeistoffen afscheidden. Een reusachtig beest met een dikke vacht kon bij allerlei karweitjes gebruikt worden waar spierkracht aan te pas kwam. En nu hadden ze dit dier met die grote voeten weer, waardoor Dieter zijn rijtuig liet trekken.


  Het dier rende vastbesloten langs de weg; binnen enkele seconden was het op topsnelheid. De voeten vlogen, het snelde voort als een wollige struisvogel, de poten waren een vaag bewegende vlek. Plop-plop was het geluid dat het rennende trekdier maakte. Het rijtuig bonkte wild; Louis en Irma klemden zich doodsbang vast. Dronken van vreugde hield Dieter de teugels vast en dreef het dier tot nog grotere spoed aan.


  ‘Dit is hard genoeg,’ kon Irma er knarsetandend uitbrengen. ‘Je hebt nog nauwelijks iets gezien,’ schreeuwde Dieter. ‘Dit beest doet niets liever dan rennen.’


  Voor hen lag een brede greppel, vol rotsen en struiken. Louis sloot zijn ogen; het rijtuig stond al op het punt uit elkaar te rammelen. ‘We halen het niet,’ piepte hij. ‘We komen er nooit over.’


  Toen het de greppel bereikte ontvouwde het trekdier twee stompe, leerachtige vleugels en bewoog ze energiek heen en weer. De kar en het dier stegen een eindje op in de lucht, hingen boven de greppel en kwamen dan met een bons aan de andere kant neer.


  ‘Het is een vogel,’ hijgde Irma.


  ‘Ja,’ schreeuwde Dieter. ‘Het kan overal doorheen. Dat brave beest van me.’ Hij leunde vervaarlijk naar voren en klopte het dier op het ruige lijf. ‘Edel trekdier! Majesteitelijke vogel!’


  Het landschap schoot voorbij. Ver naar rechts rees een wazige bergketen op, meestal aan het oog onttrokken door de ronddrijvende mistbanken die het oppervlak van de planeet altijd vochtig hielden. Een stevige bodem van snel groeiende planten en kruipende insecten… overal waar Louis keek was leven. Behalve op een verkoolde plaats aan de voet van de bergen, een zwarte zweer die al weer groen begon te worden, omdat de planten de plaats weer onverbiddelijk overwoekerden.


  Daar hadden de koepels van de verkenners gestaan. De niet-Venusianen die hen waren voorgegaan, opgesloten in hun ‘toevluchtsoorden’, luchtdichte stations. Nu waren zij dood; alleen de acht Venusianen waren nog over.


  Toen het tweede schip geland was, waren de ambulances al onderweg. De tweede landing verliep succesvoller; er was niemand gewond en het schip was letterlijk onbeschadigd. De ambulances hadden de gewonden opgepikt en hen naar de installaties gebracht die met het oog op hun komst waren gebouwd. Tijdens de eerste maanden hadden de niet-Venusianen hun volle medewerking verleend - ondanks de bevelen van de Crisis Regering. Dan, rond maart, had de Crisis Regering de uitzendingen gestaakt. Een week later was een projectiel met een zware atoomkop op de koepels van de niet-Venusianen terecht gekomen; binnen een dag waren alleen de acht Venusianen nog over.


  De dood van de niet-Venusianen was een schok, maar een schok waar ze zich van konden herstellen. Het probleem van hun eigen bestaan was vereenvoudigd; nu stonden ze volkomen op eigen benen, zonder dat ze banden hadden met een of andere soort niet-Venusianen.


  Tussen de geruïneerde koepels en bij hun eigen schepen en installaties vonden ze voldoende bruikbaar gereedschap. Ze waren meteen begonnen dat weg te brengen en het te gebruiken. Maar ze werden bevangen door een apathie. Tenslotte hadden ze hun gebruikelijke pelgrimstochten gestaakt; ze stopten met het verzamelen van materialen die op aarde waren gemaakt, de ingewikkelde machinerieën en industrieproducten.


  Geen van hen wilde werkelijk verdergaan vanaf het punt waarvan ze vertrokken waren. In werkelijkheid wilden ze van onder af aan beginnen. Ze wilden geen duplicaat van de aardse beschaving scheppen; zij wilden hun eigen typische gemeenschap, afgestemd op hun bijzondere behoeften en op het Venusiaanse milieu.


  Het moest een agrarische gemeenschap worden.


  Ze hadden al oogsten binnengehaald, eenvoudige blokhutten gebouwd, bevloeiingskanalen aangelegd, kleren geweven van plantenezels, elektriciteit opgewekt, een paar rijtuigen gebouwd voor trekdieren, sanitair aangelegd en waterbronnen aangeboord. Ze hadden inheemse dieren tot huisdier gemaakt; ze hadden natuurlijke bouwmaterialen gevonden. Ze waren eenvoudige gereedschappen en nuttige gebruiksvoorwerpen gaan maken. In hun eerste jaar hadden ze een culturele ontwikkeling van duizenden jaren doorgemaakt. Misschien dat over tien jaar…


  Achter de grasvlakte was een lang ravijn. Hier en daar lagen er zwervers tussen het kreupelhout. Een week geleden was er een zwerm neergedaald. En helemaal achterin het ravijn, in de schaduwen van een grote bergrug, lag een geweldige prop wit materiaal.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Dieter die de gedachten van Louis onderbrak. ‘Ik heb zo’n levensvorm nog nooit gezien.’


  Frank en Syd kwamen eraan, in een rijtuig dat getrokken werd door eenzelfde dier. De Venusianen kwamen zwijgend bij elkaar, ze voelden zich niet op hun gemak in de nabijheid van de dreigende witte heuvel. De baby in Syds armen bewoog zo nu en dan.


  ‘Dat ding hoort hier niet,’ zei Frank tenslotte.


  ‘Waarom zeg je dat?’ vroeg Dieter. ‘Wie ben jij dat je daar een oordeel over mag hebben?’


  ‘Ik bedoel,’ legde Frank uit, ‘dat het niet Venusiaans is. Het kwam een dag of zo na de zwervers beneden.’


  ‘Kwam naar beneden!’ Dieter was verbaasd. ‘Wat bedoel je?’ Frank haalde zijn schouders op. ‘Net als de zwervers. Het ding kwam neer.’


  ‘Ik heb nog een ander gezien,’ merkte Irma op. ‘Kennelijk is het een tweede vorm van interstellair leven.’


  Plotseling legde Louis een hand op de schouder van Dieter. ‘Rijd de wagen er heen. Ik wil het onderzoeken.’


  Dieters gezicht kreeg een boze uitdrukking. ‘Waarom? Ik wil je mijn graan laten zien.’


  ‘Naar de duivel met je graan,’ zei Louis scherp. ‘We kunnen beter eens een kijkje bij dat ding gaan nemen.’


  ‘Ik heb naar het andere gekeken,’ zei Frank. ‘Het leek ongevaarlijk. Ik kon geen bijzondere kenmerken vinden… het bestond uit een enkele cel, net als de zwervers.’ Hij aarzelde. ‘Ik heb het opengebroken. Het had een kern, celwand, cytoplasma. Het gebruikelijke spul; het is beslist een protozoon.’


  Dieter stuurde zijn rijtuig naar de witte prop. Enkele ogenblikken later stonden ze er naast en hij hield in. Het andere rijtuig volgde. Een van de trekdieren rook aan de witte prop; zonder verdere omhaal begon het eraan te knabbelen.


  ‘Laat het met rust,’ beval Dieter nerveus. ‘Misschien is het giftig.’


  Louis sprong van de wagen en liep er heen.


  De prop was een beetje vochtig. Hij leefde, inderdaad. Louis pakte een stok en begon er hier en daar onderzoekend in te prikken. Hier was een tweede levensvorm uit de ruimte, zeldzamer, niet zo gewoon als de kleinere zwervers. ‘Maar twee?’ vroeg hij. ‘Heeft niemand er meer gezien?’


  ‘Daarginds is er nog een,’ zei Irma en wees.


  Een paar honderd meter verder was net een derde prop neergekomen. Vanaf hun plaats konden ze hem als een slak zien bewegen… de prop bewoog zich langzaam voort over de grond. De beweging werd langzamer. Weldra hield hij stil.


  ‘Hij is dood,’ merkte Dieter onverschillig op.


  Louis liep erheen over het sponsachtige groene oppervlak van de vegetatie. Kleine diertjes vluchtten haastig onder zijn voeten vandaan, schaaldieren met harde schilden. Hij schonk er geen aandacht aan, maar hield zijn ogen op de dreigende witte prop gericht. Toen hij die bereikte, ontdekte hij dat die niet dood was; hij had een kleine inzinking gevonden en was druk bezig zich daar vast te zetten. Gefascineerd keek hij toe, hoe hij een slijmachtige kleefstof afscheidde. De kleefstof droogde en de prop was stevig aan de grond vastgehecht. Daar bleef hij kennelijk wachten.


  Waarop?


  Nieuwsgierig liep hij er helemaal omheen. Het oppervlak was overal glad. Hij zag er inderdaad helemaal uit als een cel: een enkele reusachtige cel. Hij raapte een steen op en gooide die; de steen begroef zichzelf in de witte substantie en bleef daar vast zitten.


  Er viel niet aan te twijfelen dat er een verband moest bestaan met de zwervers. Twee levensstadia misschien; dat was een aannemelijke verklaring. De zwervers, dat wist hij, waren onvolledige wezens; ze bezaten geen mogelijkheid om voedsel te verteren, om zich voort te planten of zich in leven te houden. Maar dit ding bleef duidelijk in leven: het was bezig zichzelf vast te zetten. Misschien een symbiotische relatie.


  Terwijl hij het ding stond te bestuderen, zag hij de zwerver.


  De zwerver kwam naar beneden. Hij had het al eerder zien gebeuren, maar het fascineerde hem telkens weer. De zwerver gebruikte de luchtstroming om zich voort te bewegen: hij bewoog zich zorgvuldig als een stuifmeelkorrel van een plant, eerst dreef hij de ene kant op, dan de andere, terwijl hij zichzelf zo lang mogelijk in de lucht hield. De zwervers landden niet graag. Het betekende dat er een eind kwam aan hun bewegingsvrijheid. Dat was het belangrijke punt, hij zweefde naar zijn einde om vruchteloos te sterven. Het onbegrijpelijke mysterie van dit interstellaire schepsel: miljoenen, miljarden kilometers reizen, eeuwenlang… en waarvoor? Om hier te eindigen, om zinloos te sterven.


  De bekende kosmische zinloosheid. Leven zonder doel. Gedurende de laatste twee jaar hadden miljarden zwervers de dood gevonden. Het was tragisch, stom. Deze, die momenteel nog zweefde, probeerde zijn leven nog een laatste seconde te rekken voor hij naar zijn doelloos einde viel. Een hopeloze worsteling ; net als de rest van zijn soort was hij verdoemd.


  Plotseling vouwde de zwerver zichzelf op. Zijn dunne, uitgerekte lichaam kromp ineen als een elastiekje; het ene moment was hij zo breed mogelijk uitgespreid om de luchtstroom op te te vangen… het volgende ogenblik was hij dun en langwerpig als een potlood. Hij had van zichzelf letterlijk een rolletje gemaakt. En dun als een buis viel hij nu recht naar beneden.


  Het pijpachtige projectiel viel zuiver en doelbewust midden in de witte deegachtige prop.


  Het drong netjes door de witte prop heen. Het oppervlak sloot zich erboven en er bleef geen spoor van achter.


  ‘Het is een huis,’ zei Dieter onzeker. ‘Dat is een woning en de zwerver woont erin.’


  De witte massa was gaan veranderen. Ongelovig zag Louis hem opzwellen tot hij bijna tweemaal zijn oorspronkelijke omvang had. Het kon niet; het was onmogelijk. Maar nog terwijl hij daar stond verdeelde de prop zich in twee bollen, onderling verbonden, maar duidelijk afzonderlijke bollen. De witte massa groeide snel en vormde vier bollen. Nu ging de groei krankzinnig hard; het ding bolde op en zwol als gist. Twee, vier, acht, zestien, geometrische vooruitgang.


  Een kille, dreigende wind woei om hen heen. De golvende vorm scheen het zonlicht af te schermen; opeens stond hij in een steeds donker wordende schaduw. Louis trok zich in paniek terug. Zijn angst sloeg over op de twee trekdieren; toen hij zijn handen uitstak om Dieters rijtuig vast te pakken, ontvouwden de vogels plotseling hun vleugels en sloegen op hol. Met de rijtuigen achter zich aan draafden ze weg van de zwellende witte vorm. Hij werd alleen achtergelaten, machteloos en verdoofd. ‘Wat is het?’ schreeuwde Frank. De hysterie klonk in zijn stem; nu schreeuwden ze allemaal. ‘Wat is er? Wat gebeurt er?’


  Dieter sprong op de grond en zette zijn voeten schrap, de teugels vast in zijn hand. ‘Kom,’ schreeuwde hij tegen Louis. ‘Stap in!’


  Met een gebrul van afkeer week het trekdier terug voor Louis. Hij schonk er geen aandacht aan, maar klom in de kar en zat voorovergebogen met trillende lippen en een bleek gezicht. Dieter sprong er weer in en het rijtuig zette zich in beweging.


  ‘Het is een ei,’ zei Syd zwakjes.


  ‘Was,’ corrigeerde Louis. ‘Nu niet. Nu is het een zygote.’


  Het kosmische ei was bevrucht door de microgameet. En Louis had begrepen wat de zwervers waren, toen hij stond te kijken. ‘Stuifmeel,’ fluisterde hij getroffen. ‘Dat is het al die tijd geweest. En we hebben het nooit vermoed.’


  De zwervers waren stuifmeel korrels die zich in wolken tussen de zonnestelsels door de ruimte verspreidden op zoek naar hun megagameten. Noch zij, noch de witte prop waren het uiteindelijke organisme; beide waren de elementen van een nu zichtbaar groeiend embryo.


  En hij besefte nog iets anders. Niemand had dit vermoed, maar Jones moest dit geweten hebben… en al een tijd lang.


  Het team biologen spreidde de rapporten uit. Jones keek nauwelijks naar de verzameling papier; hij knikte en wendde zich af, diep in martelend gepeins verzonken.


  ‘We waren bang dat het dat zou kunnen zijn,’ zei Trillby, het hoofd van het team. ‘Dat verklaart hun onvolledigheid; daarom hebben ze geen spijsverterings- of voortplantingsorganen.’ Hij voegde eraan toe: ‘Zij zijn zelf een voortplantingsmechanisme. De helft ervan tenminste.’


  ‘Wat was het woord?’ vroeg Jones plotseling. ‘Ik ben het vergeten.’


  ‘Metazoon. Veelcellig. Onderscheiden in verschillende organen en speciale weefsels.’


  ‘En de laatste stadia hebben we niet gezien?’


  ‘God, nee,’ zei Trillby nadrukkelijk. ‘Niets dat erop lijkt. Het organisme gebruikt een planeet als baarmoeder; de verst ontwikkelde toestand die we hebben gezien is het embryo en een toestand die overeen zou kunnen komen met het foetusstadium. Op dat moment breekt het zich los van de planeet. De atmosfeer en het zwaartekrachtveld zijn nodig voor de vroegste ontwikkeling; daarna heeft het ons niet meer nodig. Ik veronderstel dat het uiteindelijke organisme niet-planetair is.’


  ‘Het leeft tussen de zonnestelsels in?’ vroeg Jones fronsend. Zijn gezicht stond vol bezorgde rimpels; hij hoorde de man maar half. ‘Het groeit op planeten… beschutte plaatsen.’ Trillby zei: ‘We hebben reden om aan te nemen dat alle zogenaamde zwervers stuifmeelkorrels zijn van een enkele volwassen plant… als we die termen mogen gebruiken. Misschien is het plant noch dier. Een combinatie van beide… de onbeweeglijkheid van een plant en de plantaardige methode van bestuiving.’


  ‘Planten,’ zei Jones. ‘Die vechten niet. Die zijn hulpeloos.’


  ‘In het algemeen gesproken. Maar we moeten niet aannemen dat deze…’


  Jones knikte afwezig. ‘Natuurlijk… het is absurd. We kunnen niets met zekerheid van hen weten.’ Hij wreef vermoeid over zijn voorhoofd. ‘Ik zal uw rapport hier houden. Bedankt.’


  Hij liet hen daar rond hun rapport staan als een troep bezorgde kippen. Kantoren leken om hem heen te draaien, dan was hij buiten in de kale, tochtige gang, die de administratieve vleugel verbond met die van de politie. Toen hij op zijn horloge keek zag hij dat het bijna tijd was. Tijd. Woedend stopte hij zijn horloge weg, omdat hij er een hekel aan had naar de kalme, minachtende wijzerplaat te kijken.


  Een jaar lang had hij bij zichzelf over het rapport lopen piekeren. Hij had het woord voor woord van buiten geleerd - en toen het team erop uit gestuurd om het op te stellen. Ze hadden goed werk geleverd: het was een grondige studie.


  Buiten het gebouw klonken geluiden. Jones stond huiverend stil, hij was er zich vaag van bewust, hij wist dat het eindeloze gemompel nog steeds daar was. Bevend streek hij met zijn vingers door zijn haar, waarbij hij het zo goed mogelijk gladstreek. Om er zelf min of meer netjes uit te zien.


  Hij was een kleine, lelijke man met een bril met een stalen montuur, zijn haar werd al dunner. Hij droeg een eenvoudig grijs uniform met een enkele medaille op zijn ingevallen borst, plus de voorgeschreven armband met de gekruiste kruithoorns. Zijn leven bestond uit een eindeloze stroom werk. Hij had een zweer aan zijn twaalfvingerige darm van de spanning en de zorgen. Hij was consciëntieus.


  Hij was verslagen.


  Maar de menigte buiten wist dat niet. Buiten het gebouw was die tot ontzagwekkende afmetingen aangegroeid. Duizenden mensen die samen een opgewonden kliek vormden, schreeuwend en zwaaiend met hun armen, juichend, met spandoeken en borden boven hun hoofd. Het geluid kolkte en nam af, een verwijderd gedreun dat met enkele onderbrekingen meer dan een jaar geklonken had. Er was altijd wel iemand buiten het gebouw die zich de longen uit het lijf schreeuwde. Kalm bekeek Jones de verschillende leuzen; op een automatische, haast bureaucratische manier vergeleek hij ze met het programma dat hij had uitgestippeld.


  


  
    WIJ HEBBEN VERTROUWEN NU NOG NIET, MAAR BINNENKORT

    JONES WEET - JONES HANDELT
  


  


  Jones wist het inderdaad. Verbeten liep hij in een kringetje rond, armen over elkaar geslagen, ongeduldig en rusteloos. Dadelijk, als ze de hekken rond het politiegebouw zouden hebben vertrapt, zou de menigte zich verspreiden. Nog steeds juichend en nog steeds leuzen tegen elkaar schreeuwend, zouden ze weggaan. De veteranen van de organisatie zouden een koude douche nemen en teruggaan naar hun verschillende posten om het volgende stadium van het grote strategische plan voor te bereiden. Ze beseften het nog geen van allen; de Kruistocht was voorbij. Over enkele dagen zouden de schepen terugkomen. Achter in de gang werd een deur geopend; er verschenen twee mannen, Pearson en een gewapende wacht in een grijs uniform. Pearson kwam naar hem toe, een lange, magere, bleke man met opeengeklemde lippen. Hij toonde zich niet verbaasd, toen hij Jones zag; toen hij bij hem gekomen was bleef hij staan, bestudeerde de kleinere man, keek om naar de gewapende bewaker achter zich en haalde zijn schouders op.


  ‘Het is lang geleden,’ zei Pearson. Hij bevochtigde zijn lippen. ‘Ik heb je niet gezien sinds de dag dat we je voor het eerst oppakten.’


  ‘Er is heel wat veranderd,’ zei Jones. ‘Ben je goed behandeld?’


  ‘Ik heb bijna een jaar in een cel gezeten,’ antwoordde Pearson kalm, zonder rancune, ‘als je dat onder goed behandelen verstaat…’


  ‘Haal twee stoelen,’ beval Jones de bewaker. ‘Dan kunnen we zitten.’ Toen de bewaker aarzelde werd Jones rood en schreeuwde: ‘Doe wat ik je zeg… ik heb de situatie in de hand.’


  De stoelen werden aangeschoven; zonder iets te zeggen ging Jones zitten. Pearson deed hetzelfde.


  ‘Wat wil je?’ vroeg Pearson kortaf.


  ‘Heb je ooit van de Kruistocht gehoord?’


  Pearson knikte. ‘Daar heb ik van gehoord.’


  ‘Hoe denk je daarover?’


  ‘Ik denk dat het tijdverspilling is.’


  Jones dacht na. ‘Ja,’ gaf hij toe. ‘Het is tijdverspilling.’ Verbaasd wilde Pearson iets zeggen, dan veranderde hij van gedachten.


  ‘De Kruistocht is voorbij,’ verklaarde Jones. ‘Hij is mislukt. Ze hebben me meegedeeld dat wat wijzwervers noemen de stuifmeelkorrels zijn van reusachtige gecompliceerde plantaardige wezens. Zo ver van ons af en zo ontwikkeld dat we nooit meer dan een vaag beeld van hen zullen hebben.’


  Pearson zat hem aan te staren. ‘Meen je dat?’


  ‘Dat doe ik zeker.’


  ‘Dan zijn wij…’ Hij maakte een gebaar. ‘Wat zijn we? Niets!’


  ‘Dat is juist geformuleerd.’


  ‘Misschien denken ze dat we chemicaliën zijn.’


  ‘Of een virus. Iets in die geest. Op die schaal.’


  ‘Maar…’ aarzelend vroeg Pearson: ‘Wat gaan ze doen? Als wij hun stuifmeelkorrels hebben vernietigd, hun sporen hebben aangevallen…’


  ‘De uiteindelijke, volwassen vormen hebben een directe, rationele oplossing. Binnenkort zullen zij handelen om zichzelf te beschermen. Ik kan het ze niet kwalijk nemen.’


  ‘Gaan ze ons… doden?’


  ‘Nee, ze gaan ons isoleren. Binnenkort zal er een ring om ons heen worden gelegd. We zullen kunnen beschikken over de aarde, het zonnestelsel en de sterren die we al bereikt hebben. En dat is alles. Daarachter…’ Jones knipte met zijn vingers. ‘De oorlogsschepen zullen eenvoudig verdwijnen. De brand, het virus, de chemicalie is bedwongen. Opgesloten in quarantaine. Een effectieve oplossing: geen overbodige handelingen. Een net, regelrecht antwoord. Karakteristiek voor hun plantaardige aard.’


  Pearson richtte zich op. ‘Hoe lang heb je dit geweten?’


  ‘Niet lang genoeg. De oorlog was al begonnen. Als er spectaculaire interstellaire gevechten waren geweest…’ Jones’ stem stierf weg tot een verbaasd, onhoorbaar gefluister… ‘zouden de mensen misschien tevreden zijn geweest. Zelfs als we verloren hadden, zou de eer tenminste gered zijn. Gevechten, een tegenstander om te haten. Maar er is niets. Over enkele dagen zal de ring gelegd worden en de schepen moeten terugkeren. Zelfs geen nederlaag, alleen de leegte.’


  ‘En wat moet er met hen gebeuren?’ Pearson wees naar het raam, waarachter de luidruchtige menigte verder juichte. ‘Kunnen zij dat bericht verwerken?’


  ‘Ik heb mijn best gedaan,’ zei Jones onbewogen. ‘Ik heb gegokt en verloren. Ik had er geen idee van wat we aan gingen vallen. Ik tastte in het duister.’


  ‘We hadden het kunnen vermoeden,’ zei Pearson.


  ‘Ik zie niet in waarom. Kun jij het je gemakkelijk voorstellen?’


  ‘Nee,’ gaf Pearson toe. ‘Nee, het is moeilijk.’


  ‘Jij was hoofd van de Veipol,’ zei Jones. ‘Toen ik aan de macht kwam liet ik de hele Veiligheidsdienst ontbinden en verspreiden. De structuur is verdwenen… de kampen zijn gesloten. Het enthousiasme hield ons bij elkaar. Maar nu zal er geen enthousiasme meer zijn.’


  Een kille angst maakte zich van Pearson meester. ‘Wat heeft dit voor de duivel te betekenen?’


  Ik bied je je baan weer aan. Je mag je insigne en je bureau weer hebben. En je titel: Veiligheidscommissaris. Je geheime politie, je wapenpolitie. Alles zoals je het had… maar met een wijziging. De Hoogste Raad van de Fedreg blijft ontbonden.’


  ‘En jij hebt de absolute macht?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Loop naar de hel.’


  Jones gaf de wacht een teken. ‘Laat dokter Manion komen.’ Dokter Manion was een kale, gezette persoon in een smetteloos wit uniform, met verzorgde nagels, het haar een beetje geparfumeerd, dikke, vochtige lippen. Hij droeg een zware metalen doos, die hij omzichtig op tafel zette.


  ‘Dokter Manion,’ zei Jones, ‘dit is de heer Pearson.’


  De mannen gaven elkaar automatisch een hand; Pearson stond rechtop, toen Manion zijn mouwen oprolde, naar Jones keek en toen de metalen doos open begon te maken. ‘Hier heb ik het,’ bekende hij. ‘Het is in volmaakte vorm; het heeft de reis prachtig overleefd.’ Trots voegde hij eraan toe: ‘Het beste specimen dat we tot nu toe gekregen hebben.’


  ‘Dokter Manion,’ zei Jones, ‘is een parasitoloog.’


  ‘Ja,’ zei Manion snel, zijn vollemaansgezicht stralend van beroepsijver. ‘Ziet u, meneer… Pearson? Ja, ziet u, meneer Pearson, u beseft misschien dat een van onze grootste problemen het onderzoek van de teruggekeerde schepen was om er zeker van te zijn dat die niet besmet waren met parasitaire organismen van niet-aardse oorsprong. We wilden geen nieuwe vormen van pathogenische…’ hij knipte de doos open… ‘organismen toelaten.’


  In de doos lag een opgerolde darm van sponsachtig organisch materiaal. De hoeveelheid opgerold levend weefsel werd omgeven door een doorzichtige capsule van gelatine. Het schepsel bewoog zich heel even; de blinde, oogloze top ervan bewoog, tastte in het rond en drukte zichzelf tegen het oppervlak met een vochtige zuignap. Het zou een worm hebben kunnen zijn; de segmenten golfden met een slakachtige beweging.


  ‘Hij heeft honger,’ legde Manion uit. ‘Nu is dit geen regelrechte parasiet; hij zal zijn gastheer niet vernietigen. Er zal een symbiotische relatie zijn tot het dier zijn eieren heeft gelegd. Dan zullen de larven de gastheer als voedselbron gebruiken.’ Bijna teder ging hij verder: ‘Hij lijkt een beetje op enkele van onze eigen wespensoorten. De volledige kringloop van groei en eieren leggen neemt ongeveer vier maanden in beslag. Nu is ons probleem het volgende: we weten hoe hij op zijn eigen wereld leeft - tussen haakjes, hij komt van de vijfde planeet van het Alpha-stelsel. We hebben hem bezig gezien op zijn normale gastheer. En we zijn in staat geweest om hem in te planten bij grote aardse zoogdieren, zoals de koe en het paard, met uiteenlopende resultaten.’


  ‘Wat Manion wil ontdekken,’ zei Jones, ‘is of de parasiet in leven blijft in het menselijk lichaam.’


  ‘De groei is langzaam,’ babbelde Manion opgewonden. ‘We hoeven hem maar eens in de week te bestuderen. Tegen de tijd dat de eieren gelegd zijn, weten we dat hij zichzelf aan de mens kan aanpassen. Maar tot nog toe hebben we geen vrijwilliger kunnen vinden.’


  Stilte.


  ‘Voel je ervoor om vrijwilliger te zijn?’ vroeg Jones aan Pearson. ‘Je hebt de keus, neem de ene baan of de andere. Als ik jou was zou ik die nemen waar ik ervaring mee had. Je was een uitstekend politieman.’


  ‘Hoe kun je dit doen?’ zei Pearson zwakjes.


  ‘Ik moet wel,’ antwoordde Jones. ‘Ik moet de politie terug hebben. De geheime dienst moet opnieuw opgericht worden, door mensen die expert zijn op dat gebied.’


  ‘Nee,’ zei Pearson hees. ‘Ik ben niet geïnteresseerd. Ik wil er niets mee te maken hebben.’


  Dokter Manion was opgetogen. Terwijl hij moeite deed zich te beheersen, begon hij zenuwachtig aan de gelatinecapsule te peuteren. ‘Dan kunnen we beginnen?’ Tegen Pearson zei hij: ‘We kunnen de chirurgische laboratoria in dit gebouw gebruiken. Ik heb de gelegenheid gehad ze te inspecteren en ze zijn geweldig goed. Ik wil dit organisme erg graag inplanten voor het arme ding verhongert.’


  ‘Dat zou jammer zijn,’ gaf Jones toe. ‘Helemaal voor niets van Alpha gekomen.’ Hij stond met de mouw van zijn jas te spelen, terwijl hij nadacht. Zowel Pearson als Manion keken hem strak aan. Plotseling vroeg Jones aan de dokter: ‘Heeft u een aansteker?’


  Verbaasd haalde Manion een zware gouden aansteker te voorschijn en gaf hem die. Jones maakte hem open en liet de vloeistof op de gelatinecapsule druppelen. Bij die handeling verloor het gezicht van Manion zijn zelfingenomen, optimistische uitdrukking. ‘Lieve help…’ begon hij opgewonden. ‘Waarom voor de duivel…’


  Jones stak de vloeistof aan. Verbijsterd, hulpeloos moest Manion daar staan, terwijl de vloeistof, de capsule en het organisme daar binnenin verteerd werden door een stinkend, oranje vuur. Langzaam koelde de inhoud af tot een zwart, borrelend slijm.


  ‘Waarom?’ protesteerde Manion zwakjes, die het niet begreep. ‘Ik ben een provinciaal,’ legde Jones kortaf uit. ‘Vreemde dingen, buitenaardse dingen, maken me misselijk.’


  ‘Maar…’


  Hij gaf Manion zijn aansteker terug. ‘Van jou word ik nog misselijker. Neem die doos mee en verdwijn hier.’


  Verbluft, overrompeld door de catastrofe, pakte Manion de afkoelende metalen doos op en strompelde weg. De wacht deed een stap opzij en hij verdween door de deur.


  Terwijl hij wat opgeluchter adem haalde, zei Pearson: ‘Jij wilde niet met ons samenwerken. Kaminski wilde dat jij hielp bij de Wederopbouw.’


  ‘Goed.’ Jones knikte kort tegen de bewaker. ‘Breng deze man terug naar zijn cel. Houd hem daar.’


  ‘Hoe lang?’ vroeg de bewaker.


  ‘Zo lang als je kunt/ antwoordde Jones bitter.


  Op de terugweg naar het hoofdkwartier van de organisatie zat Jones somber te piekeren.


  Nou ja, hij had geweten dat hij geen succes zou hebben, nietwaar? Had hij niet geweten dat Pearson zou weigeren? Had hij de hele beroerde gebeurtenis niet van te voren gezien, had hij niet geweten dat hij de marteling niet zou kunnen doorzetten? Hij kon - en wilde - zeggen dat hij het gedaan had, maar het veranderde niets aan de feiten.


  Hij was op weg naar zijn ondergang. Er restte hem nog een verschrikkelijke, gewelddadige tijden verder niets. Wat hij nu deed kwam voort uit wanhoop; het was meedogenloos en het was onherroepelijk. Het was iets waarover de mensen nog eeuwen zouden discussiëren. Maar, hoe krankzinnig het ook was, het bleef uiteindelijk en onontkoombaar zijn dood.


  Hij wist niet wat er van de maatschappij zou worden, omdat hij er niet zou zijn om dat te zien. Binnenkort zou hij sterven. Hij had er bijna een jaar over nagedacht; hij kon er af en toe tijdelijk geen aandacht aan schenken, maar het drong zich altijd weer op, elke keer verschrikkelijker en dreigender.


  Na zijn dood zouden zijn lichaam en zijn hersenen tot ontbinding overgaan. En dat was het afschuwelijkste: niet het plotselinge moment van pijn dat zou komen op het ogenblik van executie. Dat kon hij verdragen. Maar niet de langzame, geleidelijke desintegratie.


  Een vonk van zijn persoonlijkheid zou nog maandenlang in zijn hersenen achterblijven. Een zwakke vonk bewustzijn zou blijven bestaan: dat was zijn toekomstige herinnering; dat was wat de golf hem toonde. Duisternis, de leegheid van de dood. En, hangend in de leegte, de nog levende persoonlijkheid.


  Het verval zou bij de bovenste lagen beginnen. Eerst zouden de voornaamste geestesvermogens, de bekendste, de meest bewuste processen, vervagen. Een uur na zijn dood zou zijn persoonlijkheid op dierlijk niveau zijn. Een week naderhand zou hij teruggezakt zijn tot het plantaardige niveau. Zijn persoonlijkheid zou zich ontbinden zoals die zich ontwikkeld had; zoals die zich gedurende miljarden jaren ontwikkeld had, zo zou zij stap voor stap teruggaan, van mens via aap naar vroege primaat, van salamander via kikker naar vis, van crustacee via trilobiet tot protozoon. En daarna: een ontzield mineraal. Het uiteindelijke genadige einde. Maar het zou een tijd duren. Normaal zou de ontbindende persoonlijkheid zich van dat proces niet bewust zijn, zou hij er niets van merken. Maar Jones was uniek. Momenteel, nu al zijn geestesvermogens intact waren, maakte hij het mee. Tegelijkertijd was hij volledig bij bewustzijn, beschikte hij volkomen over zijn zintuigen - en op hetzelfde moment onderging hij de uiteindelijke psychische desintegratie.


  Het was slopend. Maar hij moest het verdragen. En elke dag, elke week werd het erger - totdat hij eindelijk werkelijk zou sterven. En dan, God zij dank, zou de kwelling voorbij zijn.


  Het lijden dat hij andere mensen aangedaan had, was niet te vergelijken met wat hij zelf moest ondergaan. Maar het was juist; hij verdiende het. Dit was zijn straf. Hij had gezondigd en de vergelding was gekomen.


  De laatste, trieste fase van Jones’ bestaan was begonnen.
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  Cussick was in druk gesprek gewikkeld met twee leden van de ondergrondse die door de politie was gevormd, toen de lange zwarte wagen van de organisatie voor het flatgebouw stopte.


  ‘Grote God,’ zei een van de agenten zacht, terwijl hij onder zijn jas tastte. ‘Wat doen die hier?’


  Cussick deed het licht uit; in de huiskamer werd het onmiddellijk donker. Er zaten twee figuren in de wagen van de organisatie. Het was een officiële auto: het embleem met de gekruiste kruithoorns was met zorg op de deuren en de kap aangebracht. De gestalten zaten een ogenblik daar zonder zich te bewegen. Ze zaten kennelijk met elkaar te praten.


  ‘We kunnen ze wel aan,’ zei een van de agenten nerveus achter Cussick. ‘We zijn met z’n drieën.’


  Zijn metgezel zei minachtend: ‘Dit is alleen maar hun voorhoede. Ze zijn vermoedelijk al op het dak en op de trap.’


  Stil en aandachtig bleef Cussick kijken. In het zwakke licht van de nachtelijke straat kwam een van de gestalten hem bekend voor. Er reed een auto voorbij en een ogenblik waren de beide figuren duidelijk afgetekend. Een pijnlijke steek schoot door zijn hart: hij had gelijk. De tijd dat de twee mensen in de auto bleven zitten leek wel uren te duren. Dan gleed het portier open en de bekende gestalte stapte op het trottoir.


  ‘Een vrouw,’ zei een van de agenten verbaasd.


  De gestalte sloeg snel het portier van de auto dicht, draaide zich op haar hak om en begon met korte snelle stappen naar de ingang van het flatgebouw te lopen.


  Met een hese, onzekere stem zei Cussick: ‘Jullie verdwijnen met z’n tweeën. Ik zal dit alleen wel opknappen.’


  Ze staarden hem verbaasd aan. Dan werd het uitzicht van hun verbaasde gezichten plotseling geblokkeerd: Cussick had de deur naar de gang geopend en rende over het dikke tapijt in de gang om haar te begroeten. Ze was op de trap toen ze hem aan zag komen. Daar bleef ze staan, keek omhoog, terwijl ze snel adem haalde en zich aan de leuning vasthield. Zij droeg het strenge grijze uniform van de organisatie, de kleine muts op het zware blonde haar. Maar zij was het; het was Nina. Een ogenblik stonden ze daar samen, Cussick bovenaan de trap, Nina beneden, met stralende ogen, haar lippen vaneen en met trillende neusvleugels. Dan liet ze de leuning los en klauterde de rest van de trap op. Een kort ogenblik, waarin ze haar armen verlangend naar hem uitstak, dan was hij zelf twee treden naar beneden gekomen om haar te ontmoeten. Daarop volgde een onbepaalde tijd, waarin hij haar stevig vastklemde, haar tegen zich aan voelde en de warme geur van haar haar rook; waarin hij, na zoveel maanden, de zachte druk van haar lichaam voelde, het smartelijke, vurige verlangen naar haar.


  ‘Oef,’ hijgde ze eindelijk. ‘Je breekt me doormidden/


  Hij nam haar mee de trap op, terwijl hij haar nog steeds stevig vasthield, en hij liet haar niet los tot ze in de verlaten flat waren en hij de deur achter hen had afgesloten.


  Terwijl ze ademloos rondkeek, trok Nina haar handschoenen uit. Hij kon zien hoe nerveus zij was: haar handen trilden, toen zij automatisch haar handschoenen in haar tasje stopte. ‘En?’ vroeg ze schor, ‘hoe maak je het?’


  ‘Uitstekend.’ Hij deed enkele stappen terug om haar eens goed te bekijken. Ze werd zichtbaar verlegen onder zijn blik; ze week achteruit naar de muur, hief haar vingers halverwege op naar haar keel, glimlachte en keek vragend naar hem op als een dier dat niet bij zijn baas is gekomen toen het zijn etenstijd was.


  ‘Mag ik terugkomen?’ vroeg ze fluisterend.


  ‘Terug?’ Hij durfde zich haast niet in te denken wat ze bedoelde. De tranen sprongen in haar ogen. ‘Ik geloof het niet.’


  ‘Natuurlijk kun je terugkomen.’ Hij liep op haar toe en greep haar vast. ‘Je weet datje terug kunt komen. Altijd. Altijd, wanneer je maar wilt.’


  ‘Je kunt me beter loslaten,’ fluisterde ze. ‘Ik ga dadelijk huilen. Laat me mijn zakdoek pakken.’


  Hij liet haar met tegenzin los; met onhandige vingers haalde ze een zakdoekje tevoorschijn en snoot haar neus. Een ogenblik lang stond ze haar ogen te betten, terwijl haar rode lippen trilden. Ze zei geen woord en keek ook niet naar hem; ze stond daar alleen maar in het grijze uniform van de organisatie, terwijl ze probeerde om niet te huilen.


  ‘De rotzak,’ zei ze tenslotte met een zachte, zwakke stem. ‘Jones?’


  ‘Ik zal het je vertellen… als ik het kan.’ Terwijl ze haar zakdoek opvouwde tot een prop, begon ze de kamer door te lopen, armen gevouwen, kin omhoog en met trillende lippen. ‘Nou het is een lang verhaal, en niet erg leuk. Ik ben nou meer dan twee jaar bij de organisatie, denk ik.’


  ‘Achtentwintig maanden,’ vertelde hij haar.


  ‘Dat kan kloppen.’ Ze draaide zich plotseling naar hem toe. ‘Het is voorbij. Ik kap ermee.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  Nina voelde in haar zakken. ‘Heb je een sigaret?’


  Hij haalde zijn pakje tevoorschijn, stak een sigaret voor haar aan en stopte die tussen haar trillende lippen.


  ‘Bedankt,’ zei ze, terwijl ze snel enkele grijsblauwe rookwolken de kamer in blies. ‘Op de eerste plaats geloof ik dat we beter hiervandaan kunnen gaan. Hij zou je misschien op kunnen pikken. Hij laat iedereen oppakken.’


  ‘Maar ik ben gezuiverd,’ protesteerde Cussick.


  ‘Lieveling, dat maakt geen spat verschil! Heb je gehoord wat hij met Pearson heeft gedaan? Nee, ik denk het niet.’ Terwijl ze hem snel bij zijn arm greep, duwde ze hem in de richting van de deur. ‘Hier buiten zullen we heel wat veiliger zijn. Breng me ergens heen; het doet er niet toe waarheen.’ Huiverend ging ze op haar tenen staan om hem kort te kussen. ‘Er is iets gebeurd. Wij… de organisatie… weten het nu; Jones vertelde het ons. Morgen zullen de mensen het weten.’


  ‘Wat is er?’


  ‘De grote Kruistocht is voorbij. De schepen komen terug. Dat is het einde van Jones, het einde van de organisatie. Beweging, bedoel ik. Nu we erbij zijn, moeten we…’


  Cussick vond de knop van de deur. ‘Maar dat is prachtig.’


  ‘Prachtig?’ Ze lachte even. ‘Het is verschrikkelijk, lieveling. Zodra we hier weg zijn zal ik je vertellen waarom?.’


  In een zijstraat, drie kilometer van zijn flat, vonden ze een cafetaria die de hele nacht open was. Aan de toonbank zaten een paar slaperige klanten over hun koffie gebogen en lazen lusteloos de krant. De buffetjuffrouw zat achterin bij het fornuis en staarde naar buiten in de nacht. In een hoek speelde een pianist toonladders voor zichzelf.


  ‘Prachtig,’ zei Nina die in een hoekje achterin het café kroop. ‘Er is toch een achteruitgang?’


  Cussick zag een achterdeur naast het fornuis; de dienstingang. ‘Wat wil je gebruiken?’


  ‘Alleen koffie.’


  Hij haalde twee koffie en een tijdlang zaten ze daarin te roeren en na te denken, terwijl ze elkaar steelse blikken toewierpen. ‘Je ziet er leuk uit,’ vertelde hij haar aarzelend.


  ‘Dank je. Ik hoopte al zo’n beetje dat ik een paar pond was kwijtgeraakt.’


  ‘Meen je het echt? Blijf je?’ Hij moest er zeker van zijn. ‘Je gaat niet weer weg?’


  ‘Ik meen het,’ antwoordde ze eenvoudig, haar blauwe ogen stonden eerlijk. ‘Morgenochtend wil ik Jackie gaan halen.’ Zij voegde eraan toe: ‘Ik ben hem zo nu en dan gaan opzoeken. Ik heb hem zo’n beetje in de gaten gehouden.’


  ‘Ik ook,’ zei Cussick.


  Terwijl ze haar koffie dronk, legde Nina hem uit wat er gebeurd was. In enkele korte, afgebeten zinnen, vertelde ze hem wat de zwervers waren en hoe het er voorstond met de mobiele gevechtseenheden .


  ‘Die ring ligt er nu,’ zei ze tegen hem. ‘De schepen komen terug, terug naar de aarde. Waarom ook niet? Ze kunnen niets anders doen. Het vlaggenschip van commandant Ascott, dat enorme ding, zal het eerste zijn dat landt. Op dit moment zijn -ze de haven van New York aan het ontruimen.’


  ‘Stuifmeel,’ zei Cussick verslagen. ‘Dat verklaart hun onvolledigheid.’ Het koude angstzweet brak hem uit. ‘Dan hebben we ons behoorlijk in de nesten gewerkt.’


  ‘Begin nu nietje al die oude angstbeelden voor de geest te halen,’ zei Nina scherp. ‘Invasie van de aarde… wezens uit de ruimte Zo zijn ze gewoon niet. Het zijn planten. Alles waar ze bezorgd voor zijn is hun eigen veiligheid. Alles wat ze willen doen is ons isoleren… en dat hebben ze gedaan.’ Hulpeloos spreidde ze haar handen uit. ‘Het is al gebeurd! Het is voorbij! We hebben ons eigen kleine gebied, waarin we kunnen werken, ongeveer zes sterrenstelsels. En dan…’ Ze glimlachte koud. ‘Daarachter is de ring.’


  ‘En Jones wist het niet?’


  ‘Toen hij begon niet. Hij weet het nu al een jaar, maar wat kon hij nog doen? De oorlog was begonnen… Toen hij het ontdekte, was het te laat. Hij had gegokt en verloren.’


  ‘Maar hij beweerde dat hij nooit gokte. Hij zei dat hij het wist.’


  ‘Dat klopt: hij loog. Hij kon een heleboel dingen voorzien, maar niet alles. En nu betaalt hij ervoor… Hij heeft de vloot terug laten komen. Hij liet ons - het volk - in de val lopen. Hij heeft ons in de steek gelaten; verraden!’


  ‘Wat nu?’


  ‘Nu,’ zei Nina bleek en gedempt, ‘nu gaat hij zijn werkelijke strijd beginnen. Deze middag heeft hij ons allemaal bij elkaar geroepen, alle leiders van de organisatie.’ Ze knoopte haar grijze mantel los en toonde hem de binnenkant van de revers. In de stof was een ingewikkeld embleem geborduurd, een serie letters en cijfers onder een gestileerd ornament. ‘Ik ben een hoge piet, lieveling. Ik ben vice-voorzitster van de Vrouwelijke Verdedigings Organisatie… een onderdeel van de nieuwe, interne geheime dienst. Daarom werd ik met de andere vip’s opgeroepen, we waren met een hele grote groep, en we werden op de hoogte gebracht van de werkelijke situatie; onze eerste voorbeschouwing van wat er zou gaan gebeuren.’


  ‘Hoe neemt hij het op.’


  ‘Hij is bijna krankzinnig.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat,’ zei Nina, terwijl ze een slokje van haar koffie nam, ‘hij zelfs met zijn gave verloren is. Hij kan zijn nederlaag en dood zien… Hij kan zijn verschrikkelijke laatste worsteling zien om in leven te blijven - en hij kan zien hoe hij die worsteling verliest. Het stond allemaal op zijn gezicht te lezen. Die verschrikkelijke uitdrukking, als een lijk, alsof hij iets doods was. Vissenogen. Geen leven, geen glans. Hij stond te rillen over zijn hele lichaam; hij kon nauwelijks overeind blijven. Hij had last van zenuwtrekkingen, hij stamelde… het was hartverscheurend. En hij vertelde ons dat de Kruistocht mislukt was, dat men terug kwam, dat we konden verwachten dat er binnenkort opstanden uit zouden breken.’


  Cussick dacht na. ‘Rellen. De verraden volgelingen.’


  ‘Iedereen, behalve de kern van de organisatie, de echte fanatici. Ze zullen als duivels voor hem vechten.’


  ‘Zijn het er veel?’


  ‘Nee, niet veel. Idealisten, heethoofdige jongeren. Tenslotte heeft Jones ons in de steek gelaten… Dat is een feit, hij weet het en wij weten het, weldra zal iedereen het weten. Maar er zijn er die ondanks alles achter hem zullen blijven staan.’Ze voegde er kalm aan toe: ‘Ik niet.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat,’ zei ze langzaam en zacht, ‘hij vertelde wat hij gaat doen om aan de macht te blijven. Hij gaat de vloot gebruiken als wapen tegen de opstandige menigten. De vloot zal zijn veldslag krijgen. En dat betekent…’ Haar stem trilde, stierf weg; dan hervatte ze: ‘Nou, dat betekent burgeroorlog. Alleen omdat hij tegen ons gelogen heeft, omdat hij ons bedrogen heeft en naar een nederlaag heeft geleid die we nooit te boven zullen komen, wil dat nog niet zeggen dat hij afstand van de macht doet; eigenlijk begint hij nu pas net. Als iemand denkt…’


  Cussick stak een hand uit en greep haar arm. ‘Kalm aan,’ zei hij flink. ‘Spreek zachter.’


  ‘Bedankt.’ Ze knikte moeilijk. ‘Het is zo vervloekt verschrikkelijk. Hij weet dat hij het niet zal redden… Hij weet dat ze hem uiteindelijk toch te pakken zullen krijgen. Zes maanden; zo veel tijd heeft hij nog. Maar hij klemt zich eraan vast. Hij gaat de hele wereld om zich heen mee in het ongeluk storten… Hij wil dat ieder ander ook dood gaat, als hij zelf dood moet.’ Stilte.


  ‘En,’ eindigde Nina bleek, ‘we kunnen niets doen. Herinner je je die sluipmoordenaar nog? Herinner je je de poging van Pearson? Daarmee speelde men Jones precies in de kaart… zo kwam hij aan de macht.’


  ‘Wat is er met Pearson gebeurd?’


  ‘Pearson is stervende. Heel langzaam en geleidelijk. Niet lang geleden heeft Jones een parasiet bij hem laten inplanten. Die leeft van hem; binnenkort zal die eieren in hem leggen. Jones is er zo trots op; hij krijgt er nooit genoeg van ons ervan te vertellen.’ Terwijl hij langzaam zijn lippen bevochtigde, zei Cussick hees: ‘En zo’n soort man ben jij gevolgd?’


  ‘Wij hadden een droom,’ zei Nina eenvoudig. ‘En hij had een droom. Het ging mis, het liep volkomen in het honderd… maar hij wil het eenvoudig niet opgeven. Hij wil niet stoppen. En er is niets dat hem tegen kan houden; het enige dat we kunnen doen is zitten toekijken, terwijl hij aan het werk is. De razzia’s gaan beginnen. Iedereen die te maken heeft gehad met de Fedreg zal geliquideerd worden. En dan - heel rationeel en systematisch - zal elke groep waarvan zelfs maar de geringste kans bestaat dat ze tegenstand zullen bieden, vernietigd worden.’ Cussicks vingers scheurden het papieren servetje kapot en hij gooide de snippers op de grond. ‘Weet Jones dat je weer overgelopen bent?’


  ‘Ik denk het niet. Nog niet.’


  ‘Ik dacht dat hij alles wist.’


  ‘Hij weet alleen wat hij zal gaan weten. Misschien zal hij het nooit ontdekken; tenslotte ben ik maar een van de velen: hij heeft miljoenen mensen te controleren. Er zijn er een heleboel van ons vandoor gegaan; de man die me bracht was mijn chef, mijn meerdere. Hij vertrekt ook, met zijn vrouw en zijn gezin. Ze gaan er bij bosjes vandoor en proberen plaatsen te vinden om onder te duiken. Ze richten schuilplaatsen in en hopen dat ze daar alles af kunnen wachten.’


  ‘Ik wil dat je teruggaat,’ zei Cussick.


  Nina gaf een geluidloos gilletje. ‘Terug?’ Huiverend vroeg ze:


  ‘Ga je proberen om met hem te praten. Hem tot rede te brengen?’


  ‘Nee,’ antwoordde Cussick. ‘Niet precies.’


  ‘Oh,’ knikte Nina begrijpend. ‘Ik begrijp het.’


  ‘Waarschijnlijk ga ik doen wat Pearson deed; ook eens een keer voor Don Quichotte spelen. Maar ik kan hier niet rustig gaan zitten wachten.’ Hij boog zich over naar haar. ‘Kun jij het? Kun jij hier rustig je koffie zitten te drinken, terwijl hij dit allemaal voorbereidt?’


  Nina kon zijn blik niet verdragen. ‘Alles wat ik wil is weggaan. Ik wil weer bij jou zijn.’ Met haar ogen op haar koffiekop gericht, waar ze krampachtig haar vingers omheen klemde, ging ze haastig verder: ‘Ik heb een landgoed. Het ligt in West-Afrika waar nog steeds een heleboel land vrij is. Ik heb het maanden geleden laten inrichten; alles is geregeld. Het huis is gebouwd door ploegen arbeiders van de organisatie; het is helemaal klaar. Ik heb Jackie daar nu.’


  ‘Dat is onwettig. Daar horen we samen over te beslissen.’


  ‘Er bestaat geen begrip “onwettig” meer. Weet je dat niet? Er geldt wat wij willen - er geldt wat de organisatie beveelt. Ik heb het geregeld; als we nu vertrekken, kunnen we daar morgenochtend zijn. Een intercontinentaal schip van de organisatie zal ons naar Leopoldville brengen. Vandaar gaan we met een auto de bergen in.’


  ‘’t Klinkt goed,’ merkte Cussick op. ‘Het klinkt alsof we het zouden kunnen rooien. We zouden over zes maanden zelfs nog in leven kunnen zijn.’


  ‘Ik ben er zeker van,’ zei Nina nadrukkelijk. ‘Kijk naar die Venusianen - ze interesseren hem niet. Heel wat mensen zullen het overleven; hij zal zijn handen vol hebben aan het neerslaan van de opstanden in de grote steden.’


  Cussick keek op zijn polshorloge. ‘Ik wil dat je teruggaat naar de organisatie en ik wil datje mij meeneemt. Kun je me door de controle smokkelen?’


  ‘Als we teruggaan,’ zei Nina kalm, haar stem zacht en laag, ‘zullen we er nooit meer uitkomen. Ik weet het - ik kan het voelen. We zullen niet weg kunnen.’


  Een ogenblik later zei Cussick: ‘Een van de dingen die Jones ons heeft geleerd is dat het belangrijk is om te handelen. Ik geloof dat het tijd is geworden om te handelen. Misschien had ik een aanhanger van Jones moeten zijn. Dit is voor mij het juiste ogenblik om op te duiken en me als vrijwilliger aan te melden bij Jones’ Jongens.’


  Nina’s trillende vingers gleden weg van haar kopje; het kopje viel om en de lauwe koffie stroomde in een lelijke bruine plas over tafel. Geen van beiden bewogen ze, geen van beiden zagen ze het.


  ‘Nou?’ vroeg Cussick.


  ‘Ik geloof,’ zei Nina zwakjes, ‘dat je uiteindelijk toch niets om me geeft. Je wilt me niet echt terug.’


  Cussick gaf geen antwoord. Hij zat te wachten tot ze toe zou geven, tot ze de raderen in beweging zou gaan zetten, waardoor hij in de organisatie van Jones zou kunnen binnendringen om zo bij Jones zelf terecht te komen. En hij vroeg zich af, eerst terloops, dan met een groeiende wanhoop, hoe hij een man zou kunnen doden die het verloop van de toekomst kende. Een man die niet overvallen kon worden; een man voor wie verrassingen ondenkbaar waren.


  ‘Goed,’ zei Nina met een bijna onhoorbare stem.


  ‘Kun je een wagen van de organisatie krijgen?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze kwam lusteloos overeind. ‘Ik zal opbellen. Hij kan ons hier oppikken.’


  ‘Mooi,’ zei Cussick voldaan. ‘We zullen wachten.’
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  Een hevige regenbui kletterde op de auto neer. De chauffeur van de organisatie in zijn grijze uniform loodste de wagen voorzichtig door het drukke, trage verkeer. Nina en Cussick zaten samen stil achterin, ze spraken geen van beiden.


  Buiten de auto doemden verblindende koplampen op, die de ontelbare regendruppels op de plastic ruiten lieten glinsteren. Signaallampjes knipperden aan en uit; achter het dashboard sloten de corresponderende relais zich als reactie. Op het sturen na had de chauffeur weinig te doen; de meeste handelingen werden door automatische circuits geregeld. Hij was jong en blond, een saaie functionaris die zijn werk kundig en bedaard verrichtte.


  ‘Luister eens naar de regen,’ mompelde Nina.


  De wagen stopte voor een reeks verkeerslichten. Cussick begon zich rusteloos te bewegen. Hij stak een sigaret op, doofde die en stak vervolgens met trillende handen een nieuwe aan. Gauw stak Nina een hand uit en pakte de zijne.


  ‘Lieveling,’ zei ze ellendig. ‘Ik wou… wat kan ik verduiveld doen? Ik wou dat ik iets kon doen.’


  ‘Zorg alleen maar dat ik binnenkom.’


  ‘Maar hoe wil je het aanpakken? Het is onmogelijk.’


  Cussick wees waarschuwend naar de chauffeur. ‘Laten we er niet over praten.’


  ‘Hij is betrouwbaar,’ zei Nina. ‘Hij is een lid van mijn staf.’


  De wagen trok weer op en na een ogenblik waren ze op de brede snelweg die regelrecht naar de gebouwen van de Fedreg liep, waar Jones zijn intrek had genomen. Het zou niet lang meer duren, besefte Cussick. Misschien nog een half uur. Somber keek hij naar de rijen voortsnellende auto’s buiten. Er was heel wat verkeer. De burgers op de trottoirs liepen voorovergebogen ; forensen die door de stadstreinen waren afgezet en zich nu in de stromende regen zelf maar moesten zien te redden.


  Uit zijn zak haalde hij een kleine, glinsterende snuisterij, zorgvuldig verpakt in doorzichtige, bruine stof. Hij zat met zijn benen uit elkaar en hield de snuisterij in de kom van zijn handen. ‘Wat is dat?’ vroeg Nina. Ze stak sentimenteel een hand uit om het aan te raken. ‘Een cadeautje voor mij?’


  ‘We hebben ze lange tijd gebruikt,’ zei Cussick, terwijl hij haar vingers tegenhield. ‘Totdat Pearson ze verbood. Je hebt er vermoedelijk wel van gehoord… de communisten hebben ze tijdens de oorlog uitgevonden als apparaten voor hersenspoeling. Wij pikten het principe ook op. Dit wordt een moord-spiegel genoemd.’


  ‘O,’ zei Nina. ‘Ja,’ ze knikte, ‘ik heb ervan gehoord. Maar ik had niet gedacht dat die er nog waren.’


  ‘Iedereen heeft er een paar bewaard.’ De snuisterij in Cussicks handen glinsterde dreigend. Hij hoefde alleen maar de bruine stof die het apparaat bedekte weg te halen; zo eenvoudig was het. De spiegel had een focus die de aandacht van de hogere hersencentra opving en gevangen hield.


  De auto minderde vaart. ‘Zijn we er?’ vroeg Cussick onmiddellijk.


  ‘Nee, meneer,’ antwoordde de jonge chauffeur. ‘Er staan een paar kinderen te liften. Wilt u dat ik ze meeneem?’ Hij voegde eraan toe: ‘Het regent behoorlijk hard.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Cussick, ‘neem ze maar mee.’


  De vier jongelui die dankbaar de wagen binnenstapten, waren beladen met kletsnatte rieten mandjes en druipende resten van vlaggen. ‘Bedankt,’ hijgde de leidster, een meisje van een jaar of vijftien. ‘U hebt ons leven gered.’


  ‘We waren bezig met het verkopen van Kruistocht-buttons,’ legde een ander meisje uit dat het regenwater uit haar gezicht wegveegde. Het natte bruine haar zat boven haar ogen vastgeplakt en ze ratelde vrolijk verder: ‘En we hadden ze nog bijna allemaal verkocht ook voor het begon te regenen.’


  Een derde tiener, een dikke jongen met een rood gezicht, keek vol ontzag naar Nina en piepte: ‘Bent u bij de organisatie?’


  ‘Dat klopt,’ zei Nina zacht.


  De meisjes streken hun doorweekte kleren glad; ze deden alle mogelijke moeite om hun haar droog te krijgen, ze verspreidden de lucht van natte textiel en hun enthousiasme straalde van hen af. ‘Zeg,’ merkte een van hen op, ‘dit is een officiële auto.’ Het eerste meisje, klein, met een mager gezicht en grote nieuwsgierige ogen, zei verlegen tegen Cussick: ‘Hebt u een Kruistocht-button?’


  ‘Nee,’ antwoordde Cussick kortaf. De ironie ervan trof hem: dit groepje was typerend voor de jonge fanatici die buttons verkochten om geld bijeen te brengen voor de Kruistocht. Ze stonden op de hoeken van de straten, hielden auto’s en voetgangers aan, winkelende mensen en forensen, met gezichten die rood en opgewonden waren van het enthousiasme voor de goede zaak. In de jonge gezichten zag hij niets anders dan onschuldige opwinding: voor hen was de Kruistocht een grootse en nobele zaak; een geestelijke redding.


  ‘Zou u…’ begon het meisje met het magere gezicht, terwijl ze timide naar hem keek, ‘zou u een Kruistocht-button willen kopen?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Cussick. ‘Waarom niet?’ Hij stak zijn hand in zijn zak. ‘Hoe duur zijn ze?’


  Nina gaf een gesmoord geluid en boog haar hoofd voorover; hij schonk geen aandacht aan haar, toen hij enkele verfrommelde bankbiljetten tevoorschijn haalde.


  ‘Tien dollar is de normale prijs,’ zei het meisje dat snel in haar rieten mandje naar een button zocht. ‘Zoveel als u wilt geven het is voor de goede zaak.’


  Hij gaf haar het geld; ernstig en aarzelend speldde ze de button op zijn jas. Daar hing hij, een klein schildje van glimmend plastic met daarop het opgeheven zwaard, symbool van de Kruistocht, boven de bekende gekruiste kruithoorns. Het gaf hem een triest en onverklaarbaar gevoel om er daar een te dragen. Plotseling boog hij zich voorover en haalde een tweede button uit de mand.


  ‘Hier,’ zei hij vriendelijk tegen Nina. ‘Voor jou.’


  Hij speldde het eerbiedig op haar jas. Nina glimlachte zwakjes en stak haar hand uit om de zijne aan te raken.


  ‘Nu hebben we er allemaal een,’ zei het meisje met het magere gezicht verlegen.


  Cussick betaalde haar voor de tweede button en ze stopte het geld zorgvuldig bij de andere bijdragen. De zes mensen achterin reden verder door de regen, stil en ingetogen, ieder verzonken in zijn eigen gedachten. Cussick vroeg zich af wat de vier jongelui over een paar dagen zouden denken te gaan doen. God wist het… God en Jones, die twee wisten het. Hij wist het beslist niet.


  De chauffeur zette de vier jongelui af op een kruispunt in het centrum; de portieren sloegen achter hen dicht, ze wuifden dankbaar en de wagen zette zich opnieuw in beweging. Voor hen lag het dreigende grijze blok, de versterkte, bomvrije gebouwen van de Fedreg. Ze waren er bijna.


  ‘Die kinderen,’ zei Nina triest. ‘Zo voelde ik me ook, niet zo lang geleden.’


  ‘Ik weet het,’ antwoordde Cussick.


  ‘Ze bedoelen het niet kwaad. Ze begrijpen het alleen gewoon niet.’


  Hij boog zich opzij en kuste haar; haar vochtige, warme lippen drukten zich tegen de zijne, alsof ze een vergeefse poging deden om hem vast te houden; hij trok triest terug. ‘Wens me geluk,’ zei hij kortaf tegen haar.


  ‘Dat doe ik.’ Ze klemde zich hartstochtelijk tegen hem aan. ‘Alsjeblieft, probeer er voor te zorgen dat je niets overkomt.’ Cussick klopte op zijn jas. Daaronder droeg hij, behalve de spiegel, ook een standaardmodel politiepistool. De spiegel was voor Jones, het pistool diende om zich langs de bewakers weer een weg naar buiten te banen. ‘Hoe ver kun je me naar binnen begeleiden?’ vroeg hij haar. ‘Hoeveel invloed heb je?’


  ‘Helemaal tot je doel,’ antwoordde ze met een krijtwit gezicht, terwijl ze met snelle, hijgende teugen adem haalde. ‘Het zal niet moeilijk zijn… Ze kennen me allemaal.’


  ‘We zijn er, meneer,’ zei de chauffeur. De wagen had de snelweg verlaten; nu reden ze langs een lange oprit naar de garages van het gebouw. Een galmend gedreun steeg rondom hen op. De wielen van de auto gleden over stalen rollen. In de duisternis flitsten lichten aan en uit; de auto reageerde onmiddellijk.


  Hij vertraagde zijn vaart tot hij bijna stilstond en de chauffeur schakelde over op automatische besturing vanuit de garage… Terwijl ze zich met een slakkengang voortbewogen, kwamen ze geleidelijk tot stilstand. De motor sloeg af en de rem zette zich vast. Ze waren er.


  Behoedzaam opende Cussick het portier en stapte uit. Hij herkende de ruimte; de grote betonnen kelder, waarin zijn eigen wagen vroeger zo vaak had gestaan. Een bediende in een grijs uniform kwam aanlopen: dat was het enige verschil. Deze man droeg een uniform van de organisatie in plaats van een bruin politie-uniform. Hij tikte beleefd aan zijn pet. ‘Goedenavond,’ mompelde hij. ‘Mag ik uw pasje zien?’


  ‘Ik zal het wel afhandelen,’ zei Nina die haastig uit de auto glipte en zich naar Cussick haastte. Zij rommelde in haar tasje en haalde een metalen plaatje te voorschijn. ‘Hier is het; de auto is van mij.’


  ‘Wanneer wilt u hem ophalen?’ vroeg de bediende, nadat hij het plaatje had bekeken en aan Nina had teruggegeven. De eerste hindernis was tenminste genomen. ‘Wilt u hem hier de hele nacht parkeren?’


  ‘Laat hem maar klaar staan,’ droeg Nina op, terwijl ze een vragende blik op Cussick wierp. ‘We kunnen hem elk moment weer nodig hebben.’


  ‘Zeker mevrouw,’ zei de bediende, terwijl hij opnieuw aan zijn pet tikte. ‘Hij zal op u staan wachten.’


  Toen ze de lift in stapten, kreeg Cussick een slap gevoel in zijn benen. Nina zag verschrikkelijk bleek; hij pakte haar vast en drukte zijn vingers in haar arm, totdat ze haar gezicht vertrok van pijn.


  ‘Met mij is het goed,’ zei ze opgewekt.


  ‘Is het altijd zo druk?’ Ze stonden erin gepropt met een dicht opeengepakte groep ambtenaren met ernstige gezichten.


  ‘Niet altijd. Er is de laatste tijd zoveel gebeurd…’ Haar stem stierf langzaam weg. ‘Een heleboel activiteiten.’


  Op dat moment werd de lift gesloten: ze hielden op met praten, klemden hun tanden op elkaar en probeerden zich te vermannen. De beambten noemden de nummers van de etages waar ze moesten zijn. Nina raapte haar moed bij elkaar en zei: ‘Zeventien, alstublieft.’


  Ze stapten samen met een groepje haastige ambtenaren uit; de ambtenaren liepen snel allemaal een andere kant op. Voor hen zagen ze de ontvangsthal en de grote receptie. Nina liep naar de balie en haar hakken klikten op de harde, geboende vloer. ‘Ik zou graag een onderhoud hebben met mr. Jones,’ zei ze zacht tegen de geüniformeerde ambtenaar achter het bureau. Ze haalde al haar identificatiepapieren uit haar tasje en legde die boven op het bureau. ‘Het is voor deze man.’


  De beambte nam de papieren kalm op en bestudeerde die. Hij was van middelbare leeftijd en had een dikke nek die in plooien over zijn nauwe boord viel. Zijn vingers zagen er dik, blank en verzorgd uit. Met een tergend langzame, bureaucratische precisie onderzocht hij elk papier voor hij iets zei. ‘Wat is de reden van uw verzoek? U zult de gebruikelijke wegen moeten bewandelen, juffrouw Longstren. De komende twaalf uur zijn helemaal volgeboekt met afspraken.’ Met tegenzin haalde hij een boek te voorschijn en liep met zijn vinger langs een kolom. ‘Waarschijnlijk kan het niet voor morgenochtend.’


  Nina wierp een stille, bange blik op Cussick. ‘Dit is dringend,’ zei ze aarzelend. ‘Dit moet meteen doorgegeven worden.’


  ‘Nou, in dat geval,’ zei de ambtenaar zonder bijzondere interesse, ‘moet u een speciaal formulier invullen.’ Uit een lade haalde hij een blocnote met formulieren en schoof haar dat toe. ‘De bijzonderheden invullen in kolom vijf en nog een keer in kolom acht. Zorg ervoor dat de velletjes carbonpapier goed liggen.’ Hij wees naar een kleine tafel in de hoek van de ontvangsthal. ‘U kunt het daarginds invullen.’


  Verdoofd namen Nina en Cussick de blocnote mee naar de tafel en gingen zitten. ‘Nou?’ vroeg Nina met een benepen stem. ‘Wat moet ik schrijven?’


  ‘Zeg dat je iemand bij je hebt van de astronomische research-laboratoria. Zeg dat er een paar aanwijzingen zijn over de aard van de ring om ons heen.’


  Plichtmatig vulde Nina het formulier in. ‘Zie je die mannen daarginds? Ze wachten allemaal om hem te spreken te krijgen… en het zijn allemaal hoge pieten. Hij heeft al een week lang aan een stuk geconfereerd.’


  Ze ondertekende het formulier en samen liepen ze terug naar de balie. Er had zich een rij gevormd; toen ze eindelijk aan de beurt waren nam de ambtenaar het formulier kortaf van hen aan, las het snel over, scheurde het van het blok en gooide het in een gleuf. ‘Gaat u alstublieft zitten,’ zei hij hen zenuwachtig. ‘Het zal minstens een half uur duren voor mr. Jones de tijd heeft om uw verzoek te lezen.’ Hij voegde eraan toe: ‘Zoekt u zelf maar wat tijdschriften uit.’


  Ze vonden een stoel. Ze wachtten; ze zaten allebei kaarsrecht en hielden lusteloos een tijdschrift vast. Overal liepen ambtenaren heen en weer; vanuit de zijgangen klonk het geluid van stemmen en het gedempte lawaai van werktuigen. Het gebouw gonsde van rusteloze activiteit.


  ‘Ze hebben het druk,’ merkte Cussick op. Hij bladerde een nummer van Life door en legde het weer terug in het rek.


  Nina knikte, te bang om te spreken. Ze zat doodstil, hield haar ogen op de grond gericht en klemde haar tasje en haar tijdschrift vast, terwijl haar opeengeklemde lippen een bloedeloze lijn vormden. Cussick stak zijn hand in zijn zak tot zijn vingers de moordspiegel raakten. Steels trok hij de bedekking er van af. Nu werkte hij… alles wat hij te doen had, was hem tevoorschijn te halen.


  Maar hij geloofde niet dat hij werkelijk een kans had.


  ‘Heb je er spijt van?’ vroeg Nina zwakjes. ‘Wou je dat je niet was gekomen?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij. ‘Ik heb er geen spijt van.’


  ‘Het is nog niet te laat… We zouden gewoon kunnen opstaan en vertrekken.’


  Hij gaf geen antwoord. Hij was ook bang; er was niet veel meer voor nodig; slechts de geringste aansporing en hij zou opstaan om het gebouw te verlaten. Een huis met Nina en Jackie. Zij drieën weer samen, zoals het geweest was… Hij zette de gedachte van zich af en richtte zijn aandacht op de onverstoorbare klerk aan de balie, die formulieren invulde.


  De ambtenaar knikte tegen hem. Stijf en ongelovig kwam Cussick overeind en liep naar hem toe. ‘Wij?’ vroeg hij hees.


  ‘U kunt naar binnen gaan.’


  Cussick knipperde met zijn ogen. ‘U bedoelt dat het behandeld is?’


  Mr. Jones stond het onmiddellijk toe.’ Zonder van zijn werk op te kijken, knikte de klerk in de richting van een deur opzij. ‘Daarlangs, en handelt u uw aangelegenheid alstublieft zo snel mogelijk af. Er wachten andere mensen.’


  Cussick liep terug naar Nina; van de andere kant van de hal keek ze hem met grote ogen aan. ‘Ik ga naar binnen,’ zei hij kort tegen haar. ‘Het zou beter zijn, wanneer jij wegging. Nu ik binnengedrongen ben heeft het geen zin datje hier blijft.’


  Ze kwam kalm overeind. ‘Waar moet ik heen gaan?’


  Terug naar de flat. Wacht daar op me.’


  Goed, ging ze akkoord. Ze zei niets meer; zonder iets te zeggen draaide ze zich om en liep snel de hal uit naar de lift, dezelfde weg terug als ze gekomen waren.


  Toen Cussick verder liep naar het kantoor, vroeg hij zich grimmig af, waarom het verzoek zo snel ingewilligd was. Hij piekerde er nog steeds over, toen vier mannen in grijze uniformen overeind kwamen en voor hem gingen staan. ‘Papieren,’ zei een van hen met uitgestoken hand. ‘Uw papieren, meneer.’ Cussick overhandigde hem de papieren die de klerk aan de balie hem had teruggegeven; de mannen bestudeerden die, bekeken hem en waren tevreden. ‘In orde,’ zei er een. ‘Gaat uw gang.’ Een driedelig tussenschot rolde ratelend opzij en Cussick merkte, dat hij nog meer gangen en kantoren door moest. Hier waren minder mensen. Zijn voetstappen galmden in de akelige stilte. Hij liep enige tijd door een brede gang met tapijten op de vloer; er was niemand te zien; hij kwam niemand tegen. In de gang hing een bijna gewijde stilte… Er waren geen versieringen, geen schilderijen, beelden of mozaïeken, alleen het tapijt, de gladde wanden en het plafond. Aan de andere kant van de gang was een deur die half open stond. Hij bereikte die en bleef onzeker staan.


  ‘Wie is daarbuiten?’ vroeg een stem, een zachte, snijdende stem die vermoeid, geërgerd en klaaglijk tegelijk klonk. Een moment herkende hij het geluid niet; dan wel.


  ‘Kom binnen,’ beval de stem geïrriteerd. ‘Blijf daar niet buiten in de gang staan.’


  Hij stapte naar binnen en hield de moordspiegel in zijn hand. Achter een groot, rommelig bureau zat Jones met een gezicht, waarop de vermoeidheid en de wanhoop zich duidelijk aftekenden. Hij werd letterlijk aan het oog onttrokken door het opgestapelde werk; een vermoeide, verslagen marionet die zwoegde aan een berg die veel te groot was om te verzetten. ‘Hallo, Cussick,’ mompelde Jones die even kort opkeek. Hij stak zijn klauwachtige handen uit en schoof enkele stapels magnetofoonbanden en papieren opzij die zijn bureau bedekten. Terwijl hij bijziende loenste, wuifde hij naar een stoel. ‘Ga zitten.’


  Ontsteld liep Cussick naar het bureau. Jones had hem verwacht. Natuurlijk… hij had het voor de hand liggende niet onder ogen willen zien… Lang voor hij het verzoek had gezien… Lang voor Cussick het had gedicteerd… had Jones geweten wie de ‘expert van het astronomisch laboratorium’ was.


  Achter Jones stonden twee reusachtige, geüniformeerde lijfwachten met lusteloze gezichten, hun machinepistool in de hand, de ogen leeg en kalm - net zo stil en onbeweeglijk als standbeelden. Cussick aarzelde, peuterde met zijn vingers aan de moordspiegel en maakte aanstalten om die uit zijn zak te halen.


  ‘Geef maar hier,’ zei Jones geprikkeld, terwijl hij zijn hand uitstak. In een oogwenk had hij de moordspiegel gegrepen; zonder er zelfs maar naar te kijken, liet hij hem op het tapijt vallen en trapte hem met zijn voet aan splinters. Hij legde zijn handen gevouwen midden voor zich op het bureau en keek naar Cussick. ‘Wil je gaan zitten?’ zei hij raspend. ‘Ik heb er een hekel aan om omhoog te kijken. Ga zitten dan kunnen we praten.’ Hij tastte tussen de rommel op zijn bureau. ‘Jij rookt, nietwaar? Ik heb hier geen sigaretten. Ik ben met roken gestopt. Het is ongezond.’


  ‘Ik heb zelf bij me,’ zei Cussick, terwijl hij voorzichtig onder zijn jas tastte.


  Jones trommelde rusteloos met zijn vingers op zijn bureau en zei: ‘Ik heb je in geen jaren gezien, niet sinds die dag op het politiebureau. Voortdurend werk, bepalingen uitvaardigen en wat niet allemaal. Het is een hele job, dit soort werk. Een groot stuk verantwoordelijkheid. ’


  ‘Ja,’ gaf Cussick bijna onhoorbaar toe.


  ‘Pearson is dood, weetje, vanochtend gestorven.’ Een groteske, wellustige uitdrukking verscheen even op het uitgedroogde gezicht. ‘Ik heb hem een tijdje in leven gehouden. Hij was van plan me te vermoorden, maar ik zat te wachten… een heel jaar van tevoren. Wachtte tot die moordenaar zou verschijnen. Je hebt een goed moment gekozen om te komen; ik stond net op het punt om je te laten halen. Jij niet alleen, natuurlijk, iedereen van jouw dienst, de hele groep. En die stompzinnige blondine waarmee je getrouwd bent geweest; je wist dat ze zich bij ons had aangesloten, nietwaar? Natuurlijk wist je dat… zij heeft dit aanvraagformulier ingevuld. Ik herken die hanenpoten van haar.’


  ‘Ja,’ herhaalde Cussick.


  ‘Heel wat vrouwen uit de betere kringen die zich in hun liefdeleven tekortgedaan voelen, hebben zich bij ons aangesloten,’ kletste Jones verder, terwijl zijn gezicht een zenuwtrek vertoonde en stuiptrekkingen door zijn magere lichaam schoten. Zijn stem klonk eentonig; de woorden kwamen snel achter elkaar in een vermoeid, onduidelijk gemompel. ‘Min of meer een evenredig substituut voor geslachtsgemeenschap, veronderstel ik… dit is een levenslang orgasme voor hen. Met die sloeries als jouw vrouw om me heen heb ik soms net het gevoel dat ik een bordeel drijf in plaats van een.. .’


  Cussick trok het pistool van onder zijn jas te voorschijn. Hij was zich niet van zijn handeling bewust; zijn hand handelde helemaal uit eigen beweging. In één vloeiende, instinctieve reflexbeweging richtte hij en schoot.


  Hij had op de grootste van de twee lijfwachten gemikt; op de een of andere vage manier had hij het idee dat hij hen eerst moest doden. Maar toen Jones de glinstering van het metaal zag, was hij opeens overeind gesprongen. Als een magere, mechanische pop was hij tussen Cussick en de twee bewakers gesprongen; de explosieve kogel raakte hem vlak boven zijn rechteroog.


  De beide lijfwachten, verlamd van ontzetting, stonden vastgenageld op hun plaats, zonder zelfs hun wapens op te heffen. Ook Cussick was niet in staat zich te bewegen. Hij stond daar en hield het pistool vast; hij schoot niet op de bewakers en er werd ook niet op hem geschoten. Het lichaam van Jones lag dwars over het rommelige bureau.


  Jones was dood. Hij had hem gedood; het was voorbij.


  Het was onmogelijk.
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  Toen hij de deur van zijn flat openduwde, gaf Nina een gil en rende snikkend naar hem toe. Cussick greep haar vast en drukte haar stevig tegen zich aan, zijn gedachten draaiden nog steeds doelloos in een kringetje in zijn hoofd rond.


  ‘Met mij is het goed,’ mompelde hij. ‘Hij is dood. Het is voorbij.’


  Zij week achteruit, over haar gezicht liepen de strepen van haar tranen, haar ogen waren rood en vochtig. ‘Je hebt hem gedood?’ Ze toonde alleen ongeloof, ze begreep het niet. Hij voelde zich precies hetzelfde; haar gezichtsuitdrukking was een weerspiegeling van de zijne. ‘Maar hóé?’


  ‘Ik heb hem neergeschoten.’ Hij hield zijn pistool nog steeds vast. Ze hadden hem het gebouw uit laten lopen; niemand had geprobeerd hem tegen te houden. Niemand begreep wat er was gebeurd… hij had alleen apathische figuren gezien die versuft waren door de schok, verslagen en levenloos.


  ‘Maar je kon hem niet doden,’ herhaalde Nina. ‘Verwachtte hij het niet?’


  ‘Ik schoot niet op hem. Hij zat… Ik schoot op een van de bewakers.’ Cussick wreef onzeker over zijn voorhoofd. ‘Het gebeurde instinctief. Hij praatte over jou… Ik trok mijn pistool en schoot. Misschien was het dat. Ik deed het niet met voorbedachten rade. Misschien heb ik de tijd veranderd. Misschien heb ik op de een of andere manier de toekomst gewijzigd door in een reflex te handelen. Misschien kunnen onderbewuste reacties niet voorspeld worden.’


  Hij klemde zich aan die strohalm vast en hij geloofde het bijna. Bijna had hij de gebeurtenis overtuigend beredeneerd, hij was bijna bereid om erin te geloven… Toen zag hij het kleine bruine pakje op de bank.


  ‘Wat is dat?’ vroeg hij.


  ‘Dit?’ Nina pakte het op. ‘Ik heb er geen idee van… het is gebracht voor ik hier kwam. Van de organisatie.’ Ze stak het uit. ‘Het is aan jou geadresseerd. Het lag in de hal, tegen de deur aan.’


  Cussick pakte het aan. De vorm van de doos was vertrouwd: het was een spoel met een geluidsband. Met verstijfde vingers trok hij het papier eraf en liep met de band naar het afspeel-apparaat dat boven de koffietafel in de muur was ingebouwd. De stem verraste hem niet. Nu begonnen de stukken in elkaar te passen.


  ‘Cussick, ’ begon de scherpe, vermoeide, snauwende stem, ‘je kunt beter een tijdje onderduiken. Er zal waarschijnlijk een hele opschudding zijn. Ik weet het niet; ik veronderstel het alleen maar. Begrijp je?Ik veronderstel het alleen maar. Als het je interesseert, ik heb mijn gave verloren. En je begrijpt waarom.’ Ja, hij begreep waarom. Jones had alles gezien tot aan het ogenblik van zijn dood. Maar dat was alles: daarachter kwam niets meer.


  Je hebt het keurig netjes gedaan,’ ging de stem van Jones verder; het krassende, snijdende gemompel dat hij nog geen half uur geleden had gehoord. ‘Natuurlijk was het geen verdienste van jou. Alles wat jij deed was dat pistool afschieten; het was mijn werk om in de vuurlijn te gaan staan. Maar jij deed wat je doen moest. Dat was goed: ik wist dat je het zou doen. Jij probeerde er niet onderuit te komen.’


  Cussick zette het apparaat af. ‘Die sluwe, uitgekookte gladjanus,’ zei hij woedend.


  ‘Niet afzetten!’ zei Nina bevend; ze trok zijn hand weg en schakelde het apparaat weer in. ‘Dus nu,’ verklaarde Jones, ‘ben ik dood. Ik kan niet precies vertellen wanneer dit je zal bereiken. Maar ik denk wel dat het zal gebeuren. Wat ik wel weet is dit: als en wanneer jij dit hoort, zal ik dood zijn, omdat ik dat heb zien gebeuren. En nu heb jij het ook zien gebeuren. Kun je je indenken hoe ik me voel? Een jaar lang heb ik naar dit ogenblik uit zitten kijken, terwijl ik wist dat het zou komen. Terwijl ik wist dat ik er niet aan kon ontkomen. Terwijl ik dat beleefde… en wat daarna komt. Nu is het voorbij. Nu kan ik rusten. Je begrijpt natuurlijk dat jij alleen maar deed wat ik wilde dat je zou doen. Maar waarschijnlijk begrijp je niet waarom,’


  ‘Ik heb een fout gemaakt. Ik gokte, ik nam een risico, en ik heb verloren… Maar niet op een manier als jij denkt. Ik had het erger mis dan jij denkt.’


  ‘Nee,’ zei Cussick, terwijl een verbijsterde woede in hem opkwam.


  ‘Over een dag of wat,’ ging Jones verder, ‘zullen de oorlogsschepen terugkomen. De mensen zouden zien dat ik een fout heb gemaakt… Ze zouden beseffen dat ik kan falen, net als ieder ander. Ze zouden weten dat ik geen absolute kennis bezat.’ Er klonk een geamuseerde, triomfantelijke klank in de woorden door die de eentonigheid van de stroom doorbrak. ‘Al gauw zouden praatjes de ronde zijn gaan doen: Jones was een bedrieger. Jones had helemaal geen gave. Jones heeft ons mooi een rad voor ogen gedraaid; hij heeft even weinig weet van de toekomst als wij. Maar nu zullen ze dat niet gaan denken. Ze zullen de volgende feiten hebben: vandaag werd Jones vermoord. En morgen zullen de schepen stuk voor stuk terugkomen. Jones stierf voor de nederlaag een feit was en de oorzaak komt altijd het eerst.’


  Tevergeefs zette Cussick de woordenstroom af. ‘Christus,’ zei hij bitter.


  ‘Ik begrijp het niet,’ fluisterde Nina verbijsterd. ‘Wat bedoelt hij?’


  Met tegenzin zette Cussick de band opnieuw aan.


  ‘Ze zullen zeggen dat ik lafhartig werd gedood,’ meende Jones opgewekt. ‘Ze zullen zeggen dat jij hen de overwinning hebt onthouden, toen je mij vermoordde. De legende zal groeien: als Jones was blijven leven, hadden wij gewonnen. Jij was het, het oude systeem, de Fedreg, het Relativisme; dat alles heeft ons van de overwinning beroofd. Jones heeft niet gefaald.


  ‘Mijn verontschuldigingen aan je vrouw. Ik moest dat zeggen; ik moest je tergen. Pearson is natuurlijk nog in leven. Je zult hem in een van de vroegere politiegevangenissen vinden; dat wil zeggen als je nog steeds…


  ‘Je kan het afzetten,’ zei Nina. ‘Ik hoef het verder niet meer te horen.’


  Hij deed het onmiddellijk. ‘Ik hielp hem bij wat hij wilde bereiken. Hij heeft mij op dezelfde manier gebruikt als hij Pearson gebruikte… wij waren onderdelen in zijn plan.’


  Een tijdlang spraken ze geen van beiden.


  ‘Nou,’ zei Nina dapper, ‘we krijgen nu geen burgeroorlog.’


  ‘Nee,’ gaf Cussick toe. ‘Dat was allemaal bedrog, misleiding; al die dingen die hij je vertelde over een laatste verzet tegen de opstandige massa’s - dat was om mij te prikkelen.’


  ‘Hij was een goed psycholoog.’


  ‘Hij was van alles. Hij begreep de geschiedenis… hij wist, wanneer hij van het toneel moest verdwijnen… en hoe. Hij wist, wanneer hij op moest komen en af moest gaan. Wij dachten dat we nog zes maanden met Jones opgescheept zouden zitten… In plaats daarvan zitten we voor altijd met Jones opgescheept, met de legende van Jones.’


  Hij had de gave van Jones niet nodig om dat te zien. De nieuwe godsdienst. De gekruisigde God, gedood voor de glorie van de mensheid. Die op een goede dag opnieuw zou verschijnen; een dood die niet tevergeefs was. Tempels, mythen, heilige teksten. Het Relativisme zou niet meer terugkomen, niet in deze wereld. Niet na dit alles.


  ‘Hij heeft ons werkelijk te pakken,’ gaf Cussick woedend en verbijsterd toe, terwijl hij desondanks de sluwheid van de man moest bewonderen. ‘Hij is ons tot het einde toe te slim af geweest. Er zullen beelden van tientallen meters hoogte voor Jones komen. Zijn faam zal elk jaar groter worden - over een eeuw is die enkele kilometers lang,’ Hij lachte wrang. ‘Schrijnen, iconen.’


  Nina begon de band terug te spoelen. ‘Misschien kunnen we dit als bewijsstuk gebruiken.’


  Verdomme,’ zei Cussick tegen haar, ‘we hebben bewijzen genoeg. We kunnen bewijzen dat Jones ongelijk had - op wel een miljoen verschillende manieren. Hij heeft de zwervers verkeerd beoordeeld - dat is een feit. De ring was gelegd voor Jones stierf; de schepen waren al op de terugweg. En hij is dood - rationeel gezien zou dat het einde moeten zijn. Maar dat zal het niet zijn. Hij heeft gelijk; hij heeft ons sluw beoordeeld. De oorzaak gaat aan het gevolg vooraf. Jones stierf op maandag, op dinsdag werd de oorlog verloren. Terwijl ik hier in deze kamer sta, kan ik er niets aan doen dat ik zelf een beetje overtuigd raak.’


  ‘Ik ook,’ gaf Nina met een ongelukkige, benepen stem toe. ‘Je voelt min of meer aan dat het juist is.’


  Cussick liep naar het raam, schoof de gordijnen opzij en keek hulpeloos naar de donkere regenvlagen die beneden op het plaveisel kletterden.


  ‘En hoe moet dat nu met jou en mij?’ vroeg Nina timide. ‘Ik veronderstel datje niet naar West-Afrika wilt.’


  ‘Denk je dat West-Afrika ver genoeg zal zijn? Voor mij? Ik ben de man die Jones vermoordde… weet je nog wel? Er zullen heel wat mensen achter mij aanzitten.’


  ‘Maar waar kunnen we dan heengaan?’ vroeg Nina.


  ‘Weg van de aarde,’ zei Cussick peinzend. ‘Hier vinden we nergens een schuilplaats. Het zal een dag of wat duren voor ze op zoek gaan… dat geeft ons nauwelijks de tijd om Jackie op te halen en de rest van wat we nodig hebben. Rommel - tonnen. En een goed schip, een dat pas een onderhoudsbeurt heeft gehad. Heb je nog steeds genoeg geld en invloed om dergelijke dingen te kunnen krijgen?’


  Ze knikte langzaam. ‘Ik denk het wel, ja. Het klinkt alsof je een beslissing genomen hebt. Je hebt besloten waar we heen zullen gaan.’


  ‘Waar we heengaan en wat we er gaan doen. Het is niet leuk, maar misschien is het niet voor altijd. Dat is een troost… Misschien komt men hier ooit nog eens tot rust, dan kunnen we terugkomen.’


  ‘Ik betwijfel het,’ zei Nina.


  ‘Ik twijfel er ook aan. Maar we moeten iets hebben om de moed erin te houden. We gaan een moeilijke tijd tegemoet.’ Hij keerde zich van het raam af, ‘Je kunt hier blijven, begrijp je dat. Wettelijk gezien ben je mijn vrouw niet; ze hoeven niet noodzakelijk een verband tussen ons tweeën te leggen. Als je hier en daar een handig verhaaltje ophangt, ben je zo weer een trouwe aanhangster van de organisatie.’


  ‘Ik ga mee,’ zei Nina.


  ‘Weet je het zeker? Tenslotte heb jij hier een prachtige kans… je kunt een heilige van de nieuwe kerk worden.’


  Ze glimlachte triest naar hem. ‘Je weet dat ik met je mee wil komen. Draai er dus niet langer omheen.’


  ‘Prachtig,’ stemde Cussick een beetje opgewekter toe. Heel wat opgewekter, eigenlijk. Terwijl hij zich vooroverboog, kuste hij haar op haar neus. ‘Je hebt gelijk… laten we aan het werk gaan. Hoe eerder we hier weg zijn, hoe beter.’


  20

  


  Binnen in de blokhut was het donker en koel. De lucht, vochtig door de vele mistflarden van buiten, sloeg Louis in het gezicht en hij kon een ogenblik niets zien. Hij knipperde met zijn ogen, loenste, ging op zijn hurken zitten en leunde verder voorover om te kijken.


  ‘Wees voorzichtig,’ waarschuwde Dieter hem dreigend.


  In de schaduw lag Vivian met een deken tot aan haar kin. Ze keek zwakjes op naar Louis, haar ogen donker en groot. Het gaf hem een vreemd gevoel; zijn hart sloeg een keer over en hij had moeite met ademhalen.


  ‘Misschien kan ik beter later kijken,’ mompelde hij.


  ‘Ik heb je geen vijfenzeventig kilometer voor niets gereden,’ antwoordde Dieter dringend. ‘Wat is er aan de hand? Bang?’


  ‘Ja,’ gaf Louis toe. ‘Moet ik kijken?’ Zijn angst kreeg de overhand en haastig liep hij weg van het bed. Als hij eens ongelijk had gehad? Die kans bestond altijd, een heel grote kans. Een kans van meer dan vijftig procent. Dit probleem was nooit opgelost; misschien waren de genen on veranderlijk, zoals Mendel had beweerd. Maar hoe had er dan een evolutie kunnen zijn? Een reusachtige stroom abstracte theorieën schoot door zijn hoofd. ‘Nee,’ zei hij nadrukkelijk, ‘ik kan niet kijken.’


  Dieter ging naast zijn vrouw staan. ‘Jij bent de volgende,’ zei hij tegen Louis. ‘Jij en Irma. En dan Frank en Syd. Dus kijk.’ Hij keek. En het was in orde.


  Bevend boog hij zich voorover. De baby lag in een diepe slaap, een roodachtig, gezond gezichtje, de oogjes stevig dicht, het mondje een beetje open, het voorhoofd vertrokken in een boze rimpel. Kleine armpjes die eindigden in kromme vingertjes, staken omhoog. In vele opzichten leek het op een aardse baby… maar het was er geen. Dan kon hij al zien.


  De neusgaten waren veranderd; dat zag hij het eerst. Elk gat was afgesloten door een sponsachtig element; een filter-membraan om de zware waterdamp tegen te houden. En de handjes. Terwijl hij voorzichtig naar beneden reikte, nam hij de kleine rechterhand van de baby en bestudeerde die. Tussen de vingers zaten vliezen. Tenen ontbraken. En de borst was reusachtig; geweldige longen om voldoende lucht in te ademen om het broze organisme in leven te houden.


  En dat was het bewijs. Dat was het belangrijkste, de werkelijkheid. De baby leefde. Hij ademde de Venusiaanse lucht in, hij kon tegen de temperatuur en de vochtigheid… het enige probleem wat er nu nog was, was de voeding.


  Liefdevol trok Vivian de baby tegen zich aan. De baby bewoog zich, worstelde een beetje en opende de ogen. ‘Hoe vind je hem?’ vroeg Vivian.


  ‘Prachtig,’ zei Louis. ‘Hoe heet hij?’


  ‘Jimmy.’ Verzaligd glimlachend keek Vivian omhoog. Weldra tilde ze de spartelende baby op naar haar zwaarder geworden borsten; na een poosje hield het gespartel op en de razende beweging ging over in een toestand van gulzig gedommel. Louis keek een ogenblik toe en liep dan op zijn tenen naar de plaats waar Dieter trots stond te wachten.


  ‘Nou?’ vroeg Dieter strijdlustig.


  Louis haalde zijn schouders op. ‘Het is een baby. Hij trapt.’ Het gezicht van de jongen werd rood. ‘Begrijp je het niet? Hij is veranderd- aangepast. Hij leeft.’


  ‘Natuurlijk,’ gaf Louis toe. Dan grijnsde hij en sloeg de jongen op zijn rug. ‘Je bent vader, jij opschepper. Hoe oud ben je, voor de duivel?’


  ‘Achttien.’


  ‘Hoe oud is Viv?’


  ‘Zeventien.’


  ‘Jij oude patriarch. Tegen de tijd dat je zo oud bent als ik, heb je kleinkinderen. Viriliteit, uw naam is jeugd.’


  Frank en Syd kwamen snel de blokhut binnen, gevolgd door Laura, die nu drie jaar oud was en behendig rondhuppelde. Irma kwam met een bezorgd gezicht achter hen aan. ‘Is hij… ’ begon ze en dan werd ze stil en ingetogen, toen ze de twee gestalten in bed zag.


  ‘Gos,’ zei Frank vol ontzag. ‘Hij is echt.’


  ‘Natuurlijk is hij echt,’ schreeuwde Dieter.


  Gary verscheen in de deuropening. ‘Mag ik binnenkomen?’


  ‘Kom binnen,’ zei Louis. ‘We maken er een feest van.’ Hij bracht Laura naar het bed. ‘Jij ook. Iedereen kan kijken.’ Terwijl zij zich over de vrouw en haar baby boog, zei Syd bedachtzaam: ‘Het probleem van de voeding is voor het moment opgelost. Maar hoe zit het later?’


  ‘Maak je daar maar niet druk over,’ zei Dieter hooghartig. Een beetje verlegen legde hij uit: ‘Rafferty is niets vergeten. De klieren van Viv… dat wil zeggen… die de melk afscheiden, zijn niet hetzelfde. Louis en ik hebben proeven genomen. Het is melk, maar geen gewone melk. ’


  ‘God zij dank,’ zei Syd opgelucht.


  ‘Ik zou hem niet graag de rest van zijn leven blijven voeden,’ zei Vivian zacht. ‘Ik geloof niet dat ik dat zou kunnen.’


  Frank en Louis liepen weg om onder vier ogen met elkaar te praten. ‘Dit is het mooiste dat er gebeurd is,’ zei Frank. ‘Heb je aan het alternatief gedacht? Stel dat de baby normaal geweest zou zijn… een aardse baby, aangepast aan een aardse omgeving.


  Veronderstel dat al onze kinderen degenereerden. Ja, dat is het woord, degeneratie. Stel dat we niet in staat zouden zijn geweest om ons zo voort te planten. Stel dat wij gewoon spelingen van de natuur waren geweest, geen mutanten.’


  ‘Nou, dat zijn we niet.’


  ‘God zij dank niet, nee. Wij met ons achten zouden ons korte leven uitgeleefd hebben en dan gestorven zijn. Dat zou het einde van het ras geweest zijn. Een mooi ras.’


  Ze stapten naar buiten in de koele duisternis, de drie treden af naar het pad dat Dieter moeizaam naar de hoofdweg had aangelegd. Gedurende het afgelopen jaar had de kolonie zich geometrisch uitgebreid. Vlakke wegen verbonden afzonderlijke nederzettingen met elkaar. Voor de blokhut van Dieter stond een primitief metalen voertuig dat Gary en hij gebouwd hadden: metaal gesmeed van platen die in hun eigen hoogoven gegoten en gewalst waren. Het voorwerp zag er grotesk uit, maar het was goed genoeg voor zijn doel. Het voertuig werd aangedreven door een accumulator, de banden waren primitief, niet precies rond, maar ze waren te gebruiken. Ze waren gegoten van een plastic-achtig materiaal, een sap dat gewonnen werd uit een varenachtige boom. Op de effen grond haalde het voertuig vijftien kilometer per uur.


  ‘Kijk er niet te lang naar,’ merkte Louis op. ‘Dadelijk zakt ie in elkaar.’


  En dat was niet alles. De borrelende heetwaterfonteinen die overal aan de oppervlakte kwamen, waren natuurlijke elektriciteitsbronnen. Er waren al vier generatoren in elkaar gezet; de nieuwe Venusiaanse gemeenschap had voortdurend energie voor warmte, licht en drijfkracht. Het meeste materiaal was uit de kapotte schepen en de koepels van de verkenners gehaald; maar langzaamaan, stukje bij beetje, verving men dit door eigen gemaakte materialen.


  ‘Het ziet er hier goed uit,’ merkte Louis op.


  ‘Dat doet het,’ gaf Frank toe. ‘Hij heeft hier een heleboel gedaan, maar al die malle beesten die hij gevangen heeft… waar dienen die verduiveld voor?’


  ‘God mag het weten,’ zei Louis. Hij leunde naar binnen in de blokhut en zei tegen Dieter: ‘Wat zijn dat voor beesten die hier staan?’


  Hooghartig antwoordde Dieter: ‘Dat is mijn kudde wuzzels. ‘Wat kun je ermee doen? Ga je ze eten?’


  Waardig legde Dieter uit: ‘De wuzzel is het hoogst ontwikkelde dier. Verstandelijk gezien is het de verst ontwikkelde inheemse levensvorm. De testen die ik heb afgenomen hebben aangetoond dat de wuzzel intelligenter is dan het aardse paard, het varken, de hond, de kat en de kraai bij elkaar.’


  ‘Hemeltje,’ mompelde Irma.


  ‘Dat worden onze helpers,’ onthulde Dieter langs zijn neus weg. ‘Ik ben deze kudde aan het leren hoe ze routine karweitjes moeten opknappen. Dan kunnen wij onze aandacht aan constructievere arbeid schenken.’


  Hoofdschuddend kwam Louis de blokhut weer uit.


  Maar het was een prachtig gezicht. Alles: de akkers, de stallen, het rookhuis, de silo, de blokhut, nu een bouwwerk met dubbele muren met daarin twee slaapkamers, een huiskamer, keuken en een badkamer. En Gary had al een substituut gevonden voor houtpulp: er was een slechte papiersoort ontwikkeld en vervolgens een primitieve drukmethode. Het was nu slechts een kwestie van tijd voor hun gemeenschap een beschaving werd: een beschaving die nu negen personen telde.


  Een uur later reden Frank en Syd langzaam terug naar hun eigen nederzetting in hun elektrische wagen. ‘Het is goed nieuws,’ herhaalde Frank, terwijl het landschap aan beide kanten langs hen heen kroop.


  ‘Dat heb je al vijf keer gezegd,’ wees Syd hem vriendelijk terecht.


  ‘Maar het is toch zo,’ peinsde Frank met een bezorgde frons op zijn gezicht. ‘Misschien zouden we bij een van de schepen moeten stoppen.’


  ‘Waarom?’


  ‘We zouden een couveuse moeten bouwen. Stel dat de baby bijna aangepast was geweest, maar nog niet helemaal? Hij zou dan gestorven zijn… maar in een couveuse zouden we hem in leven hebben kunnen houden tot hij sterker geworden was. De omstandigheden langzaam aanpassen, tot hij de omgeving zou , kunnen verdragen. Alleen maar als voorzorgsmaatregel.’ Hij voegde er klagend aan toe: ‘Ik wil niet dat de onze wat overkomt.’


  ‘We moeten in ieder geval bij de koepels stoppen,’ zei Syd. ‘Zij zullen het ook graag willen horen.’


  Frank stuurde de wagen van de weg af; een ogenblik later reed hij hotsend over de klonterige, hobbelige, groenachtige modder, waarmee de Venusiaanse bodem bedekt was. Voor hen lag een lange rij wazige bergen. Aan de voet daarvan lag overal het puin in het rond van wat eens de beschermende koepels van de aardbewoners waren geweest. De geleide projectielen hadden die natuurlijk kapotgeslagen, maar uit de overblijfselen was een enkel bouwwerk vervaardigd. Het leek een beetje op een koepel, een holle, halve bol die aan de voet van de heuvels verankerd lag.


  ‘Het is griezelig,’ merkte Frank op, ‘om dat daar te zien. Alsof we buiten onze huid staan.


  ‘Buiten onze oude huid,’ corrigeerde Syd.


  Het Toevluchtsoord was niet zo groot als het hunne was geweest; het was maar zo lang als een blok huizen en ruim honderd meter breed. Het was erop gebouwd om drie personen in leven te houden, geen acht. Maar het principe was hetzelfde: binnen de doorzichtige bel lag een andere wereld met een andere temperatuur, een andere atmosfeer, een andere vochtigheidsgraad en met andere levensvormen.


  De drie bewoners hadden goed werk gedaan, toen ze hun Toevluchtsoord bouwden. Het was een klein stukje aarde afgesneden van het origineel. Zelfs de kleuren waren precies goed; Frank moest hun werk bewonderen, hun vakmanschap bij het scheppen van een authentieke kopie. Maar van de andere kant was dit ook het enige dat ze het laatste jaar gedaan hadden. Dit was alles wat ze konden doen.


  Ze hadden nauwkeurig een kunstmatige blauwe lucht gemaakt, een bijna overtuigende imitatie van de blauwe aardse hemel. Hier dreef een wolk, ginds vloog een vlucht trekeenden, voorgoed vastgeplakt aan de binnenkant van de plastic bel. De man, Cussick, had graszaad meegebracht; de grond was een dichte uitgestrekte mat van welig donkergroen, precies zoals de Venusiaanse flora buiten, maar niet hetzelfde.


  Nee, niet helemaal hetzelfde. Er was een subtiel kleurverschil en een groot verschil van vorm. Het was een andere wereld, die hier in miniatuur was overgeplant. Een fragment. Een museumstuk dat Frank een vreemd gevoel van heimwee bezorgde, toen de wagen er dichterbij kwam.


  De aardse familie had voor zichzelf bomen en heesters gekweekt. Een esdoorn en een populier wuifden trots binnenin het Toevluchtsoord. Van de materialen die voorhanden waren hadden ze een aards huis gebouwd, een kleine woning met twee slaapkamers. Witgekalkte muren, rode dakpannen. Ramen met gordijnen erachter. Een grindpad. Een garage (waarin alleen maar een grote werkbank stond). Rozen, petunia’s en een paar fuchsia’s. De stekjes en de zaden waren allemaal op de eerste en enige reis van de aarde meegekomen: Cussick had vooruit begrepen wat hem te wachten stond. Achterin was een welig tierende moestuin. De man had er zelfs aan gedacht om vier kippen, een koe en een stier, drie varkens, een paar honden, een paar huispoezen en een troep vogels van allerlei soort mee te brengen.


  Het Toevluchtsoord was letterlijk volgepakt met de aardse flora en fauna. De vrouw, Nina, had een decor geschilderd dat verbazingwekkend echt was. Glooiende, bruinachtige heuvels, met in de verte een blauwe oceaan. In artistiek opzicht had de vrouw heel veel talent: zij had met een kritisch oog toezicht gehouden op de ontwikkeling en de bouw van het Toevluchtsoord. Aan de rand van het Toevluchtsoord, waar het decor begon, was hun vierjarige zoon Jack aan het spelen. Aan de rand van een kunstmatig meer waarin met zorg gedestilleerd water klotste, was hij druk bezig met het bouwen van een zandkasteel.


  ‘Ik heb medelijden met hen,’ zei Syd plotseling.


  ‘Werkelijk. Waarom?’


  ‘Omdat het verschrikkelijk is. Weet je nog… Om zo te leven, opgesloten in een kleine glazen doos.’


  ‘Eens zullen ze terug kunnen gaan,’ herinnerde Frank haar. ‘Binnenkort zal de Gemeenschap van de Prins der Mensheid -of hoe die nieuwe dweperige cultus ook mag heten - wel afkoelen en hen laten terugkeren.’


  ‘Als hij nog niet van ouderdom gestorven is.’


  ‘Ze kalmeren al; het zal niet lang meer duren. En denk eraan: hij weet waarom hij hier is. Hij nam de beslissing; het was vrijwillig. En het heeft een doel.’


  Frank stopte en schakelde de motor van de wagen uit. Syd en hij stapten voorzichtig uit en liepen naar het Toevluchtsoord. Binnen, achter de doorzichtige wand, had Cussick hen gezien. Hij liep zwaaiend naar hen toe.


  Frank maakte van zijn handen een toeter en schreeuwde: ‘Het is een jongen. Hij is aangepast… alles is in orde.’


  ‘Hij kan je niet horen,’ bracht Syd hem vriendelijk in herinnering.


  Samen gingen ze de tussensluis binnen. Ze gingen op de stoelen zitten en schakelden de microfoons in, waarna ze wachtten tot de radioverbinding die hen met het binnenste van het Toevluchtsoord, de eindige kosmos daarachter, verbond warm geworden zou zijn. Om hen heen suisden buizen en circuits; dit was het ingewikkelde pompsysteem waarmee de atmosfeer van het Toevluchtsoord op een constant peil werd gehouden. Daarachter waren thermostatische elementen die uit de drie verongelukte schepen waren gehaald. En daarachter, de meest belangrijke apparatuur van allemaal: de units die het voedsel voor de aardmensen fabriceerden.


  ‘Hallo,’ zei Cussick die achter de doorzichtige wand stond met zijn handen in zijn zakken en een sigaret tussen zijn lippen. Zijn mouwen waren opgerold; hij had in zijn tuin gewerkt. ‘Hoe is het afgelopen?’


  ‘Het is prachtig gegaan,’ zei Syd.


  ‘Aangepast?’


  ‘Volkomen. Een echt monster.’


  ‘Prachtig,’ knikte Cussick. ‘We zullen er een biertje op nemen.’ Zijn vrouw verscheen, ze had een mollig, aardig figuur in haar blauwe broek en beha, er zat een veeg oranje verf op haar naakte buik, haar gezicht glom van het zweet. In een hand hield ze een pak schuurpapier, in de andere een verfkrabber. Ze zag er goed doorvoed en tevreden uit; heel gelukkig eigenlijk. ‘Breng onze gelukwensen over,’ kwam de stem van Nina. ‘Is het een jongen?’


  ‘Nou en of,’ zei Frank.


  ‘Is hij gezond?’


  ‘Zo gezond als een wuzzel,’ zei Frank. ‘Eigenlijk is het een nieuwe wuzzel. De vervangende wuzzel, een betere wuzzel die de plaats van de oude moet innemen.’


  Nina schudde verbaasd haar hoofd. ‘Je komt niet door. Je woorden worden helemaal verminkt.’


  ‘Trek je er maar niets van aan,’ zei haar man tegen haar, terwijl hij zijn arm om haar middel legde en haar tegen zich aantrok. ‘Maak je maar druk om de muizen in de provisiekast.’


  ‘Muizen!’ riep Syd uit. ‘Heb je muizen meegebracht?’


  ‘Ik wilde dat de dingen zo natuurlijk mogelijk zouden zijn,’ legde Cussick uit, grinnikend. ‘Ik heb zelfs een paar sprinkhanen en vliegen meegenomen. Ik wil dat mijn wereld volledig is. Zolang we hier moeten blijven…’


  Verderop bij het kunstmatige meer speelde Jackie gelukkig bij zijn zandkasteel.


  ‘Ik wil dat hij weet wat hem te wachten staat,’ legde Cussick uit. ‘Zodat hij erop voorbereid zal zijn wanneer wij met z’n drieën teruggaan.’
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Omstreeks het jaar 2000 lijkt de samenleving vrij utopisch;
men leeft onder het Relativisme, een uiterst tolerant systeem,
maar ook het Relativisme heeft een geheime politie nodig
om het ideaal zuiver te houden.

Geheim agent Cussick is bezorgd om zijn vrouw Nina,
die een fervent aanhangster wordt van Floyd Jones,
bezorgd om de profetische gaven van deze ziener
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de Relativistische leer of het fanatieke regime van Jones,

. dat een cultus dreigt te worden op het moment
dat de profeet zich laat vermoorden?
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